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ASSICURAZIONI GENERÁLI. 
K I A D Á S Nyereség- és veszteség-számla az A) mérleghez. Elemi- és baleset-biztositási ág (1895). B E V É T E L . 

I . K á r f i z e t é s e k (a kárfelvételi költségekkel egytitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... _ 
2. Széllilmánjbiziosltás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3.'Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét— — 
4. Balesetbiztosítás, levonta, a viszontbiztosítók részét — 

I I . Ü z l e t i k i a d á s o k (levonva a viszontbiztosítók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ _ _ _ _ _ " _ L' 
3. Folyó igazgatási költségek ... ... — ... — ... ... 
4. Adók és illetékek ... ._ ... _ — _ — 

I I I . L e í r á s o k é s e g y é b k i a d á s o k : 
1. Leírások kétes követelésekre — ... — 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ . . . i . ... — ... _. ... ... 
I V . T a r t a l é k függő k á r o k r a : 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét . . . ... 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V . A b i z t o s í t á s i a l a p o k á l l á s ú a s z á m a d á s i é v v é g é n : 
1. Díjtartalék „ _ . _ _. ._ ... _ 

a) Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
b) Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
ej Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartalék ... _ .. — -
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka— — — ... 
4. ké tes követelések tartaléka ™ — — ... — . . . . . 

V I K v i ü z l t t i n y e r e s é g _ _ _ _ _ _ — — 
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I . A b i z t o s í t á s i a l a p o k á t h o z a t a l a m n l t é v r ő l : 
1. Díjtartalék, levonva a viszontbiztosítók részét 
2 . Tőkésített nyereségtartalék ._ ... „ 
3. Értékpapírok árfolyam-tartaléka ... ™ 
4 Kétes követelések tartaléka 

I I . Tüggő k á r o k t a r t a l é k a a m ú l t é v r ő l (levonva a vi­
szontbiztosítók részét): • 

1. Tűzbiztosítás ... ... ._ _ „ • : 
2. Szállítmánybiztosítás _ ... 
3. Jégbiztosítás _ ... . - ... 
4. Balesetbiztosítás - ... ... ... 

U I . D í j b e v é t e l (levonva a törléseket): 
frt 8,a31.612.89 

« 3,382.089 03 
• 1,732.081.6a 
> 825.691.67 

52.51 

313.055.98 
73.087.93 

^ ^ ^ I / T ü z b i z t o s i — s _ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
l e : viszontbiztosítás... ... — 

2. Szállítmánybiztosítás.. . — .. 
l e : viszontbizfositás -

3. Jégbiztosítás _. ... — . - -
le : viszontbiztosítás... 

4. Balesetbiztosítás ... — — ... 
l e : viszontbiztosítás... — ... 

I V . A t ő k e b e f e k t e t é s e k h o z a d é k a 
1. Kölcsön- és leszámítolási kamat továbbá hitelintézetek, 

nél és takarékpénztáraknál eszk. betétek kamata ... _. 
2. Jelzálogkövetelések kamatai .„ ._ _ . . . _ _ . 
3. Értékpapírok kamata .. „ ... 
4. Ingatlanok tiszta hozadéka... — ™ —< ... 

V . E g y é b b e v é t e l e k : 
1. Kötvény illetékek ._ - _. _ _ _ . „ _. 

aj Tűzbiztosítás _ ._ „ _ ... _ ... 
6) Szállítmánybiztosítás _ ... ... — _ „ 
e) Jégbiztosítás.. __ — ... — ... ... _ _ 
d) Balesetbiztosítás _ _ _ _ _ _ _ . . . . . . 
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Nyereség- és veszteség-számla a B) mérleghez. Életbiztosítási ág (1895). 

I . E s e d é k e s b i z t o s í t á s o k é s j á r a d é k o k fizetése: 
1. Halál esetére szóló és vegyes biztositások, levonva a vi­

szontbiztosítók részét _ — ... ... . . 
2. Elélés esetére szóló biztositások, levonva a viszontbiz* 

, tositók részét _. _ _ _ _ _ _ _ _ 
3. Járadékbiztosítások ... _ . _ — _ ... 

I I . F i z e t é s e k v i s s z a v á s á r o l t k ö t v é n y e k é r t , levonva a 
viszontbiztosítások részét „ — — — ... '_• _ 

m . _Osz ta l é l r - f i ze té sek b i z t o s í t o t t a k n a k . . . „ _ ... 
I V . Ü z l e t i k i a d á s o k (levonva a viszontbiztosítók téritményeit): 

2. I z e r l I l f t l r s é g T ' } " ' W * ^ ° W J — töriesztve) 
3 . Folyó igazgatási költségek _ — _ 2 ^ _ , . .J j * 
4. Behajtási jutalékok _ _ _ — _ _ — _ . 
5. Orvosi költségek™ _ . . . _ _ — _ — — „ 
6. Adók és illetékek _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

V . L e í r á s o k é s e g y é b k i a d á s o k - Leírások kétes követelésekre 
V I . F ü g g ő k á r o k t a r t a l é k a : 

1. Halálesetre szóló és vegyes biztositások, levonva a vi­
szontbiztosítók részét _ _ . _ . _ . _ _. ... — 

2. Elélési biztositások, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Járadék biztositások-. _ „ — ... 

V I I . A b i z t o s í t á s i a l a p o k á l l a s a a s z á m a d á s i é v v é g é n : 
1. Díjtartalék 

a) Haláles. szóló és végy. bizt. lev. a viszontbizt. részét 
frt 34,503.863.13 

b) Elélési biztosítások, lev. és viszont* 
biztosítók részét . _ _ _ _ „ > 5,926.253.63 

t) Járadékbiztosítások _ •... _ _ « 1.370.484.80 
2. Díj-átvitelek - -

aj Haláles. ,szóló és végy. bizt. lev. a viszontbizt. részét 
frt 3,217.133.44 

b) Elélési biztositások. levonva a vi- L 
szontbiztositök r é s z é t - _ _ _ • 214.244.76 

3. Tőkésített nyereség; tartalék ... _ „ — — ... _ 
4. Értékpapírok árfolyamtartaléka _ _ _ . . . _ 
5. Kétes követelések tartaléka _ _ _ _ ... _ _ 
6. «. biztosítottak osztalékalapja — _ — _. — — 

V H I . E v i ü z l e t i n y e r e s é g : _ _ _ _ _ _ . . . _ 
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I . A b i z t o s í t á s i a l a p o k á t h o z a t a l a a m n l t é v r ő l : 

i D i j á t v U e I e k } ( I e T o n y a a ™zontbiztositók részét) _ _. 
3 . Tőkésített nyereség-tartalék _ : — „ ... _ _ 
4. Értékpapír árfolyamtartaléka.. ... _ — 
5. Kétes követelések tartaléka™ _ _ ... — _ ... 
6. A biztosítottak osztalékalapja „. _ — _ .„ _ 

I I . F ü g g ő k á r o k t a r t a l é k a a m n l t é v r ő l (levonva a vi­
szontbiztosítók részét) _ „ _ „ „ _ „ . „ _ 

I I I . D í j b e v é t e l : 
1. Halálesetére szóló és vegyes biztositások, levonva a 

viszontbiztosítási dijat „ , _ „ _ _ _ 
2. Elélési biztosítások, levonva a viszontbiztosítási dijat 
3 . Járadékbiztosítások ... — _ _ _ _ _ . . . — 

I V . A t ő k e b e r a h á z á s o k h o z a d é k a : 
1. Kölcsön- és leszámítolási kamatak, valamint a hitelinté­

zeteknél és takarékpénztáraknál levő betétek kamatai 
2. Kötvényekre adott kölcsönök kamatai ... ... 
3. Jelzálogkölcsönök kamatai ... ._ _ ... — „ ... 
4. Értékpapírok kamatai... _ . _ . „ . . . _ „ 
5. Ingatlanok t'szta hozadéka „ ... — „ _ 

V . E g y é b b e v é t e l e k : 
1. Kötvéoyilletékek ... > ... m „. ™ _ „. „ «. 
2. Egyéb üzemi bevételek ™ „ _ _ _ — _ _ 

38435241 
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40000 
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Az ASSICURAZIONI GENERÁLI vagyonállása 1895. deczember 31-én. T E H E R . 

1 A részvényesek adóslevelei a töke be nem fizetett részéről _ _ 
2 Ingatlan birtok: 

a) városi ingatlanok _ _ _ _ _ _ _ _ 
b) Mezőgazdasági birtokok. _ _ 

3 Gazdasági termények _ _ _ . . . _ « _ _ _ _ ' 
4 Építés alatt álló intézeti báz Prágában ... ... _ — _ _ 
6 a) Kölcsönök s társaság életbiztosítási kötvényeire— _ 

b) Jelzálog által biztosított, a (elek halálakor fölveendő tőkék 
6 Kamatozó jelzálogilag biztosított tőke-kölcsönök ingatlanokra... 
7Kölesönök értékpapírokra — _ ' ' — — _ 
8 Állam- és más értékpapírok— _ _ _ _ _ _ _ _ 
Orolyó kamatok _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

lOváltók * tárczában— _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
11 Rendelkezésre álló pénzek hitelintézeteknél és takarékpénztá­

raknál... _ _ _ . - _. . - ... - ... _ 
12 Készpénz-készlet az intézet igazgatóságánál és fiókjainál — 
13Maradvány a viszontbiztosítók számláiból— — _ _ _ _ 
14 1 az intézet fiókjaínak számláiból _ _ _ _ _ 
15 • az A. mérleg folyó számlájából (L. Teher) _ ; — 
16 aj Adósok különböző czimek alatt— _ — ' _ _ _ _ ' 

b) Adósok Jelzálogkölcsönökre hátralékos kamatokkal _. _ _ 
ej Letétek kezesség és biztosíték gyanánt _ _ _ — _ 
dl Letét Ooldscnmiedt alapítvány _ _ _ _ _ _ _ 
e) * Bessó József alapítvány _ _ — — _ 
':/) « Calabi R. alapítvány _ _ _ _ _ _ _ _ 

17 Bútorzat s vasszekrények a társaság összes hivatalaiban, czég-
táblák, papír és nyomtatvány az összes raktárakban _ _ 

IS,Előlegezett jutalékok és szervezési költségek — _ _ _ 

Az 1894 deczember 31. a jövő évekre érvényben maradó dijköte-
lezvenyek értéke: rrt 31.142.823.66 
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llAlaptöki _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
2 Tőkésített nyereségtartalék— _ _ _ _ _ _ _ _ 
3 Tartalékalap az értékpapírok árfolyam ingadozásának fedezésére 
4 Tartalékalap kétes követelések fedezésére— _ _ _ _ _ 
5 Díjtartalék folyó biztosításokra az Á. mérlegen 

A viszontbizto­
sítók részének 

levonásával 

Dijátvitel! a —3 mérlegen — : — — 
6 Tartalék függőben levő kárfizetésekre 

az -A. mérlegen 
a —I mérlegen _ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

7 Osztalékalap az életbiztosításban nyereménynyel biztosítottak 
javára — . . . . . - _ . . . — — — — _ _ — — 

8 A hivatalnokok ellátási pénztárának vagyona — _ _ _ 
9 Jelzáloghitelezők _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

154028005110 Egyenleg a viszontbiztosítók számláján _ _ _ _ _ 
4614490811 • . az intézet fiókjainak számláján— _ — _ — _ 
42023009 12 a) Hitelezők különböző ezimeken _ _ _ _ _ _ _ 

14390159213 í>; Letétek kezesség és biztosíték gyanánt — — _ — _ 
™>—"""•H A B mérleg folyó számlájának egyenlege _ _ _ _ _ 

15 Gidoni alapítvány ... — _ _ _ _ _ _ _ 
16 Girard alapítvány 
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Évi üzleti nyereség 

A jövő években lejárandó tttzbiztosltasl dijak: frt 31.142.8231 
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Elöjizetéti feltetelek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és I egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG 

j egész évre 8 frt 
1 félévre — 4t « 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egész évre 5 . | Külföldi elöfizetéseVhez a postailag 
félévre — 2 . 5 0 meghatározott TÍteldíj is csatolandó. 

KÁROLY LAJOS FŐHERCZEG. 
1833—1S96. 

i MÚLT KEDDEN, május 19-én délelőtt közmeg-
\ döbbenést keltett a fővárosban, hogy a vár-

J L J L hegyről messze ellátszó miniszterelnöki 
palota ormán egyszerre csak komor fekete zászló 
váltotta föl az ezredévi örömünnep megkezdése 
óta nagy vigan ott lengett nemzeti lobogót. Nem 
kellett e rögtöni változáshoz semmi magyarázat. 
Azonnal kitalálta mindenki, hogy az a szomorú 
jelvény csak annak a fejedelmi férfiúnak gyászos 
elhunytát hirdetheti, a kit egy váratlan betegség 
épen akkor döntött kórágyba, mikor családjával 
arra készülődött, hogy megjelenésével emelje 
országos kiállításunk megnyitásának s nagy 
nemzeti ünneplésünk megkezdésének fényét, 
örömét. 

Azóta nemcsak az uralkodó család, hanem az 
egész monarkhia is aggódó figyelemmel leste a 
betegség lefolyásának mozzanatait, őszintén 
óhajtván, hogy a beteg Károly Lajos főherczeg, 
szeretett királyunk legközelebbi testvéröcscse s 
így törvény szerint a magyar királyi és az oszt­
rák császári korona örököse, mennél elébb tel­
jesen fölgyógyuljon. A végzet azonban úgy 
akarta, hogy az ellenkező történjék, A kinek a 
földi számítás még nagy jövőt ígérgetett, meg­
vált az élettől, mély gyászba, nagy bánatba bo­
rítván szerető testvérbátyját, a királyt, saját 
kedves családját és az egész uralkodó-házat, 
melynek tagjai közt nemcsak nagy állásánál 
fogva, hanem férfiúi és emberi jeles tulajdonai­
val is oly kiválóan tündökölt. De osztozik e 
gyászban a monarkhia minden népe, első sor­
ban épen a magyar nemzet, mely a letűnt fő-
herczegben nemcsak a jövőre nézve reményke­
dett, hanem a jelenben is egyik leghatalmasabb 
barátját tisztelte. 

Hazánk és nemzetünk iránt való hajlandósá­
gának számos bizonyságai közül méltó kiemel­
nünk azt, hogy már hajlott korában elég jól 
megtanulta nyelvünket, s fiai nevelését is azzal 
kívánta betetőzni, hogy őket is bevezettette a 
magyar nyelvbe; továbbá hogy annál több ka­
pocs fűzze hozzánk, ez előtt néhány évvel a 
magyar nagybirtokosok sorába lépett, megvásá­
rolván Keglevich István gróftól a kistapol-
csányi nagyszerű uradalmat és fejedelmi épí­
tésű palotát, melyben azóta oly örömest töl­

tötte a nyári hónapokat minálunk is népszerűvé 
lett nejével, Mária Terézia főherczegnővel és 
gyermekeivel. Szintén sok jelét adta irántunk 
való hajlandóságának mint a magyar Vörös­
kereszt-egyesület fővédnöke is, mely minősé­
gében hazánk több vidéki városában is megfor­
dult nejével együtt s mindenütt a legkedvesebb 
emlékeket hagyta maga után. 

Károly Lajos főherczeg előkelő katonai ran­
got viselt ugyan, de lelkületét nem annyira a 
katonai dolgok, mint inkább az emberies, köz­
művelődési és művészeti ügyek foglalkoztatták. 
Szintén kevéssé avatkozott a politikába is. Leg­
inkább csak olyankor szerepelt az államügyek 
intézésénél, a mikor királyi bátyját volt szükség 

helyettesítenie. Ilyen alkalmakkor különösen 
dicsérték finom tapintatát és nemes méltóság­
gal teljes föllépését. A közművelődési és tudo­
mányos mozgalmak iránti nagy érdeklődését 
tanúsítja egyebek közt az, hogy 1873-ban ő volt 
a fővédnöke a bécsi közkiállításnak, melynek 
sikere érdekében személyesen is sokat fárado­
zott; továbbá az, hogy a bécsi cs. tudományos 
akadémiának tiszteletbeli tagja, a krakói tudós 
akadémiának pedig fővédnöke volt. 

Igen szép vonása jellemének a családias eré­
nyekben való tündöklése. Nejét és gyermekeit 
rajongva szerette. Halálos betegségét is apai 
buzgósága okozta. Ugyanis gyógyulás végett 
Egyiptomban tartózkodó első fiát, Ferencz Per-

KÁROLY LAJOS FŐHERCZEG. —. Hirsch Nelli rajza. 
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dinánd főherczeget e tavasz elején nejével együtt 
meglátogatván, ott egy hosszabb kiránduláson 
erősen meghűlt s e miatt gyöngélkedve tért 
haza Bécsbe. It thon aztán a gyöngélkedés be­
tegséggé fajúit, melyből nem is tudott többé föl­
gyógyulni. 

Károly Lajos föherczeg élete folyásáról a kö­
vetkező főbb adatokat közölhetjük. Schönbrunn-
ban született 1833 július 30-án, s így három év­
vel volt fiatalabb királyunknál. Egyéni tulajdo­
naira nézve sokban hasonlított atyjához, Ferencz 
Károly főherczeghez. A nyilvános szereplést soha 
sem kedvelte. Legörömestebb és leggyakrabban 
a király ő felsége társaságát kereste, kit gyermek­
kora óta a leggyöngédebb testvéri érzelmekkel 
szeretett. Bár szintén kitűnő katonai nevelésben 
részesült s már 1848-ban a 2. számú könnyű 
lovasezred (ma 7. számú ulánus-ezred) tulajdo­
nosává lett, mindenkor örömestebb foglalkozott 
közigazgatási ügyekkel. 1853—55-ben a galicziai 
helytartóságnál működöt t ; 1855-ben Tirol hely­
tartója és katonai főparancsnoka lett. 1856-ban 
megnősült, elvevén János szász király leányát, 
Margit herczegnőt, ki azonban két év múlva öz­
vegyen hagyta. Az olasz háború alkalmával igen 
nagy tevékenységgel és belátással szervezte Ti­
rolban a honvédelmet. Nem sokára letette a hely­
tartói méltóságot s újra házasodott, nőül vévén 
I I . Ferdinánd sziczüiai király leányát, Mária 
Annunciata herczegnőt 1862-ben. Ebből a há­
zasságából származtak Ferencz Ferdinánd, Ottó 
és Ferdinánd Károly főherczegek s Margit 
Zsófia föherczegnö. De ezt a boldog házasságát 
is megszakította nejének 1871 -ben történt halála. 
A gyászévek leteltével azonban szükségét látta 
a még legjobb erejében levő föherczeg, hogy 
árván maradt családját anyai gondozásra bízza, 
így 1873-ban harmadszor is megnősült; ritka 
szerencsés választással feleségül vette Dom 
Miguel portugál trónörökös (infans) fiatal, de 
igen fejlett szellemű és fenkölt gondolkozású 
leányát, Mária Teréziát, kivel halála napjáig a 
legboldogabb családi életet élte s ki még két 
gyermekkel: Mária Annunciata és Erzsébet fő-
herczegnőkkel ajándékozta meg. így most özve­
gyén kivűl hat gyermeke siratja halálát. 

Felejthetetlen lesz az elhunyt föherczeg a mo-
narkhia összes népeinek, felejthetetlen királyi 

bátyjának és az egész uralkodó-háznak, de fe­
lejthetetlenebb saját szűkebb körű családjának, 
melyben igazi egyszerű patriárkhális rendet és 
szokásokat honosított meg. Olyanszerű volt az 
ő házi élete is, mint nálunk a József főher-
czegé. Nem tűrte maga körűi a fejedelmi há­
zakban szokásos ((etikett» feszességeit. A ter­
mészetességet ós a természetet szerette min­
denek fölött. Különösen kedves tartózkodó he­
lye volt a családnak a Bax-alpes alján álló 
Wartholz nevű várkastélya, melyben nyáron­
ként igazi idilli napokat éltek, s vagy a vár 
nagy kertjében mulatoztak, hol a föherczeg 
maga oktatta gyermekeit a növénytani és kerté­
szeti ismeretekben, vagy pedig kirándulásokat 
tettek a közeli alpesi vidékekre, oly egyszerűen 
öltözködve, hogy az idegen nem is sejtette volna 
bennök egy főherczegi család tagjait. Szívesen 
szóba álltak a környékbeli egyszerű néppel. 
Károly Lajos föherczeg az ő birtokával határos 
kisebb birtokok tulajdonosait egész kedélyesen 
«szomszéd ur»-aknak szokta szólítani. Rendesen 
Wartholzban ünnepelték meg a föherczeg szü­
letésének évfordulóit, de mindig szűk családi 
körben. Még legnagyobb volt az az ünnepély, 
melyet 1893 július 30-án tartottak a föherczeg 
60-ik születésnapján. Ekkor ünnepi költemé­
nyeket szavaltak és színdarabot is adtak elő, de 
a néző közönség ekkor is pusztán a családtagok­
ból állott. Szintén ilyen igazi falusi életet éltek 
a tapolcsányi kastélyban is, mióta birtokukba 
vették, s hol a föherczegnö szintén olyan rendes 
és kitartó kísérője volt férjének, mint az Alpe-
sekben. Mennyi saját fölvételű fénykép marad a 
föherczegnö gyűjteményében e kedves falusi 
élet és kirándulások mozzanatainak megörökí­
téséül ! 

Ezentúl sokkal csöndesebb lesz az élet mind 
Wartholzban, mind Tapolcsányban. Sőt ki tudja, 
mikor látják e helyek újra a mély bánatba 
merült főherczegi családot! 

A kérlelhetetlen halál csak addig várt végső 
csapásával, mig királyunk ő felsége nagy 
ünnepléseink első szakaszát befejezte, Bécsbe 
ismét visszatért. Ott már végső küzdelmei közt 
találta a szerető testvért, ki aztán harmadnapra 
el is költözött. 

A föherczeg bebalzsamozott testét a főher-
czegeket. megillető gyászpompával temették és 

helyezték el a bécsi kapuczinusok őrzése alatt 
álló nagy családi sírboltba, hol most rövid idő 
alatt két trónörökösnek a földi maradványai 
kerültek egymás mellé. Nyugodjanak békén 
poraik. 

«EZERÉV.» 
T ö r t é n e t i d r á m a i k ö l t e m é n y . 

írták Szász Károly és ifj. Szász Béla. 
Mutatványok. 

I. 
Széchenyi a r e fo rmátor . 

SZÍN: Nemes egyszerűséggel, de válogatós kényelemmel 
rendezett s bútorozott elfogadó terem. A háttérben gazdag 
könyvszekrény. Egyik sarokban asztal, műtárgyakkal,— 
másikban mintákkal s tervekkel rakva. Oldalt iró-asztal, 
hírlapokkal s könyvekkel. Kényelmes pamlagok, kai-
székek. Egyik pamlagon ül gr. Széchenyi István hu­

szárkapitányi egyenruhában, mellén érdemjeleivel. 
Gróf Teleki József,^ b. Wesselényi Miklós, Kazinczy. Horvát 
István, Kisfaludy Sándor és Károly, Kölcsey, Berzsenyi, Yöröi- • 
marty jőnek, s tisztelgő küldöttség módjára félkörbe állanak. 

Gróf Teleki a többiek élén. 
TELEKI : (ünnepélyes hangon kezdi). 

Nagy fényű férfiú, honunk disze! 
SZÉCHENYI : 

Kérlek, barátom, csak ne ily magas, 
Ily ünnepélyes hangon ! Nem tudom 
Ugyan, mi szándék hoz ma egyszerű 
Lakomba, — bármi, szívből üdvözöllek — 
Ti is csak egyszerű és fesztelen 
Szavakban öntsétek ki czélotok! 

TELEKI : 
A szó, melyen kezdettem, nem magas; 
Magas a tett s nagy fényű, a melyért 
Neked köszönni jöttünk, a haza 
S nyelvünk nevében, a melyeknek oly 
Magasztosán s nagylelkűn áldozál 
Tegnap, midőn egyetlen szóddal a \ 
Literatúra és a tudomány 
Oltárain, a már oly rég sóvárgott 
Fényt lángra gyújtád, mit Bessenyei 
Jámbor szándéknak mert nevezni csak, 
Miért a lelkes Kulcsár s Révai, 
Fejér és annyi mások lelkesültök, 
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Atyám is a miért buzgólkodott : 
Te egy szavaddal megvalósitád, 
Nagy alapot tevén egy nemzeti — 
Oly rég óhajtott Akadémiának. 
Ez az, miért hódolni eljövénk, 
Nagy részben olyak, a kik a tudós 
És szép literatúra bajnoki, 
Hivatva arra, s a hazára fényt 
Deríteni; fogadd el szívesen. 
Szavunk alig egy halk visszhangja csak 
A riadásnak, mely tegnap az ország-
Gyülési termet s ott minden szivet, 
Ma már az országot betölti. Élj 
Soká! 

SZÉCHENYI : 
Barátom, te megszégyenítesz, 

Midó'n magasztalsz érdemem fölött. 
Nem én, a tett sem, csak a czél magas, 
Mely engem lelkesíte, mit magam 
Elébe tűztem; és az áldozat, 
Mit érte hoztam, eltörpül a mellett. 
Oh bár tehettem volna többet is 1 
De hogyha élek, s Isten engedi, 
Talán hazámnak még használhatok. 
— De hadd ülünk, foglaljatok helyet. 

(helyeiket mutatja) 
Teleki, kérlek. Melletted Kazinczyt 
Illeti meg az első hely. — Ide 
Mellém, te, Miklós, régi jó barát, 
Hü útitárs, barangolásaimban, 
Foglaljatok helyet mind, uraim ! 
Ne szónokoljunk, állva, mint a pap, 
Barátságos beszélgetésre jobb 
Kényelmesen leülni. Kényelem : 
A jói-érzés első feltétele. 
Csizmámat is lerúgom, ha szorít! 

(Mind leülnek, pamlagokra, székekre.) 
így, most beszéljünk, bizodalmasan. 
Hadd mondom el, mi sarkalt engemet 
Ezt tenni, — s mást is, többet, ha lehet. 
Hogy elmaradtunk, senki sem tagadja, 
Ki nem vak, érzi, ki nem elfogult, 
Mig a világ halad, világosul 
S csinosbodik, mi párducz-kaczagányos 
Ősink mentéiben járunk ma is — 
(Képleg beszélve, mert ruhájokat, 
S mi több : a nyelvűket s az áldozat-
Készséget és a honszerelmet is 
Kezdjük levetni, sőt megvetni.) 

BERZSENYI : 
Ugy van: 

Romlásnak indult hajdan erős magyar! 

SZÉCHENYI : 
Romlásnak, ámde nemcsak abban ám, 
A mint Tekintet'sóged oly szivet 
Rázón dalolta! Míveletlenek, 
Tudatlanok vagyunk. Nyelvünk a régi 
Bájt elveszíté, durva, színtelen. 
S szegény is : hány dologra nincs szavunk, 
Mert szűk az eszmekör, melylyel birunk — 
S azért magát a dolgot elszalasztjuk. 
Költők, daloljatok ! Tudós urak, 
Tanítsatok ! Hogy nyelvünk szép legyen 
S zengő, mint fülbemászó báj-zene, 
S tartalmas gondolattal. íme, ez 
Volt czélom, első. 

KAZINCZY : 

Méltó, hogy legyen 
Elsők között legelső. Negyven éve 
Beszélem ezt, mellette izgatok, 
Kérek, könyörgök, hízelgek, tanítok. 

SZÉCHENYI : 
A nemzet érte nem lesz — ne legyen 
Hálátlan ! Értse valahára meg, 
Hogy nemzetet nemzetté nyelve tesz. 
A gyermek is előbb gagyog, beszél, 
S abból tanúi meg gondolkozni — és 
Majd tenni is. Mindenben elmaradtunk. 
Sokat utaztam, láttam a világot, — 
Sokat tanultam, — látásból csupán — 
Miről fogalmam sem volt itthon — és 
Fogok utazni és tanulni még, 
Mert még tanulnom kell igen sokat. 

Egy némelyet hadd említek meg. Angol-
Országban a gőz szárnyin kezdenek 
Már járni — mig mi sárba rekedünk, 
Mert még becsületes kő-útakat 
Sem építünk ; jó fajta lovainkat 
Hű-hajszszal és ostorcsapással el­
csigázzuk, Angolország tud bezeg 
Lovat nevelni, nemesítni fajt, 
Mi azt se tudjuk, mi a telivér! 
Nemesítés s lóverseny kell nekünk. 

KÖLCSEY : 
Mind szép dolog, de van szükségesebb is ! 

SZÉCHENYI : 
Majd rájövök, csak egy kis türelem ! 
Ha összeül nálunk a tárraság 
Országgyűlésen és a vármegyén, 
Van sérelem s panasz, de semmi tett, 
A nép javán semmit se lendítünk. 
S a méltóságos vagy tóns uraink 
Ha Összegyűlnek, kártya, bor között, 
Dorbézolunk, vagy legfölebb magunk 
S a szomszéd dolgát s pletykáit vitatjuk. 
Eszmét cserélni, mívelt társaságban 
Táplálni egymás lelkét, könyveket 
Olvasni, megvitatni: már ahoz 
Nem ért, de kedve sincsen a magyarnak. 
Klubbokba jár az angol s franczia, 
Csapszékbe a magyar, vagy legfölebb 
Komédiába, a csűr-szín alá. 
Színházak a művészet templomi 
És kaszinók — ez kellene nekünk. 

KÖLCSEY : 
Ez már valami, de még nem elég. 

SZÉCHENYI : 
Nem ám ! Bizony, mivel közügyeink, 
Törvényeink — és intézményeink, 
Mind a középkor színét viselik, 
Sok újítást kivannak. Ám a rögzött 
Szokás, előítélet eltörlésihez 
Csak félve, kímélettel nyúlhatunk. 
Az ősiség, nemesség, a kiváltság, 
Mind a hűbérség maradványai. 
Adót fizetni — kész-e a nemes? 
Fizessen a paraszt 1 Kiáltja rá. 
Utat csinálni ? — no, az kéne még í 
Csinálja a paraszt, neki való ! 

KISFALUDY K.: 
Mind meglesz az, indítni kell csupán. 

KISFALUDY S.: 
Én azt nem érem, nem is akarom, — 
így meglehettünk nyolczszáz éven át, 
Az ezredévig is meglehetünk. 
Nem sietős ; s rohanni sohse jó 1 

SZÉCHENYI : 
Nem akarunk sokat, de az idő 
Ránk kényszeríti. Még egyet — s talán 
A mi legelső, legszükségesebb, 
Megemlítem. Nincs forgalom hazánkban. 
Nem csak hogy útaink oly czúdarak, 
Hogy vermeinkben rothad gabonánk, 
S magunk zsírjába szinte megfúlunk : 
De a mi fő s legdrágább, földnek és 
Pénznek forgalma nincs, mert nincs hitel; 
Nem tudjuk, mi a váltó, mi a bank, 
S az ősiség a földet leköti 
A gazdag úrnál, jobbágyság pedig 
Le a parasztnál — vagyis a parasztot 
A jobbágy földhöz. Teremtsünk hitelt! 
Majd könyvet irok erről — meglehet. 

HORVÁT : 
A gróf a múltat semmibe veszi, 
Magyarnak az a legdrágább pedig. 

VÖRÖSMARTY : 
Barátom, mi csak a múlton merengünk: 
Hogy őseink kijöttek Ázsiából, 
S Nimród fia apáink őse volt, 
Hogy párduczos Árpád szerze itt hazát, 
S hogy' alkotott Szeren törvényeket; 
S prózába', versbe' megsiratjuk azt, 
Hogy mindez elmúlt, — s ebbe' maradunk. 
A gróf a messzi nagy jövőbe néz, 
S hogy azt mikép kell megteremteni, — 
Én véle tartok — és követem őt. 

SZÉCHENYI : 
Köszönöm ezt a szót, Zalán dicső 
Költője. Mert erős bennem a hit : 
Hogy Magyarország nem volt még, de lesz! 

TELEKI : 
Ez nagy s nemes szó — oh legyen igaz ! 
Én is tanultam nemzetem dicső 
Múltját: de nemcsak rajt' merengeni, 
Hanem belőle tanulságokat 
Keresni a jövőre - - s az erény 
S hazafiság példáit. 

WESSELÉNYI : 
És erőt 

Merítni még a küzdelmekre, mik 
Bánk várnak. A miket Széchenyi mond 
— S én mind helyeslem és még többet is — 
Azt pipaszónál nem végezzük el. 
Sok szó-vita, pártdüh, kortes-fogás, 
Egymással összetűzés, késhegyig, 
Ki tudja, tán még polgárháború, 
Talán egy új Rákóczi-támadás, 
Vész és vihar lesz, míg a czélhoz érünk. 
De hogy elérjük : hiszem Istenem! 

SZÉCHENYI : 
Rohanva indul bérczrül a patak, 
Sziklát tör át s magának medret ás, 
Több s több patak foly össze majd vele,. 
S folyása lassúi, medre mélyül — és 
Nem szaggat akkor sziklát, a helyett 
Nagy földeket termékenyít s hajókat 
Hordozva hátán, méltóságosan lejt. 
Én is rohammal indulok : a meg-
Rögzött előítélet, megszokás 
Es csökönyösség sziklavárait 
Lerontani. De hogyha ezerek 
És milliók lesznek velem — s erőnk, 
S erőnkbe' bizodalmunk lesz elég : 
Lassabbra fogjuk majd a rohamot, 
S megfontolással, méltóságosan 
Hódítjuk és foglaljuk el a tért. 
Reform a jelszóm — s erre izgatok, 
De forradalmat — azt nem akarok. 
Haladni, jelszóm —- de maradni sem, 
Rohanni sem. Ki nem mozog, nem él. 
S a tespedő nép s nemzetek fölött 
A történelem napirendre tér. 
— Ki tart velem ? 

WESSELÉNYI : 
Mindnyájan, azt hiszem. 

SZÉCHENYI : 
Remélem én is. És ha nemzetem 
Megérti szómat és követni fog, 
Ha sem közönyje lankadni nem hagyja, 
Sem túlheve veszélybe nem ragadja, 
Czélunk elérve és jelszónk valósul: 
Hogy Magyarország nem volt még, de lesz ! 

H. 
Utóhang:. 

NEMTŐ : Egy ezredév lejárt! És annyi vész 
S viszály után, magyar nemzet, te állsz ! 
Most egy új ezredév elébe mészsz, 
S talán megint csak új harczokra szállsz, 
Mert a jelen szép bár, a melyre nézsz, 
S minden felől öröm zeng, semmi gyász, — 
De a jövendő ? — annak sűrű fátyla 
Tiltólag van arczára lebocsátva! 

Mert most is vannak ellenségeid, 
Fenekedők künn, benn ólálkodók. 
Már alattomban tőrüket fenik, 
S hálójukat szövik, mint ronda pók. 
Lehetne: elveszítne mindenik, 
Legyen bár ajkukon judási csók. 
— De eltiporni mind se bírna téged: 
Csak te magad ne légy ten ellenséged! 

Mert nem az ellenségek fegyere 
Öldökle tégedet, se bent, se kint! 
Török-tatár had földhöz nem vére — 
És ha levert, fölállottál megint. 
Hátrált, ki rád támadni is mere, 
Látván a hőst benned, ha rád tekint. 
— Nem ellenség, csupán a belviszály 
Tört meg, ha magad ellen harczolál. 
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AZ ŐS-HALÁSZAT A TÖRTÉNELMI KIÁLLÍTÁSON. 

GYERMEKPAVILLON. 

A ROMÁN-KORI CMÍELMI KIÁLLÍTÁSON. 

tLONJA. 

VIZÉPITÉSZETI PAVILLON. 

A Z E Z R E D É V K I Á L L Í T Á S B Ó L -

Moidli^tSzet„i, 

IGAZSÁGÜGYI PAVILLON. 

MEZŐGAZDASÁGI PAVILLON. 

VEGYÉSZETI PAVILLON. 
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Most annyi század s száz veszély után 
Tán megtanított a tapasztalás, 
S okulhatál a sok vesztett csatán, 
Hogy múltad árnyán a jövődbe láss. 
Hogy tenmagadban bizhatol csupán, 
Mert nem segíte rajtad soha más ; 
Csak : hogy ha te meg nem rontod magad', 
S vak szenvedélyed vészbe nem ragad. 

Most tenmagaddal már kibékülól, 
S fejedre föltevéd a koronát. 
Kebledben elcsitult a szenvedély, 
S kibékült arczot tükröz ős Dunád. 
Fölötted új hajnal sugara kél, 
S leng üde szellő völgyön-halmon át. 
Körűled új élet szellője árad, 
S mosolyg az ifjú Pestre Budavárad ! 

Arany balász leng újra tériden, 
A miket eddig vér s köny öntözött. 
A munka vígan foly, kéz nem pihen, 
Veritek válta föl köny s vérözönt; 
Gépek zaja dübörg s zúg széltiben, 
S vasút robog síkon s bérczid között. 
A béke szánt-vet és harcz nem riad. 
Elmúlt a múlt és új jövő virad ! 

Most jó utón haladsz, szemlátomást, 
Mert bölcseidre bölcsen hallgatál, 
— Magyar I becsüld meg a tapasztalást -
S feledve mind, mi rémest álmodál: 
Magad' magadnak visszaadva lásd! 
Ki önmagába bízik: bizton áll. 
S bár a jövendő kétes — s titka mély: 
Csak egyetértés — és senkitől ne félj! 

AZ EZREDÉVI KIÁLLÍTÁSBÓL. 
I I I . 

Katonai léghajózás. Óriás ágyúk. Hajó pánczélok. Lö­
vések ereje. Hadi tengerészeti kiállítás. Séta. 

Sokszor úgy já r a kiállítás látogatója, hogy 
valamely előre elhatározott czéllal indul meg 
hazulról : most ezt a pavillont, vagy amazt a 
pavillont nézem meg, mert erre is kell már egy 
külön fél napot szánni. Azonban ember tervez, 
a kiállítás csodái végeznek, s bizony megesik az, 
hogy kitűzött czéljához közel sem ér az ember, • 
már azon veszi észre, hogy este van s bezárják 
az épületeket. Ennek a magyarázata pedig az, 
hogy kívül a pavillonokon is, minduntalan olyan 
szerfelett érdekes tárgyak kötik le a figyelmet, 
a melyek nézegetésével nagyon hamar és köny-
nyén eltelik az idő. 

A mint például azon föltett czéllal megindul 
az ember a gyönyörű új hídon keresztül, hogy 
behatoljon a főútra, szándéka mindjárt kezdet­
ben hajótörést szenved, mert a gyönyörű tavon 
végig tekintve, — a melynek fodrozó vizét 
hattyúk és apró benzinhajók hasítják, — meg­
látja, hogy a hadügyi kiállítás előtt épen most 
akarják a katonai léggömböt fölereszteni. Ezt 
pedig már csak meg nem nézni lehetetlenség 
volna! 

Ott himbálózik már a nagy, sárga gömb, 
duzzadásig megtöltve könnyű levegővel, de még 
nem mehet fel, mert erős vaskötél tartja, azon­
kívül a róla lelógó kötelek oda vannak aggatva 
egy csomó homokos zsákhoz, kosarába pedig 
annyi műszaki katona kapaszkodik, a mennyi 
csak hozzá fér. Egyszerre aztán két tiszt be­
mászik a félöles magasságú kosárba, kiaggatják 
a köteleket a homokos zsákokról, a katonák 
egyrésze a drótkötél mellé sorakozik, a többi a 
lelógó kenderköteleket fogja meg, elhangzik a 
vezényszó, búgva megindul a gőzgép s vastag 
hengeréről gyorsan kezdi a rácsavart drótkö­
telet legombolyítani, a kenderköteleket is el­
eresztik a katonák s a hatalmas gömb méltó­
ságos lassúsággal elkezd fölfelé emelkedni. Azaz, 
hogy csak a szemlélőnek tetszik, mintha lassan 
haladna, hiszen néhány másodpercz alatt ott 
lebeg már felettünk óriási magasságban, az 
utasok nem is látszanak, csak épen a gömb és 
kosara. Majd egy idő múlva zászlóval intenek a 
katonák, mire ellenkező irányban kezdik a drót­
kötelet csavarni s a gömb lefelé indul. Mind 
nagyobbnak-nagj óbbnak látszik, észreveszszük 
a két utas tisztet is, egyszerre pedig a hosszabb 
kötelek kezdik sodorni a földet. Ekkor megint 

oda rohannak a katonák, megkapják a kötele­
ket, majd a kosár széleire támaszkodnak, a két 
tiszt kiugrik s a légi utazás szerencsésen be 
van fejezve. 

Csakhogy kitűzött czélunktól, a főúttól, már 
eltértünk s a léghajózás befejezte u tán sem 
tudunk oda visszatérni. Hiszen a mint meg­
indulnánk, ott merészkedik előttünk a had­
ügyi kiállítás előtt két óriási várágyú, majd 
hátrább megint egy csomó roppant partvédő, 
mérföldekre hordó taraczk, mozsár és egyéb 
lövőeszköz, melyekszinte kényszerítik az embert, 
hogy őket szemlélje, csudálja. S meg is érdem­
lik ezt, nemcsak termetes voltuknál, öblös 
szájuknál fogva, hanem azért is, mert meg­
mutatják, hogy mit tudnak, mire képesek, ha 
egyszer kenyértörésre kerül a dolog. Oda van 
ugyanis szomszédságukba támasztva, két hajó-
pánczél darab, a melyekre ezek az ágyúk egy-
golyót lőttek valamikor. A pánczél, mely tiszta 
vasból van, teljes 40 centiméter vastagságú, 
tehát tenyérnyi híján félméter és ezen a roppant 
vastag vastömegen, úgy keresztül ment a part­
védő ágyú golyója, mintha csak egy szál deszka 
lett volna útjában. Szép sima lyukat hagyott 
maga után az egyik pánczél-táblán, de a másikat 
egyúttal ketté is repesztette. 

Megláthatjuk azt a golyót is, a mely ezt cse­
lekedte. Oda van állítva szépen áldozatai mellé. 
Körülbelől derékig ér az embernek; az alakja 
olyan forma, mint a czukorsüveg, finom, aczél 
hegyben végződik és ez a hegy, a borzasztó erejű 
lövés után, csak olyan kissé van letompulva, 
hogy egy búzaszem megállhatna rajta ! 

Különben, hogy ezek a lövegek oly iszonyatos 
erővel repülnek, nagyon érthető lesz, ha meg­
tudjuk, hogy egy-egy lövéshez, az ágyú és golyó 
nagyságához képest, — 50 kiló, sőt 1 méter­
mázsa puskaport használnak! Egy-egy ilyen töl­
tés aztán bele is kerül vagy 600 forintba. 

Az ilyen ágyúkhoz a lőpor sokszög alakú 
hosszú vászonzacskókba van bevarrva és pedig 
nem az ismert apró szemekből áll, hanem nagy 
négyszögű táblákat képez. 

Hogy pedig ez a roppant tömeg lőpor szét 
nem veti a legvastagabb falú ágyúcsövet is, an­
nak magyarázata az Uchatius-féle aczél-bronz 
rendkívüli erejében rejlik. Van ott egy hoszszá-
ban kétfelé fürészelt ilyen ágyúeső is, melyben 
egyszer, lövöldözés alkalmával egy ekrazit grá­
nát robbant szét, s ez az iszonyú erejű robbanás 
csak épen egy kissé tágította ki a cső belsejét, 
de meg nem repesztette, úgy, hogy még azután 
20 lövést tettek ugyanezen csőből s mindenik a 
legnagyobb pontossággal a czélba csapott. 

Ha innen vissza akarunk térni, a vörös-ke­
reszt-egylet szerfelett érdekes sátrai, felszerelé­
sei közt végig haladva, megint önkéntelen is 
meg kell állanunk. íme előttünk emelkedik egy 
roppant hadi hajónak a közép része a parton, 
mely egyszersmind a hadi tengerészet pavillon-
jánl is szolgál. Tornyaiból két roppant tengeri 
ágyú merészkedik előre hosszú, fekete csövével, 
árboez kosarából pedig apró, torpedó-vadász 
golyószórók nézegetnek kifelé, míg legalól egy 
három öles hosszaságú óriás ágyú nyújtózkodik, 
mely mérföldekre képes 10 métermázsás löve­
geit vetni. 

Ez előtt a pavillon előtt megint ott látunk 
egy pár hajópánczélt, a melyek sokkal vék-
nyabbak mint az előbbiek, nem vastagabbak 27 
centiméternél, de azért a golyók már csak be-
horpasztották; épen egynek sikerült a hegyével 
kilyukasztani, míg a másik belefúródott ugyan 
egészen, de ott is rekedt szépen, úgy, hogy most 
maga is részét képezi a pánczélnak. 

Ennek magyarázata pedig az, hogy ezek a 
pánczélok nem tiszta vasból, hanem nickel-
vasból állanak, a mely anyag sokkal ellen­
állóbb. Hát híjába, így van ez : ha az ágyúkat 
tökéletesítik, nyomban követi ezt a védelmi 
szerek tökéletesítése is. A tiszta vas a mai lő­
fegyverek előtt nem sokkal ér többet a fánál, 
kellett tehát valami újabbat kitalálni, a mi 
ismét majd az ágyúk erejének újabb növelését 
és az — adó szaporítását vonja maga után. 

Ha aztán innen odább menve, még a 100 
métermázsás sziklavésőt megtekintjük, az el­
ragadó szépségű történeti csoportot — ki tudja 
hányadszor — végig nézzük, betekintünk a fa­
luba, az őshalászat kőkorszaki kunyhójába, 
akkorra már épen bezárják a kiállítást s.leg-

• kívülről gyönyörködhetünk a legszebb felébb 

pavillonokban, azután mehetünk a tündér i 
fényben úszó korzóra, vagy nézhetjük, a min t 
az apró hadihajók, dühös tengeri csatát vívnak 
egymással az állatkerti tavon. 

ZÁSZLÓ SÉRTÉSEK. 
Mai napság, sajnos, napi renden vannak az 

u. n. zászlósértések, melyeknek azonban, te­
kintve az elkövetők jelentéktelen voltát, némi 
súlyt csakis a túlságos érzékenykedés, vagy erős 
kiszínezés kölcsönözhet. Az efféle, hitvány csí­
nyeknek hasonló vagy súlyosabb természetű 
zászlósértések is különben épen nem mai kele­
tűek, megesett az ilyesmi a régibb időkben is, 
mire nézve hadd álljon itt egy pár példa. 

1851-ben Spanyolország reklamált az éjszak­
amerikai Egyesült-Államokhoz egy zászlósértés 
ügyében, mely a spanyol lobogót Üj-Orleansban 
érte. Akkor történt ez, mikor Lopez és társai 
benyomulva Kuba szigetére, másodízben tűzték 
ott ki a fölkelés zászlóját. A spanyol hatóságok, 
miután a lázadást leverték, a kezeik közé kerül t 
ötven éjszakamerikait rövid utón agyonlövették. 
De a kivégzések híre oly izgalmat támasztott 
Uj-Orleansban, hogy a lakosság egy része talpra 
állt, több spanyolt megsebesített, néhány spa­
nyol középületet kifosztott s nemcsak a spanyol 
konzult támadta meg, de a spanyol lobogón is 
merényletet követett el. 

A spanyol kormány reklamácziójára Webster 
elutasította ugyan a kárt szenvedett spanyol 
honosok kártérítés i ránt i követelését, azon czi-
men, hogy a köztársaság területén ügyeik érde­
kében tartózkodó külföldiek ipso facto alávetik 
magokat az ország köztörvényeinek s a foedera-
lis kormány nem is vállalhat felelősséget egy 
lázadás következményeiért, de teljes kártalaní­
tást nyújtott a spanyol konzulnak, mint a kiről 
elismerte, hogy hivatalos jellegénél fogva az 
Egyesült-Államok védelme alatt áll, s megadta 
az elégtételt a bántalmazott spanyol lobogónak 
is. Spanyolország és a madridi kabinet teljes 
elégtételt kapott, mint ezt az akkori kormány­
elnök, Miraflores marquis következő kijelentése 
tanúsí tot ta : 

«A királyné kormánya, a mint kötelessége 
volt, teljes elégtételt követelt attól az államtól, 
mely tanúja volt lobogónk megsértésének Uj-
Orleans városában. S olyan elégtételt kapott, a 
milyent soha nem adtak egyetlen nemzetnek 
sem*. 

Annyi bizonyos, hogy nem mindig adatott 
teljes elégtétel a megsértett nemzeti lobogónak 
s e m : politikai aggodalmak, a helyzet tekintetei 
néha elnyomták a nemzeti önérzet kitörését ott 
is, a hol azt teljesen indokolta volna az állam 
színeinek súlyos meggyalázása — mint ez abból 
a kiváló kérdésből is kitetszik, mely a franczia 
direktórium és Ausztria között 1798-ban föl­
merült , s mely a franczia nemzet, illetőleg 
annak akkori kormánya meghátrálásával vég­
ződött. 

Az igazság kedvéért meg kell jegyeznünk, 
hogy ez időben még Bécsben legalább teljesség­
gel példanélküli volt, hogy bármely hatalom 
nagykövete ál lamának külső jelvényeit kitüzette 
volna székhelyére, annál kevésbbé czímert vagy 
lobogót. Er re az Ausztria és Prancziaország kö­
zött kötött campoformiói egyezmény 23-ik czik-
kelye sem adott felhatalmazást. Az állami sou-
verainitásnak a nemzetközi érintkezések terén 
ily külső symbolizálása a nemzetközi jogrend­
nek csak újabb fejleménye. Mindamellett a 
chauvinista franczia újságok czikkei az akkori 
bécsi franczia nagykövet, Bernadotte tábornok 
ellen, ez utóbbit bele tudták tüzelni abba a 
koczkázatos lépésbe, hogy kitűzéssé bécsi pa lo­
táján a köztársaság háromszínű lobogóját. 

S még ez nem volt elég. Állama tekintélye 
iránti túlzó buzgalomból, mikor a bécsi nép 
ünnepélylyel akarta megülni hazafias fel­
buzdulása évfordulóját, hogy előtte való évben 
önként csoportosult Ausztria lobogója körül a 
t rón védelmére. Bernadotte túlságos érzékeny­
ségből kijelentéibe az osztrák minisztereknek, 
hogy nemcsak kellemetlenül érintené ez az 
ünnepély, de sőt ha az megtartatnék, ő kény­
telen lenne szintén ünnepélylyel tüntetni az 
ellen. 

Természetesen ez a teljesen igazságtalan éa 
kihivó álláspont nem akadályozta meg a ha-

ünnep végbemenetelót, ápril 13-án. 
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Ugyanazon napon azonban, mint előre jelezte, 
a franczia nagykövet is összegyűjtötte lakomára 
barátait s ezt az alkalmat ragadta meg, hogy 
palotája erkélyén kitűzze a köztársaság «Li-
berté, Egalüé» feliratú lobogóját. 

Ez este 6 órakor történt. Már 7 óra tájban 
nyugtalankodó néptömeg vette körül a nagy­
követ lakását s fenhangon követelte a zászló 
eltávolítását. A tömeg perczről-perczre szapo­
rodott ; a Tielyszinen megjelent katonaság nem 
akar t erőszakot alkalmazni, mindössze szét-
oszlásra hívta fel a tömeget. De ez nem enge­
delmeskedett, sőt nem sokára kövekkel kezdte 
dobálni a zászlót és az ablakokat. 

Ekkor intézte Bernadotte első jegyzékét 
Thugut miniszterhez, melyben előadva neki a 
történteket, haladéktalan intézkedést kért. 
A jegyzékre válasz sem érkezett. E helyett 
Bietrichstein gróf és Bergen gróf rendőrigaz­
gató érkeztek meg, a kik kérve kérték a franczia 
követet a zászló eltávolítására. De Bernadotte 
határozottan ragaszkodott szándékához: «Nem, 
a zászló maradni fog». 

Most a tömeg újra kezdte a kődobálásokat. 
Többen az erkélyre kúsztak fel s a tricolort le­
tépve, a sárba tiporlak. Mások betörték a követ­
ségi palota ajtaját, úgy, hogy Bernadotte egyik 
titkárával karddal kezében volt kénytelen út-
jokat állani. E pillanatban cselédeinek* egyike 
rálőtt a benyomulókra s egy embert megsebesí­
te t t . Ez jeladásul szolgált arra, hogy a felbő­
szült tömeg behatoljon a palotába s szétzúzza-
törje a bútorokat, a csillárokat, sőt még a követ 
hintóit is. 

Új jegyzéket intézett Bernadotte ekkor Thu-
guthoz, melyben már egyenesen azzal fenyege­
tőzött, hogy összes személyzetével rögtön el­
hagyja Bécset, ha a kormány habozik példás 
megtorlásban részesíteni a nemzetközi jog ezen 
hallatlan megsértését, ha vonakodik ünnepélye­
sen, egy katonai vagy polgári hatósági személy 
által sajátkezűleg tűzetni ki ismét a meggyalá­
zott franczia lobogót. 

De még erre a megkeresésre sem érkezett 
semmi válasz. Csak egy harmadik, erélyes fel­
szólalásra fejezte ki végre Thugut sajnálkozását 
a történtek fölött s egyúttal intézkedett, hogy a 
zavargás katonai erővel nyomassák el. 

Természetesen ez nem elégíthette ki Berna-
dotte-ot, a ki most egyenesen a császárihoz for­
dul t elégtételért, ismételve fenyegetése* és tá­
vozási szándékát azon esetre, ha az elégtétel 
tovább is késni fog. 

Ferencz császár aztán végre elrendelte a vizs­
gálatot, jegyzőkönyvet vétetett fel az esetről s 
megnyugtatta a franczia követet az ügy igazsá­
gos elintézéséről. A minisztertanács azonban, 
melyet a császár összehívott, hallani sem akart 
a zászló újra kitűzéséről, a mihez a franczia kö­
vet föltétlenül ragaszkodott. Hosszas tanácsko­
zás után az összes jelenlevő miniszterek és nagy­
követek oly értelmű jegyzőkönyvet irtak alá, 
melyben az osztrák kormány eljárása forma­
szerű igazolást nyert s az egész kihágás ódiuma 
a franczia követre háríttatott. Ezt a jegyzőköny­

vet aztán megküldték a párisi di-
rectoriumnak s az összes külföldi 
udvaroknak. 

így aztán Bernadotte nem kap­
hatta meg a kívánt elégtételt, be­
váltotta fenyegetését s egész kör­
nyezetével együtt ápril 15-én el­
hagyta Bécset. Viszont a párisi di-
rectoriumnak is nagy fejtörést oko­
zott a megsértett nemzeti becsü­
letért veendő elégtétel ügye. Mert 
egyrészt lehetetlen volt a köztársa­
ság iránt kiváló érdemeket szerzett 
Bernadotte tábornok dezavuálása, 
másfelől azonban, az egyiptomi 
expediczió küszöbén Ausztriával 
sem lett volna tanácsos ujjat húzni. 

A dolog tehát annyiban maradt. 
Bernadotte elégtétele annyiból ál­
lott csak, hogy nem büntették meg 
épen, mint a hogy a császári kor­
mány azt egyenesen követelte. 

—r. 

A MŰCSARNOKBÓL. 
I. 

Roskovics Ignácz festményei. 

Az ezredéves kiállítás műcsar­
nokának nagy érdekességet, válto­
zatosságot és bő tanulságot bizto­
sít, hogy a magyar képzőművészet 
múltjába is — mely oly rövid — 
visszapillanthatni enged. Tehát tör­
téneti jelleget is mutat a műcsar­
nok kiállítása. Elhunyt jelesebb művészeink­
től is látunk műveket, élő művészeinknek az 
utolsó tiz évben keletkezett müvei szintén 
helyet foglalhattak. így a műcsarnokban való­
sággal körültekinthetni a magyar képzőművé­
szetben. Az idegen is tájékozást talál ott és 
fölismeri, hogy ma már virágzó képzőművészet 
nálunk alig három évtized alatt fejlődött, s 
egyesek kiválósága gyorsan bevezette a nem­
zeti mivelődés jelentókenynyé vált tényezői 
közé a festészetet, sőt szobrászatot és meg­
szerezte az elismerést az ország határain tál is. 

Egyes művészek fejlődésére szintén sok tanul­
ságot nyújt a kiállítás. Nem egynek egész pá­
lyáját látjuk; így a szobrászok közt Zala 
Györgyét, a mint folyton emelkedik a monu­
mentális alkotásokhoz. Látunk művészeket, kik 
sokat igérőn léptek föl, ám előbbre nem men­
tek ; látunk irányváltozásokat, habozó tehetsé­
geket, melyek többféleképen próbálják képes­
ségűk érvényesítését. 

Az utóbbi évek műtermékeinek bemutatása,— 

A M Ű C S A R N O K B Ó L : «KÓSTOLJA, BE ÉDES.» Roskovics festmtnye. 

BOSKOVICS IGNÁCZ. 

mely különben sokkal gazdagabb lehetett volna, 
ha a hely engedi, — azért is jó eszme volt, 
mert különben nem egy jeles művészünk hiány­
zott volna a kiállításon. Munkácsy sem lehetne 
itt oly gazdagon. Sokat művészeink közül épen 
az utolsó egy vagy két esztendő alatt nagyobb 
feladatok foglaltak el, s azokat itt még sem 
mutathatták be, mert például falképeket festet­
tek. Mások a megrendeléssel a kiállítás meg­
nyitásáig el nem készültek. Ezek elmaradása 
pedig nagy fogyatkozása lett volna a hazai képző­
művészet feltüntetésének. Egyik tartalmas ós 
szeretetreméltó festőnket, Boslcovics Ignáczot 
szintén korábbi művek képviselik. 

Boskovicsot hosszabb idő óta már a Kolozs­
vár városa megrendelése, az erdélyi unió nagy 
képének megfestése foglalja el. Ezzel csak a 
nyáron készülhet el. A történelmi és egyházi 
festészet, a vidám, elmés és finom életképek 
jeles művésze egy oltárképpel és egy életképpel 
foglalja el megillető helyét az első rangban. 
Van ezen kívül egy vázlata, mely Szeged­
városa megrendelésére pályázik. A szegedi nagy 
árvíz alatti király-látogatás művészi megörö­
kítését óhajtja a nagy alföldi város, s Pataky 
Lászlót, Koskovics Ignáczot és Vágó Pált szó-
] itotta föl versenyre. Mind a három művész el 
is készítette a vázlatokat, s mind a három ki 
van állítva a műcsarnok egyik termében. 

lloskovicstól a nSzentlélek eljövetele* oltár­
kép az a mű, mely a művész nevét megalapí­
totta. Festett azóta sokat, oltárképeket, a 
józsefvárosi templom freskóit, életképek egész 
sorozatát. Azok szerteszét vannak, kiállításra 
összegyűjteni nehéz, oltárról levenni nem szí­
vesen engedik. Sajnálni lehet, hogy Boskovics-
nak oltárképei közül nem gazdagíthatja a ki­
állítást és nem emelheti egyházi festészetünk 
hatását a radnai főoltár nagy képe «Mária 
üdvözlete» és a szinai ol tárkép: aPatrona 
Hungáriáé*, mely a nemzeti érzést is oly sze­
rencsésen beleolvasztja az ájtatos hangulatba, 
ovábbá a Zsombolya melletti Csitó község temp­
lomának poétikus «Nepomuki szent Jánosa». 

Roskovics művészi pályája arra az utolsó 
évtizedre esik, melyet a műcsarnok kiállítása 
felölel az élő művészek minél többoldalú be­
mutatására. Az újabb festői nemzedékhez tar­
tozik, mely művészetünkben már tömöttebb 
sorban, valódi hivatással, komoly készültség­
gel, kellő önállósággal, a feladathoz méltó 
becsvágygyal jelenik meg. Felfogása tiszta, lát-

/ 



344 VASÁRNAPI ÚJSÁG. 21. SZÁM. 1896. 43. ÉVFOLYAM: 

köre tágas. A modoros felfogással szakít és a 
külföld művészetének fejlettségéhez irányozza 
öntudatosságát. 

E gárdából gyorsan kivált, az elsők egyike 
lett Roskovics. Még alig végezte el a minta­
rajziskolát, mikor elkészítette a ^Szentlélek el­
jövetele* képét. Abban az időben Ipolyi Arnold 
püspök elnöklete alatt egyházfestészeti bizott­
ság alakult, melynek az a kettős feladata volt, 
hogy tehetséges festőket az egyházi festészetre 
buzdítson, szegényebb templomokat pedig mű-
becsű oltárképekkel lásson el. Tűzött ki pálya-
dijakat is, a mi nem volt több 300 írtnál, az 
állam is segélyezte czéljai elérésében, egy pár 
oltárképet megvett vagy megrendelt szegény 
templomoknak. A veszprém­
megyei Porva filiális rom. kath. 
templom is igy folyamodott 
az államhoz, hogy képet kap­
jon oltárára. Roskovics még 
mintarajziskolai növendék volt, 
mikor vázlatot készített a 
«Szentlélek eljöveteléhez)). A 
szerény kis pályadíjat szíve­
sen kiadták neki érte, s az ál­
lam megrendelte, hogy 1200 
forintért fesse meg a képet, 
mely három méternél maga­
sabb és másfél méter széles. 
Münchenben végezte a festést, 
s mikor itthon kiállították, a 
legjobb egyházi képekre kitű­
zött 300 forintos díjat is meg­
nyerte vele. 

A kép nagyon feltűnt, s az 
1885-iki országos kiállításnak 
is egyik legszebb festménye 
volt. Az oltárképek szertartá­
sos hidegségéből, sablonos ha­
gyományaiból nincs rajta sem­
mi. Friss szellem, élénk, tüzes 
felfogás lüktet az egész alko­
tásban, az apostolok összegyűlt 
csoportján.. Méltóságos csodá­
tól megihletve borúinak le, 
vagy tekintenek föl a magasba, 
mely megnyílt fölöttük, s a 
szentlélek tüzesnyelvek alak: 

jában árasztja el őket tudás­
sal, fölvilágosodással, hittel, 
bátorsággal. Az apostolok meg­
dicsőülése ez, kiket égi fény 
hiv a világba, hogy az új szel­
lemet, a felvilágosodást hir­
dessék, kiknek elméje, szive 
eltelik e pillanatban a hivatás 
hatalmával. Ihlettség minden 
arczon, avagy a bátor elszánt­
ság, mely feladatának teljesí­
tésében kész mindennel szem­
beszállni, s ünnepélyes foga­
dalmat tesz a lángnyelvek zú­
gásának csodálatos beszédére, 
melyet megértenek. Középen 
az isteni anya, ájtatosan, át­
szellemülten, madonnái aláza-
tosságában és szépségében, 
mintegy kiválva a nagy misz-
szió emberei közül, kik téríteni 
és vértanúságot szenvedni men­
nek. Fény, világosság veszi kö­
rül, mint valami viziót, mely 
az égből támadt ragyogásba 
annyira beleillő. A vallásos 
felfogás, a mithikus szín és 
hangulat közt az apostolok alakjai a meggyőző 
igazság erejével hatnak. Az egész nagy cso­
port pedig festői, plasztikus. Keresettség nincs 
rajta, sem fölösleges. A színek mélyek, ragyo­
gók s már távolról fölhívják a figyelmet. 

— «Ez a kép bizonyosan franczia festőé ?» 
szólt gróf Andrássy Gyula, mikor a kiállításon 
először megpillantotta. 

Még akkor nem volt neve a fiatal Eoskovics­
nak. Gróf Andrássy bemutattatta magának, s 
ezentúl akárhányszor találkozott a művészszel, 
mindig beszélgetett vele új képeiről. 

Közbe Roskovics több kisebb és nagyobb élet­
képet festett. Ezekben sem a taposott utakon 
haladt. A kedély, a pajzánság nyilvánulását vá­
lasztotta falusi csoportosulások helyett. A pa­
raszt menyecske vidámságát, pajkosságát szólal­
tatta meg többször. A «Piczi piros alma» min­
denféle másolatokban, szinnyomatokban elter­

jedt az országban. Ebből a genreből való a 
«Dinnye-szüret», Eoskovicsnak kedves genre-
képe az új műcsarnokban. Mezei idyll, a me­
nyecske kaczér incselkedése. A fölszelt dinnyé­
nek a közepét, épen a legédesb részét szúrta föl 
késhegyre az asszony s oda kínálja a gyepen 
heverő és szerelmesen néző embernek: ('Kós­
tolja, be édes». Még a mosoly is édes hozzá. A 
képen pedig derült, világos minden, mint a nap­
sütött tájakon szokás. Az életvidám képet Párr 
tos Gyula építész neje, operánknak nem oly 
régen annyit tapsolt primadonnája, Bartolucci 
Victoria úrhölgy szerezte meg és engedte át a 
kiállításra. A «Vasárnapi Ujság» Eoskovicsnak 
most bemutatott festményein, kivűl úgy szólva 
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minden nevezetesb képét közölte már előbbi 
évfolyamaiban. 

Közöljük még a művész arczképét. Életéről, 
műveiről többször megemlékeztünk már. Eosko-
vics életének erőteljes korában van most, mely 
a munkáé és eredményeké szokott lenni. 

EGYVELEG. 
* A virágillat nem minden állatra hat egyfor­

mán. A rothadt hús szagú virágokat a lepkék és 
méhek kerülik, de a legyek és rovarok nagyon sze­
retik, melyek viszont a rózsák és ibolyák illatát 
nem szeretik. 

* Beccher-Stowe Harriet, a € Tamás bátyja 
kunyhója, szerzője még most is él; azonban saját­
ságos, hogy ki nem állhatja azt a regényét, a mely 
neki világhírt szerzett. Eokonai és barátjai gondos­
kodtak róla, hogy e művet előtte ne is említsék. 

* A nősülés megengedett kora az egyes orszá^ 
gokban igen különböző. Németországban az ifjúnak 
legalább 20, a leánynak 16 évesnek kell lenni. 
Spanyolországban, Portugálban és Görögországban 
az ifjú már 14 éves korában elvehet 12 éves leányt, 
Francziaországban a férfinak 18, a leánynak leg­
alább 15 évesnek kell lennie, hasonlókép Oroszor­
szágban is, Olaszországban a férfi 18, a leány 1G 
éves lehet Svájczban a legkisebb kor a fiúknái 18, 
a leányoknak ellenben a különböző kantonok sze­
rint 13—17 év. 

* Afrika fölosztása. Az európai hatalmak már 
igen nagy részét hatalmukba ejtették Afrikának. 
Hogy a különböző államok közül melyik mennyire 
tette ott rá a kezét, arról nem régiben a következő 
adatokat állította össze és olvasta föl a. tudós egye­

sületek közgyűlésén (Congrés des 
Sociétés savantes) Barré Pál 
franczia tudós. Anglia elfoglalt 
5.100,000 Dkm. területet 38 mii, 
lió lakossal; Francziaország a 
Saharán való terjeszkedését is 
számítva 9.600,000 D kmétert 35 
millió lakossal; Belgium, illető­
leg a belga király mint fővédnök 
2.600,000 D kilométert 20 millió 
lakossal (Congo); Németország 
2.800,000 D kilométert 8.650,000 
lakossal; Portugália 2.250,000 D 
kilométert 7.715,000 lakossal; 
Egyiptom 1 millió D kilométert 
7 millió lakossal; Olaszország, 
melynek hatalmi köre még na­
gyon vitás, 1.350,000 D kilomé­
tert 6.300,000 lakossal; Török­
ország (Tripolisban és környékén) 
1 milló D kilométert 1 millió la­
kossal; Spanyolország 500 ezer 
G kilométert 450 ezer lakos­
sal. Független terület van még 
1.314,000 D kilométer 8,250,0C0 
lakossal, föl nem osztott terület 
pedig 2.478,000 D kilométer 12 
millió lakossal. Ez adatok sze­
rint az egész Afrika összes terü­
lete 30 millió D kilométer, a la­
kosságának a száma pedig 145 
millió lélek. Fölösleges külön 
megjegyezni, hogy ez a számítás 
csak hozzávetőlegesnek tekint­
hető. 

* A legnagyobb encyclopédia 
a világon a buddhista iradalom 
«Tangym» nevű gyűjteménye, 
mely 225 kötetből áll a minden 
kötet két láb magas s fél láb vas­
tag. Az egész gyűjtemény egy­
más mellé állítva 35 méter hqsszú 
volna és súlya legalább 30 mázsa. 
Az egész gyűjteményből alig van 
10—15 példány, nagyobb része 
tibeti zárdákban. Európaiak ke­
zébe három jutott. Egy van Lon 
donban az indiai múzeumban 
másik Szent Pétervártt s a bar 
madik a bengaliai'ázsiai társaság 
tulajdona. Ez utóbbi a gyűjte­
ményt feltűnő olcsón, 3000 rú­
piáért vásárolta egy tibeti kolos­
tortól, de elszállítására közel 100 
teherhordóra volt szükség. E nagy-
gyűjtemény melleit az európai 
lexikonok valósággal csak zseb­
kiadások, s csodálatos, hogy ily 
munka a könyvnyomtatást nem 
ismerő népnél keletkezett. 

* Sajátságos tornya van a 
kopenhágai börzeépületnek. Ez a 
torony 1815-ben épült, 50 méter 
magas, alul 8 szegletű s innen 
négy egymásba fonódott sárkány­
ból áll a csúcsa. 

* Új nagy tengeri csatorna építését tervezik az 
Egyesült-államokban. E csatorna több tagból állna. 
Az első főtag az Erié tóból az Ontario és a Champ-
lam tóba, a második főtag pedig a Hudson-öbölbe » 
annál fogva a Jeges-tengerbe vezetne. A tengeri 
hajóktól is járható csatorna-hálózat 7.*> méter 
mélységű és 91 méter szélességű lenne. Ezzel az 
amerikaiaknak az a régi álma teljesednék, hogyí az 
ó belföldi tavaikról egyenesen indulhatna ki a ten­
geri hajózás. A költségek egy milliárd frankra rúg­
nának s a munka 12 év alatt fejeződnék be. 

* A tinórú gomba néha igen nagyra megnő. Egy 
kiló súlyút is találtak már ; félkilónyi nem is nagyon 
ritkaság. De ezek rendesen nem oly jóízűek, mfnfc 
az alma nagyságúak. Apróbbak is vannak. 

* A szállítás költségeinek hatása nagyon még­
látszik a szénen a Kimberleyi gyémántbányákban. 
Egy mázsa szénnek, mely a bánya helyén 25 krt $rr 
Kimberleyben 10 fórint az ára, igy az ár 4000 "száza 
lékkai emelkedik. 
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GRÓF ANDRÁSSY GYULÁNÉ. 
1830—1896. 

Az egész országban közrészvétet keltett az a 
gyászhír, hogy a legnépszerűbb és legtiszteltebb 
magyar főúri asszonyok egyike, özvegy gróf 
Andrássy Gyuláné elhunyt. A napi sajtó való­
ban az általános érzületnek volt tolmácsa, mi­
dőn azt hangoztatta, hogy a gyászba borult 
család fájdalmában az egész haza osztozik. 
Azok a kiváló személyes tulajdonok, a me­
lyekkel az elhunyt nemes úrnő, mint családtag 
-ós mint honleány egyaránt ékeskedett, maguk­
ban véve is különösen fájdalmassá teszik az 
elvesztését, de az meg országossá fokozza a 
veszteséget, hogy egykor olyan férfiúnak volt a 
méltó neje, a ki mint a kiegyezés egyik meg­
teremtője, mint új alkotmányos korszakunk 
•első miniszterelnöke és mint később az egész 
monarkhiának épen olyan nagy tehetségű, mint 
.szerencsés kezű külügyminisztere maradandó, 
sőt örökre emlékezetes érdemekkel irta be nevét 
hazánk legújabb történetébe* 

Gr. Andrássy Gyuláné, családi nevén gróf 
Kendeffy Katinka, Erdély egyik legkiválóbb ós 
leglovagiasabb főurának, gróf Kendeffy Ádám­
nak volt az egyetlen leánya. Atyját, ki az ősrégi 
gróf Kendeffy családnak utolsó férfi sarja s 
Erdély közéletében báró Wesselényi Miklós 
bajtársa és barátja volt, korán, már 1835-ben 
elvesztette. Fiatal édes anyja pár év múlva 
újabb házasságra lépett gróf Traunnal, kivel 
aztán huzamosabban Pozsonyban lakott,'hol-
házuk kedvelt találkozó helye volt a politikai 
élet, kivált az ellenzék kitűnőségeinek. Gróf 
Traunnét új helyzete legkevésbbé sem vonta el 
leánya nevelésétől. Az épen oly eszes, mint 
bájos gyermek csakhamar büszkesége lett a 
•családnak. Majd 1855-ben mint már viruló 
hajadon nagyobb utazást tett édes anyjával s 
hosszasabban tartózkodott Parisban, hol a főúri 
ifjúság vetélkedve iparkodott szivét és kezét 
elnyerni. Katinka grófnő azonban megismer­
kedvén az akkor Parisba menekült gr. Andrássy 
Gyulával, megszerették egymást és csakhamar 
jegyesek lettek s egybekelésüket is Parisban 
tartották meg. Ekkor történt, hogy b. Hübner, a 
párisi osztrák követ, az esküvő előtt bucsú-
látogatást tett a grófnőknél, azt adván bucsúzása 
-okául, hogy később hivatalos állása miatt nem 
lehet megfordulnia a fiatal grófnőnél, mint 
forradalmi ember nejénél. Egyszersmind aján­
lotta a grófnőnek, hogy leendő férjével kéressen 
engedelmet a haza térhetésre; ő a kérést hat­
hatósan támogatná. Erre Katinka grófnő egész 
határozottsággal azt válaszolta, hogy soha sem 
fog férjének olyasmit javasolni, a mi annak 
meggyőződésével ellenkeznék, sőt kijelentette, 
hogy a követnek erről az ajánlatáról még csak 
-említést sem fog tenni soha. És szavát meg­
tartotta. 

Mikor később szabad lett menekültjeinknek 
a hazába visszatérniök, gr. Andrássy is haza 
jött s újra kezdte politikai működését. Mint 
tudjuk, határozottan Deák Ferenczhez csat­
lakozott s az ő szellemében munkálkodott a 
kiegyezés létrehozásán, a minek aztán az lett a 
következménye, hogy a nemzettel kibékült ki­
rálynak már ő tette fejére Szent István koro­
náját, mint kormányelnök. 

Katinka grófnő úgy a számkivetés idején, 
mint a későbbi fényes pálya fokozatain hű, 
lelkes és hasznos társa volt kitűnő férjének. 
Úgy a budai kormányelnöki palotában, mint a 
bécsi «Ballplatz»-on dísze és elevenítő lelke 
volt annak a páratlan elökelőségü háztartásnak, 
a melyet sem itthon, sem Bécsben senki másé 
el nem homályosított. Tökéletesen fölfogta férje 

helyzetét, eszméit és törekvéseit, melyekhez a 
legnagyobb meggyőződéssel csatlakozott is, de 
arra mindig elég finom tapintata volt, hogy a 
nagy politikába sem becsvágyból, sem hiúság­
ból nem avatkozott. Megelégedett azzal, hogy 
mindenütt méltólag állott férje oldala mellett, 
hogy a legfelsőbb körökhöz tartozó főúri hölgy 
létére a leggondosabban foglalkozott gyermekei 
nevelésével és háztartásának kormányzásával. 

Mikor férje megrongált egészsége miatt le­
lépett a külügyminiszteri fényes állásról: a 
család a budai palotájába költözött, hol sza­
lonjukat a legfényesebb magyar társaságok 
látogatták. 

Ez előtt hat évvel gyászba borult ez a fényes 
palota. A grófné, ki egykor a világ legboldogabb 
asszonyának vallotta magát, özvegyi fátyolt 
öltött s attól | kezdve dicső férje emlékének 
ápolásában és gyermekei boldogságának mun­
kálásában keresett vigasztalást és megnyugvást. 
Az agg koráig deli termetű és állandó egészségű 
üriusszony a múlt év novemberében beteges- j 
kedni kezdett. Eleinte itthon gyógyíttatta magát, ' 
majd pedig leányához, Hona grófnőhöz, a 
fiumei kormányzó gr. Batthyány Lajos nejéhez I 
ment üdülni Fiúméba. De a tengerparti enyhébb 

éghajlat sem adhatta vissza többé egészségét. 
Néhány hót óta gyakran aggodalmas hírek 
érkeztek felőle. Végre hazajövetelre szánta el 
magát. Leányán ós vején kivűl kisérői voltak 
fiai, Gyula és Tivadar grófok is. A nagy út 
látszólag nem volt terhére a betegnek. Itthon 
a leggondosabb ápolással igyekeztek fájdalmait 
enyhíteni. De minden hiába volt. E hó 14-én 
d. u. 5 órakor szerető gyermekei karjai közt 

j csöndesen elszenderült 00 éves korában. 
A haláleset hirét nagy részvéttel fogadta 

nemcsak a magyar társadalom minden rétege, 
\ hanem a királyi udvar is. A király és királyné, 
; valamint a királyi család több tagja külön-

külön tudatták részvétüket a gyászoló családdal, 
s a királyné pompás koszorút is küldött az el­
hunyt koporsójára. 

Most ott pihen férje tetemei mellett a terebesi 
nagyszerű családi sírboltban. Temetése a család 
óhajtása szerint egyszerű gyászpompával történt 
e hó 17-én. A budai palotában a helyi refor­
mátus lelkész mondott fölötte megható búcsúz­
tató imát, aztán pedig Terebesre szállították, 
hol a vidék lakosságának nagy részvéte mellett 

• helyezték el örök nyugvó helyére, melyet férje 
elhunyta alkalmából fiaival együtt épen ő emel­
tetett a terebesi kastély díszkertjében. 

Ai 1867-ikd koronázáskor fölvett fénykép ntán. 
ÖZVEGY GRÓF ANDRÁSSY GYULÁNÉ. 
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Ellinger fényképe titán. 

BOROS BÉNI. 
Koller utódai fényképe után. 

BÁRÓ PERÉNYI PÉTER. 

A KÉPVISELŐHÁZ KÉT HALOTTJA. 
Közelebb, majdnem egyidejűleg két érdemes 

tagját vesztette el a magyar képviselőház. Az 
egyik, Boros Béni, ápril 15-én, a másik, b. 
Perényi Péter, ápril 16-án végezte be munkás, 
polgári és hazafias érdemekben gazdag életét. 
Mindkettő régibb tagja volt a képviselőháznak, 
melyben szintén mindkettő a szabadelvű párt­
hoz tartozott. Életök folyásának főbb adatai a 
következők: 

BOROS B É N I 1839 ápril 7-én Aradon szüle­
tett. Ugyanott kezdte tanulmányait , a melyeket 
Bécsben és Prágában folytatott. Kiválóan gépé­
szeti és technikai ismeretek iránt érdeklődvén, 
mint végzett mérnök 1860-ban Pécskán kincs­
tári szolgálatba lépett. 1861-ben Arad város 
tiszteletbeli mérnöke, 1862-ben Csongrádmegye 
főmérnöke lett. Bészt vett az alföld-fiumei vasút 
és az érmelléki hajózási és öntöző csatorna ki­
építésében. 1865-ben az erdélyi vasútnál nyert 
á l l á s t ; 1866-ban állami szolgálatba lépett. 
1870-ben az arad-temesvári vasút első osztályú 
főmérnöke lett, miután m á r megelőzőleg vezette 
e vasút építési munkálatait . 1871-ben az első er­
délyi vasút, 1872-ben a magyar keleti vasút fő­
mérnöke; 1875-ben, midőn az arad-körösvölgyi 
vasút-társaság megalakult, mint elismert szak­
férfiú annak igazgatójává hivatott meg. Majd az 
arad-Csanádi egyesűit vasutak igazgatójává lett. 
A viczinális vasutak terén kiváló tekintély volt ; 
a dolna-tuzlai vasút kiépítését is ő reá bízták. 
Az 1887-ben tartott milanói vasúti kongresz-
szuson mint egyik alelnök szerepelt s a szep­
tember 21-én tartott ülésen előadást is tartott . 
Mint jeles szakember a közlekedésügyek terén 
több szakirodalmi művet írt. A képviselőháznak 
harmadízben volt tagja, s mint ilyen eleitől 
Kezdve a borosjenői kerület kedvelt képviselője 
volt . 

Halálos betegségét hónapokkal ez előtt egy 
nagy meghűlés okozta. Eleintén erős akaratá­
val iparkodott magában a kórt leküzdeni; de a 
baj nagyobb volt, hogy sem diadalmaskodhatott 
volna raj ta. Azonban a munkától még ágyában sem 
tartózkodott, kivált ha valamivel könnyebben 
«rezte magát . Halála előtt három nappal, bár 
fölkelni nem bírt, még értekezletet tartott a 
vasúttársaságnak lakásán összegyűlt tagjaival. 
Ez u tán pár nappal azonban annyira rosszra for­
dul t a betegsége, hogy eszméletét vesztette, 

mely aztán ápril 15-én reggel felé halállal vég­
ződött. Elhunyta nemcsak lakóhelyén, Aradon, 
hanem a fővárosban is mély részvétet keltett. 

Báró PERÉNYI PÉTER, a híres Perényi család 
méltó tagja, szintén 1839-ben nov. 30-án szüle­
tett a Nyírségen, Nagy-Doboson. Fia volt b. Pe­
rényi Lajosnak, kit már 11 éves korában elvesz­
tett. Nevelését nagy műveltségű anyja, Szikora 
Terézia vezette. Középiskolai tanulmányait Iglón 
és Kézsmárkon végezte, aztán jogot hallgatott 
Kassán, de nem lépett jogi pályára, hanem 
Hohenheimba ment s ott a gazdasági akadémia 
hallgatója volt két éven át, hogy aztán majd itt­
hon szakszerűen vezethesse saját gazdaságát. 
Tanulmányai végeztével nagyobb utazást is tett 
Németországban, Svájczban és Francziaország-
ban. Kedve is nagy volt a gazdálkodáshoz, de 
meg annak a közszokásnak is hódolt, mely sze­
rint az előkelő családok ifjai akkor — a Bach-
korszakban — szinte tüntetőleg léptek a gyakor­
lati pályákra, mivel megyei élet nem volt. 

A fiatal Perényi Péter báró az új alkotmányos 
élet beálltával tűnt föl először a közéletben. 
1867-ben tiszteletbeli aljegyzővé lett vármegyé­
jében. 1880-ban a közigazgatási bizottságnak 
tagja lett. Házasságra 1869-ben lépett Újhelyi 
Ilona úrhölgygyei, kivel mindvégig a legbol­
dogabb családi életet élte. Ezt a boldogságot csu­
pán az keserítette meg, hogy szép hat gyer-
mekök közül az első, szép reményekre jogosító 
19 éves fia 1890-ben elhunyt, mély gyászt 
hagyván maga után. A megyei életben legjobb 
barátjaival, Ujfalussy Sándor al-, majd főispán­
nal karöltve működött. A társadalmi téren való 
munkásságának közgazdasági fontosságú em­
léke a mátészalkai takarékpénztár, melynek 
egyik megteremtője s hosszabb ideig vezető 
igazgatója is volt. A közérdekekért való buzgól-
kodása a legvonzóbb egyéni tulajdonokkal pá­
rosult benne. Bítka népszerűségű volt még az 
ellenpártiak előtt is, kik azzal is kimutatták 
iránta való tiszteletüket, hogy mikor 1883-ban 
a mátészalkai járás az akkor elhunyt Péchy 
Jenő helyére országgyűlési képviselőjévé vá­
lasztotta, semmi nehézséggel nem akadályoz­
ták a mandátumhoz való jutását . Attól kezdve 
állandóan őt küldte e kerület a képviselőházba, 
mely tehetségeit, a bizottságokban való mun­
kásságát és nemes jellemét méltányolva több 
izben beválasztotta a delegáczióba, hol rend­

szerint a tengerészeti vagy pénzügyi bizottság 
tagja volt. 

Kiváló családfő és gazda volt. Fényes őseiről 
maradt javait új szerzeményekkel is tetemesen 
gyarapította. Háza és erszénye mindig nyitva 
volt azok előtt, a kik pártfogásához, vagy segé­
lyéhez kívántak folyamodni. Hozzá méltó nején 
kívül öt gyermeke, köztük egyetlen fia, a buda­
pesti egyetemen jogot hallgató Péter gyászolja 
elhunytát. 

Halála nem volt ugyan váratlan, mert már 
régtől fogva, 43 hónap óta súlyos betegségben 
szenvedett, miközben azonban folyvást megma­
radt szellemének élénksége s úgy saját családja, 
mint megyéje és a haza ügyei iránt való ér­
deklődése is. E hosszas szenvedés csak fokozta 
elhunyta iránt a különben is általános rész­
vétet, mely temetése alkalmával is a legmeg-
hatóbban nyilvánult. Országos, megyei és kör­
nyékbeli előkelőségek mellett ezrével jelent meg 
az egyszerű nép is a végtisztességtételen, me­
lyen az elhunyt báró személyes barátja, Mesz-
lényi Lajos szatmári püspök végezte a gyász­
szertartást. A nagydobosi családi sirboltban tet­
ték végső nyugalomra az ősi nemzetség méltó 
utódját. 

A MAGYAR TUD. AKADÉMIA DÍSZGYÜLÉSE. 
A tudományos akadémiának május 17-iki dísz-

gyűlésén megjelent a király is. A főváros előkelő­
ségének, tudományos világának szine-java töltötte 
meg a szép termet. A díszgyiilés a szokottnál rövi­
debb volt. A hivatalos jelentések, melyek a nagy­
gyűlés folyamán úgyis ismeretessé váltak, elmarad­
tak, s csak egy felolvasást tartottak. A terembe 
belépti-jegyekkel lehetett jutni. A palota előtt rend­
őrök tartották vissza a közönséget, mely sűrűn 
ellepte az egész lánczhid-tért, hogy üdvözölje a ki­
rályt. A kocsikban díszruhába öltözött előkelőségek­
főpapok, tábornokok hajtattak az akadémiába, a hol 
a miniszterek, államtitkárok is megjelentek, a ható­
ságok, az egyetem, a bíróság képviselőivel, az ország­
gyűlés tagjaival. 

Az elnökség és az igazgatóság tagjai az előcsar­
nokban foglaltak állást, az udvar érkezését várva-
Először József főherczeg érkezett fiával, József Ágost 
főherczeggel, majd Koburg Fülöp herczeg jött. 
Néhány perczczel 10 óra előtt érkezett a király, k* 
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a kivül váró sokaság riadón éljenzett. B. Eötvös 
Loránd elnök főhajtással üdvözölte a fölséget, ki a 
rá várakozó urakkal kezet fogván, fölsietett a dísz­
terembe. Lelkes éljenzés köszöntötte. Ő felsége a 
számára készített karos székben foglalt helyet, 
mögötte a herczegek. 

Az elnöki asztal körül Eötvös Loránd báró elnök, 
Pulszky Ferencz, Gyulai Pál és Szily Kálmán 
főtitkár foglalt helyet. 

B. Eötvös Loránd következő beszéddel nyitotta 
meg az ülést. 

Felséges császár és apostoli király! Legkegyel­
mesebb urunk! Örömtől dobog szivünk ebben a 
perczben, melyben felséged közöttünk, a magyar 
irodalom és tudomány munkásai között megjelen­
vén, magas kegyének ez újabb nyilvánításával szen­
tesíti azt a magasztos feladatot, melynek teljesítését 
a nemzet reánk bizta. Fejleszteni az atyáinktól 
öröklött nyelvet és irodalmat, hogy az ne csak 
csengő szavakban, hanem gondolatokban is gazda­
godjék, és művelni a tudományt, nem szolgai után­
zással, hanem a szabad szellem önálló gondolkozá­
sával, ez a mi feladatunk. Nemzeti becsvágyunk 
pihenést nem enged, egy sorban akarunk haladni a 
legelsőkkel azon nemzetek között, kiknek szomszéd­
ságában őseink immár ezer éves államunkat meg­
alkották. «Magyarország nem volt, hanem lesz» — 
ezt a jelszót véste be gróf Széchenyi István a magy. 
tud. akadémia alapkövébe. Nem feledkeztünk meg 
erről ma sem, a mikor államunk ezeréves fennállá­
sának ünneplése közben a multakról emlékezünk, 
mert érezzük, hogy az ezer év daczára is fiatal 
nemzet vagyunk, mely nem elégedhetik meg múlt­
jának dicsőítésével, hanem kell, hogy még nagyobb 
dicsőségét a jövőben keresse. Mi bizunk ebben a 
jövőben, bizunk annak dicsőségében a tudomány és 
irodalom versenyterén is, hiszen látjuk egész törté­
netünk folyamán, hogy nemzetünk itt a nyugaton 
nemcsak földet foglalt, hanem minden korban meg­
értette és magáévá tette s megérti bizonyára ma is 
azokat az irányadó eszményeket, melyeknek nyomán 
az európai nemzetcsalád ezer éven át műveltségében 
előre haladt. És bizunk ebben a jövőben, mert a 
mint most újra felbuzdulunk, mikor felségedet itt 
magunk előtt látjuk, úgy az utolsó évtizedek hala­
dása közben felségednek tudományunkat, művésze­

tünket előmozdító intézkedéseiből is azt a bátorító 
tudatot merítettük, hogy királyának kedves dolgot 
cselekszik az, a ki nemzetének műveltségét gyara­
pítja. A magyar ember mindig önfeláldozó készség­
gel követte királyának intését. Követni fogjuk mi is, 
arra törekedvén, hogy királyunknak, nemzetünk­
nek, hatalmunk gazdagságával, tudományunk ala-

iilésen meg nem jelenhetvén, tAz Árpádok és tt 
magyar állam* czimü értekezését Szily Kálmán 
főtitkár olvassa föl. 

Kállay Béni történelmi tanulmánya az Árpád­
házi királyok uralkodásáról azt mutatja ki, hogy 
annyi viszontagság közepette is mint sikerült nekik 
az állam alapjait megvetni, megszilárdítani. 

A turáni nagy népcsaládból csak nekünk magya­
roknak jutott osztályrészünkül az állandó megtele-
pedhetós, itt a kelet és nyugat határán ezen a min­
den oldalról oly könnyen támadható és oly nehezen 
védhető területen. Egyedül mi bírtunk hivatássad 
arra, hogy népünknek lazán összefüggő törzseit 
nemzetté egyesítve, államot alkossunk. Ez a mi 
nagy érdemünk, de egyszersmind előnyünk is. Mert 
történeti jelentősséggel csak az a nép bir, mely 
államalkotási képességéről bizonyságot tehet. És 
mi valóban történeti nemzetté lettünk a földön, 
mely ma is a miénk. Meghatottan és méltó büsz­
keséggel tekinthettünk végig tiz százados történe­
tünkön. De az öröm, a megelégedettség érzésébe 
kétely és aggodalom is vegyül. Mi sors vár reánk V 
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posságával dicsőséget szerezzünk 1 Fogadja Felséged 
megjelenéseért e helyen hódolatteljes köszönetün­
ket s engedje meg, hogy ezt az ünnepélyes ülést 
mégnyithassam •. 

Nagy éljenzés hangzott, s az elnök még egyszer 
felszólalt, s bejelentette, hogy Kállay Béni közös 
pénzügyminiszter, az akadémia tiszteleti tagja, az 
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KÉPEK AZ ERZSÉBET-TÉREN MÁJUS 15-ÉN TARTOTT JÓTÉKONT CZÉLÚ VIGALOMRÓL. — Erdélyi fényképei. 

Van-e még remény, hogy élni fogunk a távol jövő 
ben is mint magyar nemzet, mint magyar állam '.' 
Megnyugtató választ keresve a borús kérdésekre, 
feltűnik előttünk az elmúlt s a még jövendő ezer év 
mesgyéjén, honszerző Árpád fenséges alakja. Keve­
set tudunk felőle. Életét, tetteit derengő homály 
fedi. És ez jól van igy. Emberi gyarlóság legalább 
nem homályosítja el azt a tiszta eszményi képet, 
mely nemzetünk első vezéréről minden magyar 
szivében él a mai napig. 

Hosszabban fejtegeti az Árpád-házi uralkodók és 
nemzet közötti viszonyt. Az Árpádok korában döptő 
befolyás az uralkodónak jutott, de aközépkornak ez a 
szakasza nem mutat fel Európa egyetlen államában 
sem oly kiváló, oly nagytehetségű uralkodóháxat, 
mint a milyen az Árpádok dinasztiája volt. ők ve­
tették meg azt a szilárd alapot, mely a magyar 
nemzetnek ezer éves életet biztosított. 

Az értekezés egyik része a magyar nemzet jellem­
zésével foglalkozik. Katona volt a magyar tetőtől 
talpig, épen ugy, mint a többi nép, de mégis kitűnt 
csata-rendben, harczmodorban és fegyverzetben. 
Vakon engedelmeskedett a vezérnek és parancsait 
föltétlenül teljesíté. Majd a nagy átalakulást festi, a 
melyet a keresztény vallás fölvétele előidézett. A 
pogányok lázadásának elnyomása végleg egyesíté a 
nemzetet Árpád családjának osztatlan uralma alatt 
s kijelölte ezer évre a magyar állam határait. 

Az értekezést igy fejezte be : 
•Ha végig tekintünk az Árpádok történetén, a 

hanyatlás és emelkedés, a pusztulás és jóllét, a rövid 
béke és a hosszú harczok váltakozó korszakain, 
elhomályosodva olykor, de soha el nem enyészve 
egészen, felcsillámlik a rég letűnt múlt homályán 
keresztül, az az ideál, mely Árpád nemzetsége előtt 
lebegett. Magyar legyen a nép a földi létnek végső 
határáig, mely számára a végzet könyvében ki vau 
jelölve, — és legyen méltó társa azon nemzeteknek, 
melyek előljárnak az emberi haladás utján. E 
magasztos eszményért küzdöttek ők mind, Árpád 
fejedelmi utódai. Á legkiválóbbak épen ugy, mint 
azok, kikről a történet szigorúan emlékezik me_g. 
Király volt valamennyi, igazi magyar király. És 
soha egyik sem tántorodott meg abban a hitében, 
hogy a magyar jövője attól függ, vájjon híven 
marad-e a nyugati nemzetek közösségének. Oly 
mélyen szűrődött be a hit az Árpád-dynastia lelkű-
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létébe, bogy daczára az annyiszor megújuló küzde­
lemnek a nyugati szomszédokkal, királyaink mindig 
visszatértek a nyugattal való szövetség eszméjéhez. 
Midőn a német Habsburgi Eudolf és a cseh Ottokár 
«gymás ellen fordulva, mindketten a magyar ki­
rályt iparkodtak megnyerni : IV. László Eudolf tá­
borába vezette seregét. Nem a lovagiasság indította 
Lászlót arra, bogy az akkor sokkal erősebb ellen a 
gyöngébbet támogassa. Nagy eló'djeinek, családjának 
hagyományos politikáját követte ő. A kézszorítás 
pedig, melyet a győzelmes két fejedelem a Morva 
mezején váltott egymással, volt nemzetünk életében 
a kapocs múlt és jövő' között. Újra kérdezhetjük 
most már, mi sors vár még reánk ? Van-e remény 
hogy élni fogunk a távol,-jövőben is mint magyar 
nemzet, magyar állam ? Élni fogsz, óh magyar, ha 
megszívleled a magasztos tanúságot, melyet Árpád 
vére hagyott reád drága örökségül. Előre hát,, küzdj 
bátran tovább, ernyedetlenül és bízzál önmagádban. 
De hogy küzdelmedet siker koronázza, hogy bi­
zalmad soha még ne inogjon, tégy ugy, mint őseid 
tevének, foglald mindennapi imádba a fohászt: Is­
ten, áldd meg a magyar királyt! 

A fölolva;sás befejeztével ismét fölharsogott a 
lelkes éljenzés a királyra. 0 Felsége némán megkö­

szönte a hódolatot, fölkelt székéről, odament az 
elnöki emelvényhez és elismerését fejezte ki Eötvös 
Loránd báró elnöknek, s vele, Pulszky Ferenczczel, 
Gyulai Pállal és Szily Kálmánnal kezet fogott. 
Majd a közönség elé fordulva, üdvözölte Tisza Kál­
mánt, Kállay Béninének pedig néhány elismerő 
szót mondva, éljenzéstől kisérve elhagyta a termet. 
Követték József főherczeg József Ágost főherczeg-
gel és Koburg Fülöp herczeg. Az akadémia előtti 
téren egybegyűlt sokaság az uralkodót szintén lelkes 
éljenzésekkel fogadta. 

EZREDÉVI TAVASZI VIGALOM. 
A «Nagypénteki társasági ünnepé lye . 

Van egy barátom, a ki valahányszor olyan 
szép valamit lát, aminek a megcsinálása sok 
vesződséggel járt, rendesen azt szokta mon­
dani, hogy ezzel épen úgy vagyunk, mint vala­
mely pompás kastélylyal. A mikor elkészült, és 
a háziúr belevezeti vendégeit, mindenki elra­
gadtatással gyönyörködik az előkelő fényűzés­
ben, ízlésben, a kellemetes kényelemben, hanem 
vajmi kevés embernek jut eszébe, hogy mind­
ennek tervezése és megteremtése mennyi fej­

törésbe, mennyi gondolkozásba és mennyi fá. 
radságba került! Átalános emberi szokás, él­
vezni valamit, a nélkül, hogy a keletkezés ba­
jaival törődnénk. És talán helyesen is van így 
mert hiszen, ha mindig azon járna az eszünk 
hogy micsoda áldozatba került ez és az, úgy 
bizony, nagyon sok ürömcsöpp esnék az öröm­
poharakba. 

Az a nagyszámú és előkelő sokadalom is, a 
mely f. hó 15-én a zászló díszben pompázó és 
szebbnél szebb sátorokkal telerakott Erzsébet­
sétateret ellepte, vidám jókedvvel elmulatott éj­
félig, a nélkül, hogy bárki is sokat törte volna a fe­
jét azon, hogymiképen is jön létre az ilyen jóté­
kony czélú ünnepély ? Hát bizony legjobb is, 
ha utólagosan még azok sem gondolnak erre, 
a kik tervezik és szervezik ezeket az ünnepé-, 
lyeket. A rendező hölgyek férjei beszélhetnének 
legtöbbet az előző hetek küzdelmeiről, de a 
nemes czél érdekében bizonyosan ők is hall­
gatnak. A mikor látjuk a fényes sikert, a mikor 
elgondoljuk, hogy mennyi szerencsétlen gyermek 
sorsa fordul jobbra az ilyen nehéz vállalkozás 
révén, akkor szívesen elfeledjük még azt is, 
hogy napokon és heteken át még csak nem is 
láttuk a feleségünket, mert folytonosan gyűj-

MAGÁN-PÉNZTÁRAK A LESZÁMÍTOLÓ- ÉS PÉNZVÁLTÓ-BANKBAN. 

A LESZÁMÍTOLÓ ÉS PÉNZVÁLTÓBANK ÉPÜLETE A DOROTTYA-UTCZÁBAN. 

tött, ülésezett, rendelkezett, vizitelt, kapaczit 
és agitált a jótékonyság nevében. 

Hanem ha el feledjük is mindezt, azt még­
sem feledhetjük el, hogy mit csinált Hegedűs 
Sándorné Jókai Jolán a «Nagypénteki Társa­
ság» tavaszi vigalma sikerének biztosítása vé­
gett. 0 volt a lelke az egész nagyszabású vállal­
kozásnak, és a ki egyátalán fogalommal bit az 
ilyen rendezésről, az megmondhatója annak, 
hogy mit jelent ez. Közel száz szép asszony és 
leány ostromolja folytonosan; eleget kell ten­
nie mindenki kívánságának, nehogy szörnyű 
neheztelés megbontsa az egyetértést; ki kell 
terjesztenie figyelmét minden részletre, mert 
különben rögtön bekövetkezik a végzetes kon­
fúzió; nincsen se éjjele, se nappala, mert ha 
tízszer olyan hosszúra kinyújtaná a napot, ak­
kor is rövid volna az ezerféle intézkedésre; és 
mikor már majdnem összeroskad a fáradtság­
tól, kimerültségtől ós izgatottságtól, akkor is 
szeretetreméltónak, kedvesnek és előzékenynek 
kell lennie mindenki iránt. És az erzsóbet-séta-
téri buffet sátorában méltán csodálhatta min­
denki az egyesület védnöknőjét, Hegedűs Sán-
dornét, hogy nemcsak pompásan nyélbe ütötte 
a mulatságot, hanem azonfölül még olyan el­
ragadóan szíves volt vendégeivel szemben, hogy 
senkinek eszébe nem jutott, hogy ez az asszony 
fáradt, dolgozott éjjel-nappal heteken át; Az 
egyesület elnöknője gróf restetits Andorné Pe~ 
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VÁRÓ- ÉS KEZELŐTEREM. 

záné trafikja és Dániel Ernőné pezsgős sátra. 
Eleven, vidám élet folyt itt mindenütt; a 
hölgyek olyan talentumot árultak el a péznek a 
zsebekből elővarázsolására, hogy erről még a 
legpesszimistább férjeknek is alig lehet fogalmuk. 
De hát hiában, csak így gyűlhetnek össze ezrek 
és ezrek néhány rövid óra alatt I 

* 
Az efféle jótékony bazárok sikere azon fordul 

meg, mennyi áldozatkész gavallér szánja rá. 
magát arra, hogy elszenvedje ott a lehető leg­
kedvesebb rendszerű megkoppasztást. A gaval­
lérok pedig, már hiában, olyanok, hogy leg­
szívesebben a pezsgős üvegek sátorában húzód­
nak meg. Főképen, ha ebben a sátorban sok­
sok szép asszony és leány segítségével olyan 
ellenállhatatlan úrhölgy méri a pezsgő nedűt, 
a milyen Dániel Ernőné Cséry Szeréna, és 
ebben a nehéz foglalkozásban méltó társul sze­
gődik melléje a mi kedves közoktatásügyi mi­
niszterünk neje, Wlassics Gyuláné. A nagyvi­
lági élet nehéz terhe, százféle kötelessége egy­
általán nem tartotta vissza ezt az előkelő asz-
szonyt attól, hogy személyesen ne fáradozzék a 
pezsgős gárda összetoborzásán, a fejedelmi díszű 
sátorberendezésén és fölszerelésén. Mindez úgy 
sikerült, hogy meglátszott rajta a mester szép ke­
zének a nyoma. Es a mikor ütött a pezsgős csata 
órája, Dániel Ernőné ott állott bájos gárdájának 

jacsevics Ilona grófnő, alelnöknői br. Bánffy 
Györgyné Bethlen Margit grófnő, Csiky Kál­
mánná, Joannovitsné-Uray Irén, Boné Gézáné, 
valamint a választmány és a rendező bizottság 
tagjai önfeláldozó buzgósággal támogatták sze­
retett védnöknőjüket, úgy, hogy valamennyien 
megérdemlik bőven, hogy azok a szegény árvák, 
a kikről ilyen nemesszívűen gondoskodnak, be­
foglalják őket mindennapi imájukba. 

Képeink, ha zavart okoznak, arról mi nem 
•tehetünk. A fotográfus az oka, szerintünk. A fo­
tográfus pedig lerázza magáról a felelősséget 
azzal, hogy annyi bájos asszonyt és leányt kel­
lett lefotografálnia, hogy ő másképen el nem 
rendezhette őket, keresse meg ki-ki, hogy me­
lyik név hova tartozik. Hát utóvégre is igaza 
van a fotográfusnak, annyival inkább, mert a 
hódító gárdának minden tagja bőven megér­
demli, hogy kicsit fáradjon ki meg akarja 
tudni, hogy kit hogy hívnak. Bármennyire saj­
náljuk, ki sem adhattuk valamennyit, mert 
akárminő nagyszerű lett légyen a «Nagy-pén­
teki Társasági) ünnepe, azért bizony helyet kel­
lett szorítanunk Károly Lajos főherczeg szo­
morú emlékezetének és nemzeti ezredévi ünne­
pünknek is. 

íme négy sátor: Hegedűs Sándorné buffetje, 
Berzeviczy Albertné czukrászdája, Boné Gé-

A NAGY PÉNZTÁRCSARNOK. 

A LESZÁMÍTOLÓ- ÉS PÉNZVÁLTÓ-BANK. A NAGT PÁNCZBLTEREM. 

az élén, és kitartott a harczmezőn, a míg az utolsó-
üteget is le nem szerelték. A diadal teljes volt; 
a lőszer elfogyott ugyan, hanem az ellenség is 
kapitulált, átadta összes -— aprópénzét. Alig 
győzték összeszámolni ezeket a diadalmi jelvé­
nyeket, a melyek azonban nem a győztes had­
vezér szobáját fogják díszíteni, hanem az el­
züllött gyermekek menedékházának fölépítését 
segítik elő. Minél több ilyen ünnepet kívánunk 
a Naqypénteki Társaság-nak. 

BERENDEZÉS AZ ÉRTÉKEK BIZTOS MEGŐRZÉSÉRE. 
A leszámítoló- és pénzváltóbank <Sate depositt osztálya. 

Az ingó vagyonnak — részvények, kötvények, 
adóslevelek, váltók, biztosítási okmányok, gyé­
mántok, ékszerek és sok egyéb értéktárgyak 
alakjában való felhalmozódása szükségessé teszi 
rendkívüli óv- és biztonsági intézkedések meg­
tételét, hogy betörés, lopás vagy tűz által sajá­
tunkban kárt ne szenvedjünk. A magánlakások­
ban vagy irodákban elhelyezett pénzszekrények 
nem is hasonlíthatók össze biztonság tekinteté­
ben a «Safe deposit» intézetekkel, melyek fá­
radságot és költséget nem kiméivé s a modern 
tekhnika minden vívmányát kihasználva, feltét­
lenül biztos, hívatlannak teljesen hozzáférhetlen 
örizetet nyújtanak. Ezért nálunk is hova-tovább 
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kezd meghonosulni a magánpénztárak (Safe de-
]Wsit-ok) intézménye. 

Ezek a Safe deposit-ók Amerikában és Angol-
országban már 20—30 óv óta állanak a közön­
ség rendelkezésére; s Európa többi részeiben is 
mindinkább terjednek, a közönség bizalmát 
egyre jobban megnyerik, mire fényes bizonyíték 
egy párisi tekintélyes intézet kimutatása, mely 
szerint, nála ezelőtt mintegy tiz évvel a «Safe 
déposit» intézmény első évben 400 bérlővel vette 
kezdetét, míg jelenleg ugyanott 12,000-nél több 
a'pénztárbérlők száma. 

A felsoroltakat szem előtt tartva, a Magyar 
leszámítoló- és pénzváltó-bank új üzleti helyi 
ségei építése alkalmával Dorottya-utcza 6-ik 
szám alatti saját házában, külföldi minták sze­
rint Wertheim F . és Társa jónevű ismert czég 
által a legjobb &nj&gbölpá)iczélszObát építtetett, 
nielyben 700-nál több magánpénztár áll a kö­
zönség rendelkezésére. 

" A pánczélszoba és benne a magánpénztárak 
elkészülve, a bank azokat Budapest fő- és szék­
város főkapitánysága, mérnöki hivatala, tűz­
oltósága, valamint a budapesti kir. József mű­
egyetem kiküldöttei mint szakbizottság által 
megvizsgáltatta. A bizottság tagjai voltak: 
A főkapitányság részéről: Saly Károly kerü­
leti rendőrkapitány. A tűzoltóság részéről: 
Sczerhovszky Szaniszló, tűzoltófőparancsnok. A 
mérnöki hivatal részéről: Kubinyi Imre 
mérnök. A műegyetem részéről: Hausmann 
Alajos, műegyetemi tanár. A Magyar leszámí­
toló- és pénzváltó-bank részéről: Walko Lajos 
igazgató, dr. Győrffy Gyula, az intézet jogtaná­
csosa és ifj. Weigerth Károly, a magán-letét­
pénztár főnöke. 

A szakbizottság a magán-letéti pénztár helyi­
ségeit és azok alkatrészeit megszemlélte, meg­
vizsgálta és egyes részeinek szilárdságát próba 
alá is vette. 

A szakbizottság ezen szemlét úgy az általá­
nos biztonság és a közbiztonság és a tűzrendé­
szet szempontjából, nemkülönben a felhasznált 
anyag minősége, a szerkezet szilárdsága és a 
munkakivitel tekinteteiből teljesítette és eb­
beli eljárásának eredményeként kinyilatkoztatta, 
hogy: «a Magyar leszámítoló- és pénzváltó bank­
nak ezen magánletéti pénztárát az összes fent 
felsorolt szempontokból és tekintetekből minden 
követelményeknek megfelelőnek találla». 

A pánczél-szobául szolgáló helyiségnek úgy 
padlózata, mint mennyezete erős tégla-bolthaj -
tás, oldalai pedig szintén erős téglafalakból ál­
lanak, így tehát az minden oldalról tűzmentes. 
Ezen falakra erős vertvas-rácsozat, erre pedig a 
Weítheim F . és Társa czég gyárában készült s 
ott különösen bevált módon keményített úgy­
nevezett pánczéllapok vannak tömören erősítve, 
melyek a nevezett czég nyilatkozata szerint meg-
fúrhatlanok. 

A pánczélozott helyiségnek csak egy na­
gyobb s egy egészen kis nyilasa van. A na­
gyobbik nyílás az ajtó, mely a tűz- és be­
törésmentes pánczélszekrények ajtainak mód­
jára van készítve és három záriul bír ; a ü s e b b i k 
nyílás pedig tulajdonképen csak egy rés, mely 
arra szolgál, hogy a helyiségnek minden.perez- . 
ben elektromosság által világossá tehető belse-
jébe az állandó őr bármikor betekinthessen. 

Az itt leírt pánczélozott helyiség minden ol­
dalról a bank egyéb he lységei által van körül- . 
véve, úgy, hogy éhez más szomszéd, helyiségből 
ju tni nem lehet ; de nagy előnye ezen elhelye­
zésnek még az is, hogy az éjjel és nappal szaka- . 
datlanul történő őrzés (állami rendőrök és pol­
gári őrök által) az egész helyiséget könnyen 
szemmel tarthatja. Az alkalmazott önműködő 
ellenőrző óra a vizsgáló. tisztviselőnek az őrök 
éberségét és vizsgálatait perezenkint mutatja. 
A pánczélszoba előcsarnoka díszes váróterem 
s magában foglal két teljesen berendezett fülkét, 
hol a bérlők senkitől sem látva vagy megr 
figyelve, tetszésük szerint vihetnek véghez vál­
tozásokat értékeikkel. 

A magánpénztárak folyó számmal vannak 
ellátva s azokat a bérlő maga zárja el a bank 
alkalmazottja ellenzárása mellett. Az egyes pénz­
tárak zárai oly módon vannak szerkesztve, hogy 
sem a bérlő, sem a bank azt egyedül ki nem 
nyithatja s be nem zárhatja, hanem azoknak 
együttes közreműködése szükséges. 

E pánczél-szobában van az említett vertvas­
ból készült, egyenként elzárható 700-nál több 
pénztári rekesz elhelyezve. Ezen leírásból, me­

lyet mellékelt képeink még jobban megvilágí­
tanák, — látható, hogy ilyen berendezés mel­
lett, csakugyan, emberi számítás szerint, teljes 
biztonsággal őrizhető meg minden drága érték, 
a mit bizony semmiféle magánpénztárnál , a be­
törők rendkívül kifejlődött mestersége miatt 
már nem volt lehető. 

Ezen magánpénztárak használhatóságát na­
gyon emeli azon körülmény, hogy az egyes 
szekrényekért aránylag csekély összeget kell 
fizetni. 

A legnagyobb rekesz az 1-ső számú: 40 centi­
méter magas, 50 cm. széles, 55 cm. mély; ára 
1 évre 50 frt, félévre 30 frt; a 2-ik számxl: 24 cm. 
magas, 30 cm. széles, 55 cm. mély; ára 
1 évre 30 frt, félévre 20 fr t ; a 3-ik számú: 
20 cm. magas, 30 cm. széles, 55 cm. mély; 
ára 1 évre 25 frt, félévre 15 frt; a 4-ik számú: 
16 cm. magas, 20 cm, széles, 55 cm. mély; 
ára 1 évre 15 frt, félévre 10 frt. 

Minden ilyen rekeszben vagyis magánpénz­
tárban egy megfelelő nagyságú doboz áll a bérlő 
rendelkezésére, mely szintén elzárható s mely­
nek kulcsa a bérlőnél marad. 

A bérlő fél igazoló jegyet kap, mely őt a 
pánczélszobába való belépésre jogosítja; ezen 
igazoló jegyen kivűl minden bérlővel egy jel­
szó állapíttatik meg, melynek pontos közlése 
után juthat csak a bérlő magánpénztárához. 

A pánczélszoba, illetve a magánpénztárak 
reggeli Va9-től déli V2l-ig s délután VaS-tól 
5-ig állanak a bérlők rendelkezésére. Ugyan­
csak ezen idő alatt használható a váró- és ke­
zelő-terem, melyben szelvények lemetszése s 
más kezelések elintézésére külön osztályok álla­
nak a közönség rendelkezésére. 

A bank részéről az ellenzár alkalmazásával 
megbízott tisztviselő készséggel szolgál a felek­
nek minden úgy értékpapírok mint tőzsde- vagy 
bankügyekre vonatkozó felvilágosításokkal és 
útbaigazításokkal. 

DIVATLEVÉL. 
A moszkvai koronázási ünnepélyekhez való sok 

ezer női díszöltöny elkészítése a mérvadó párisi, 
londoni, bécsi és berlini divattermeket annyira 
igénybe veszi, hogy a divat egyéb dolgai iránt alig 
érdeklődve, a vezérszerepet másodrendű művészek­
nek engedték át. 

A nyári évad beálltát egyelőre a vékonyabb szö­
vetű ruhakelmók változatossága jelezi, melyek 
különösen az idén pazar fényben és remek szín­
árnyalatokban láthatók. A helyzetet leginkább 
könnyű, világos mustráju lyoni, japáni és kbinai 
selymek, franczia battisztek és musselinek, valamint 
a már tavaly is nagy feltűnést keltett angol vásznak 
uralják, s alig hiszem, hogy e részben valami kü­
lönös változás "lenne várható. Ezen kelmék aránylag 
nem drágák, sőt majdnem olcsóknak mondhatók, a 
mennyiben különösen szép franczia battiszt ruhákat 
10 franktól felfelé árulnak. Magától értetődik, hogy 
estély, vagy épen báli öltönyök még e nyári idény 
alatt is selyemből, esetleg selyem brokátból készül­
nek. Ennél még sokkal nagyobb szerepet játszanak az 
angol fekete, fehér vagy créme szinű csipkegallérok, 
melyeket leginkább derékdiszítésül alkalmaznak. 
Itt is kevésbbé gazdag hölgyek számára rendkívül 
olcsó csipkék kaphatók, még pedig nagy válasz­
tékban. 

A ruhák szabását illetőleg rendkívül bő szoknya' 
kat viselnek, még pedig minden uszály nélkül, mi 
azonban estélyi öltözékeknél, némi kivételt képez. 
Az ujjak bősége nagyon megcsappant, csakis á 
nyakig érő magas gallérok maradtak meg, mely nem 
épen kényelmes divatnak a nyári napok hősége 
valószínűleg véget vet. A díszítés kiválóbb részét 
fehér, esetleg fekete csipkék képezik, mi különösen 
egyszínű könnyű selyemruhákhoz nagyon illik. 
Magától értetődik, hogy a roppant drága valódi 
Valenciennes, vagy alenconi csipkét csakis gazdag 
emberek viselhetik. Legújabban az angol gyárakban 
készült csipkék a valódi brüsszeli csipkéktől alig 
különböztethetők meg. A minap egyik műteremben 
egy fekete atlasz, csíkos créme szinű selyem estély-
ruhát láttam. A mint az ide mellékelt kép mutatja, 
a ruha minden egyszerűsége mellett nagyon is 
elegáns. A szoknyát virágcsokrok díszítik ; a Bolero 

ESTÉLY-ÖLTÖZÉK. 

ZÚDORÉK. 
Regény egy kötetben 

Irta G Y A R M A T H Y Z S I G Á N É . 

(Folytatás.) 

Délután a nap kisütött s teleszórta ragyogó 
smaragddal a fiatal lombokat. Estefelé Tarczy 
Béla búcsuzódni kezdett és a mint megfogta 
a Piri habfehér kezecskéjét, azt súgta: pár nap 
múlva itt mátkagyűrű csillog. 

— Most már gyönyörű az idő, menjünk ki 
mind a szabadba. És a nagymama 
megindult, a társaság utána. — Oda­
künn még nagy a lucsok — mondja a 
matróna •—• hát csak maradjunk itt a 
verandán — s mielőtt letelepedett 
volna, széttekintett. 

— Na, szegény rózsáim, ti bevégez­
tétek a magatok fiatalságát! 

És a pünkösdi rózsák lehullt szirma 
vastag ormokban szegélyezte a lécz-
kerítés alját; de a rózsafákon túl az 
orgonafa bimbói felpattantak és finom 
illatuk belevegyült a megázott növény­
zet édes, éltető párájába. Zúdor Kele­
men mélyen lélegzett, szeme felragyo­
gott : 

— Pompás, pompás levegő! És a 
mint megérezte leányának ránéző, 
örömteljes tekintetét, gyöngéden tette 
vállára a kezét: 

— Ugy-e Bonkám, mi tudjuk él­
vezni a természet szépségét ? 

A leány rokonérzést keltő, bájosan 
csengő hangja megkapta a sziveket. 

— Nincs is olyan szép semmi más, 
édes apa ; s azt hiszem, hogy a ki tel­
jes szivéből szereti a természetet, an­
nak soha sem lehet egészen rideg az 
élete. 

Az alkony bibora piros fénynyel 
árasztotta el a tájat és az udvaron 
összefutott tócsákban mintha lángolt 
volna a víz és ez a körülmény sehogy 
sem tetszett a Tarczy szép Gyöngyöm-
jenek. Mikor a kocsi előrobogott,Gyön-
gyöm gyanúsan, féloldalos viczánko-
lással nézte a csillogó piros foltokat. 
A lépcső előtt megállt a fogat és a szép, ideges 
állat karcsú idomai remegtél. 

— Gyönyörű állat, — mondja Lajos uram­
bátyám, — de azért én nem tartanám. Higyje el 
a báró, az ilyen lóval mindig tenyerén hordja az 
ember a lelkét. 

— De nagyon szeretem ! Most még jobban, 
mint valaha! 

A czélzást csak a «kicsi» érti meg és arcza 
ragyog a büszke örömtől és úgy tekint diadal­
masan a hátamögött álló papra . 

Most már nem sért a magadviselete, így is 
czélnál vagyunk! — gondolja Gecsy s egészen 
megkönnyebbül, mikor a közfigyelem tárgya: az 
a délezeg, férfias alak kezébe véve a gyeplőket, 
búcsút int feléjök. 

XV. 

Az eljegyzés után távozásra készülődtek a 
vendégek, de Bon meleg ragaszkodással kérte 
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Klárikát, hogy maradjon ott. Ezt az öregek na­
gyon természetesnek találták, mert hát úgy volt 
az régebben i s : a menyasszony barátnői segí­
tettek a kelengyekószítésben. Aztán volt még 
egy ok, amiért szívesen hagyták ott a kis leányt, 
mert, szó a mi szó, Daczó Pali nemcsak jó parti, 
de jóravaló, derék ifjú . . . ki tudja, mire fejlik 
ez az ismeretség ? 

És a Klárika szerető szive megérezte, miért 
óhajtja Ilon az ő ittinaradását, s ez az ok mély 
részvéttel töltötte el. Míg Piri mulat vagy szeszé-
lyeskedik jegyesével és a nagymama hosszas ér-

Neogrady Antal rajza. 

— Szegény rózsáim, ti bevégeztétek a magatok fiatalságát. 

tekezéseket tart Sinkó urammal, addig Ilonnak 
jó, ha van ott még valaki. Klárika ragaszkodó, 
hálás szeretetével azonnal megérezte, hogy Ilon 
kerüli a jegyesével való magános együttlétet. 
És Gecsy sem kereste, mint más jegybenjáró 
ifjú szokta, azokat a kedves, bizalmas órákat, 
melyeknek emléke aztán bevilágít a házas élet 
szövevényébe és néha komor felhőket derűre 
változtat. Mindig feszélyezte a jegyesével való 
együttlét. Talán öntudatlanul, egy be nem val­
lott ösztönszerű rettegéssel félt attól, hogy az a 
tiszta, mély tekintet bele talál nézni az ő sivár­
ságtól érdes kedélyébe. Kényelmetlen az nagyon, 
ha a mindent gúnyoló, mindent megvető ember 
kénytelen a legjobb arczczal lelkesülni a szépért, 
szánni a nyomort, dicsőíteni az eszményit. 

— Ha mind így megy, — gondolta, — ugyan­
csak rászolgálok erre a szerencsére. Bizony, 
nem volt nehezebb a dicső bárónak visszasze­
rezni vagyonát egy olyan munka révén, melyet 

egész kedvvel teljesített, mint nekem vagyonhoz 
jutni annyi önmegtagadás á r á n ! 

Azon oknál fogva, hogy «a jó kutya haza 
ugat», Lajos urambátyám ugyancsak verte az 
indulót. Indulás előtt, mikor magára kapta 
Pirit, egy pár közmondással értésére adta, hogy 
azt a rendkívüli nagy szerencsét aztán meg kell 
ám becsülni! Az országban nem sok leánynak 
jut egy báró Tarczy Béla! A kis leány hiúságá­
nak ez rendkívül hízelgett, csak azt sajnálta, 
miért nem hallják többen . . . sokan, sokan, és 
azok között Ilon, meg a pap i s ! 

Kevesebb szóval László bácsi és 
Amália néni is figyelmeztették a «nagy 
szerencse» kellő megbecsülésére. De 
ezek is — mintha csak összebeszéltek 
volna — mind négyszem között. Mert 
a három öregnek volt ahhoz való szíve, 
hogy a Gecsy jegyese előtt gyöngéd­
ségből hallgasson. De így is jól esett 
Pirinek, s míg a magasztalások hatá­
sából tartott, nagyon kedves is volt a 
jegyeséhez : de egyszerre csak utóiérte 
valami kimagyarázhatatlan nyugta­
lanság és elkezdett nagyon szeszélyes 
lenni : egy pillanatban kitörő víg volt, 
a másban tele keserűséggel, sértegetett, 
boszantott mindenkit; de leginkább 
jegyesét. 

— Gyermek, nagyon gyermek még I 
— gondolta magában Tarczy és min­
dig kimentette maga előtt; de azért 
néha sötét sejtelmek kínozták s ilyen­
kor még arra is gondolt, hogy vájjon 
ő azzal az igazi mély és örök szere­
lemmel szereti-e Pirit, mint a milyen' 
ről álmodozott volt ? Aztán elűzte lel­
kéből ezt a kétséget, mintha egy ilyen 
kérdés nem lenne méltó az ő férfias­
ságához. 

A legszebb nyári nap volt, Zúdorék 
a kertben ültek az óriás hársfák alatt. 
A hársfák virágoztak és a levegőt el­
árasztották azzal a fűszeres, üde illat­
tal, mely úgy hat a kedélyre, mintha 
biztató ígéretet tenne sok ily gyö­
nyörű nyári napról és sok, sok illat­
ról. A méhek döngve röpködtek az 
arany fényben ringó virágokon és 

Zúdor Kelemen egy hárs karosszékben hátra­
dőlve, élvezte a nyár szépségét; kezében könyvet 
tartott, de szemét lehunyta. A négy óriás hársfa 
koronája összeborult s alant egy nagy négyszögű 
tért árnyalt be zöldes homálylyal; ó divatú, de 
nagyon kényelmes kerti bútorok körítik a fák 
hatalmas törzseit, s helyenként egy-egy mohos 
talpú kőasztal áll kissé öregesen; a nagymama 
egy ilyen kőasztal mellett ül, kövéres, még 
mindig szép kezét az asztalon nyugtatva. Tar­
tása egyenes, arczán élénk gondolatok tükröződ­
nek — az utóbbi időben mindig ilyen — és úgy 
figyel az unokáira. Ilon szemben ül a jegyesével 
és beszélgetnek, Klárika hímez, olyan gyorsan 
öltögetve, mintha az ő lakodalma közelegne. 
A «kicsi» nem tud egy helyben maradni : fel­
szökik az Bonék asztalától és nagymamához 
fut, ott sem j ó ; jegyese karjába ölti karját: 

— Járkáljunk itt az árnyas utón. 
Megindulnak, néhány lépés után kihúzza a. 
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karját, megrázza a vállát, aztán ismét csak 
visszasimul és felnéz az ifjú szemébe . . . szóval 
a rendes szeszélyes hangulatában van. 

A pap ezalatt odaér hivatásának a magasla­
tára s úgy véli, hogy ezen a pályán,, melyet 
immár annyira megkedvelt, csak az igazi lelke­
sültség, a jóban való teljes hit vezethet némi 
sikerre. Ezzel lehet — természetesen csak idő­
vel — legyőzni azt a vonakodó csökönyösségét, 
melylyel a nép útját állja minden újításnak, 
minden haladásnak. Fel kell ébreszteni lelkében 
az önbecsérzetet és egy nemesebb ösztönt, mely 
az ember ősi természetét: az önzést, legyőzve, 
élvezetet találjon a másokért való élés magasz-
tosságában. Tudja, hogy egyelőre nehezen fog 
menni, mert könnyebb az embernek az állatiság 
küszöbén maradni, mintsem fellépni arra az 
ösvényre, melyen csak nagy önmegtagádások 
árán juthatni az erkölcsi magaslatra, oda, a hol 
aztán a legtisztább lelki gyönyöröket lehet él­
vezni . . . Kissé elhallgat; égő tekintete a jegyese 
arczára tapad: vájjon megvan-e a kivánt hatás ? 
A leány szeme ott nyugszik pihenő édes apján: 
mint megváltozott, mióta ő jegyben jár! Hal­
vány ugyan, de nyugodt és vidám: csaknem 
olyan, mint hajdan volt . . . A pap egy heves 
mozdulatot tesz, mintha nem tudná visszafoj­
tani azt az ihletséget, mely e pillanatban lelkét 
érinti és lelkesülten szól: 

— Be kell vallanom, hogy az istenség nagy 
eszméje az én evangéliumom; az emberiség 
t'estvéresülése az igaz szeretetben, az én vallá­
som . 

(Folytatása következik.) 

SENKI FIA. 
R E G É N Y . 

Irta 

V E R N E G Y U L A . 
(Folytatás.) 

A rettentő sorscsapások miatt nem tarthatott 
sokáig életereje. Senki fia állandóan mellette 
volt. A szobából sem mozdult ki, szüntelenül a 
beteg ágyánál üldögélt. Jól esett az öregasszony­
nak, hogy a fiút mindig maga körül látta és ör­
vendezett a szíve, mikor a harmadféléves Jenny 
a fiú karján ülve reá mosolygott. Néha-néha oda 
kívánta magához a leánykát és meg-megcziró-
gatta. De eszébe ötlött az a kínos gondolát is, 
hogy majd . . . majd mi lesz az ártatlan por­
tékából. 

Ilyenkor kérdezte Senki fiától: 
— Te is nagyon szereted őt, úgy-e ? 
— Erősen szeretem, nagyanyó. 
—Nem fogod öt soha elhagyni ? 
— Soha . . . soha! 
— Adja Isten, hogy boldogabb legyen, mint ' 

mi valánk! ő a te leánykád, ezt soha el ne fe­
ledd ! . . . Belőled szép, nagy ifjú lesz, majd, 
mikor ő még kicsiny leány számba jő. A kereszt­
apa annyi, mint az édes apa. 

— S ha eltalálná egyszer veszíteni szüleit. . . 
— Ne, oh ne, nagyanyó, ne is beszéljen ilye­

neket ! . . . Nem tarthat örökké ez a szerencsét­
lenség . . . ezt a néhány hónapot kell valahogy 
kihúznunk . . . azután majd nagyanyó is újra 
egészséges lesz; látni fogjuk, mint eddig, a vén 
karosszékben és Jenny játszik a lába előtt. . . 

Mig így beszélt, szivébe mintha kést döftek 
volna, úgy érezte Senki fia, forró könyek szök­
kentek a szemébe, mert jól tudta, hogy nagy­
anyó beteg, halálos beteg. És mégis volt annyi 
ereje, hogy legalább mig mellette volt, leküz­
dötte fájdalmas érzéseit. Csak künn sirt, a hol 
könyeit senki sem láthatta. S a mellett félt, 
hogy egyszer csak meglátja a rendőrökkel köze­
ledő Harbertet, a kik jönnek, hogy a családot 
egyetlen hajlékukból kikergessék. 

Január első hetében még roszabbra fordult 
nagyanyó állapota. Gyakran ájult el, egyszer 
oly sokáig feküdt eszméletlenül, hogy már 
halottnak hitték. 

Hatodikán Traleeből egy irgalmas szamari­
tánus (egy orvos) jött a majorba s holmi kenő-
osöt rendelt, mely a beteg szenvedéseit némileg 
enyhíteni fogja. Azután elment, maga után 
hátra hagyva a kétségbeesést abban a házban, 
hova őt emberi szánakozás vezette. 

Traleeba menni, az orvosságot elkészíttetni 
és a majorba visszatérni, mindezt huszonnégy 
óra alatt el lehetett volna végezni; csakhogy 
miből fizessék ki az orvosságot ? . . . Az adó 
fölemésztette utolsó filléröket is, a család abból 
élt, mit a major termelt, semmit azonkívül nem 
vehettek. A fiókban egy krajczár sem volt. 
Bútort, ruhát sem adhattak el, mert alig volt. 
Oh, ez a legkiáltóbb nyomorúság vala! 

Ekkor jutott valami eszébe Senki fiának. 
Meg volt még neki az a guinee-je, mit Waston 
kisasszonytól kapott a limeriki szinházban. 
Szeszélyes tréfája volt csupán a művésznőnek, 
de hát ő Sib szerepét nagyon komolyan vette 
s úgy hívé, hogy az aranyat becsülettel meg­
szolgálta. Odatette volt a kavicsok közé a 
kőkorsóba, már persze nem gondolhatott arra, 
hogy ezek a kavicsok majdan penceokká fognak 
változni. 

A majorban egy lélek sem tudta, hogy Senki 
fiának egy aranya van, mikor neki az az ötlete 
támadt, hogy orvosságot hoz nagyanyónak, 
Attól az orvosságtól fájdalmai megenyhülnek, 
talán életét is megmenti vele — ki tudja ? . . . 
hátha még felépül. Senki fia még mindig sze­
retett volna remélni, pedig szivében kialudt 
már a remény szikrája. 

Elhatározta, hogy szándékáról nem szól 
senkinek sem. A pénz övé volt, tehetett vele 

mi tetszett. Mindenek felett sietnie kellett. 
Hogy észre ne vegyék, éjjel akart elindulni. 
Egy kissé hosszú út ugyan főleg gyermekre 
nézve tizenkét mérföld oda és vissza Traleeig, 
de hát Senki fia arra legkevésbbé sem gondolt. 

Az sem volt bizonyos, hogy egy napig tartó 
távolléte nagyon feltűnik a majorban, mert 
eddig is, ha nagyanyó mellett nem volt, a nap 
legnagyobb részét a majoron kivűl az ország­
úton töltötte s arra vigyázott: vájjon nem 
közeledik-e a middléman hivatalnoka a rend­
őrökkel, hogy a családot az utczára kidobja, 
vagy Murdockot letartóztassa. 

Másnap Senki fia éjjeli két órakor fölkelt, 
oda ment nagyanyóhoz, megölelte ós megcsó­
kolta. Nagyanyó tovább aludt, a fiú pedig nesz­
telenül kisompolygott a szobából, óvatosan be­
csukta kívülről az ajtót, megsimogatta Birket, 
a ki buzgón csóválgatta a farkát, reá ugrott, 
mintha kérdezte volna: «Gazdácskám, elkísér­
hetlek ? * . . . Nem, a kutyát otthon akarta 
hagyni. Hadd őrködjék helyette a hűséges 
állat. Végig ment az udvaron, kinyitotta a 
kaput s azzal künn volt az úton, mely Tralee 
felé vitt. 

Az országút üres volt, az is maradt mind­
végig. Egy árva utassal, szekérrel sem találko­
zott és ha találkozott volna is, mit érdekelték 
azok Senki fiát? A szekerén talán szorítottak 
volna helyet s megkimólték volna a nehéz 
gyaloglástól.-így hát csak ifjú, de erős-lábaira 
kellett számítania. 

Végre még csak négy mérföld maradt hátra. 
Nem olyan gyorsan ugyan, mint a hat elsőt, 
de hátrahagyta mégis emberül, még csak két1 

mérföld s aztán Traleeban van . . . 
Fél nyolczra járt az óra. A nyugati láthatá­

ron kialudtak az utolsó csillagok is. A borongós 
hajnali szürkület gyönge világot vetett az ég­
boltozatra, míglen a napsugarak áttörtek a sűrű 
párázatok övén. Legalább meglehetős tág volt 
a szemhatára. 

. Ekkor az út egyik dombos részén egész csapat 
embert vett észre, kik Tralee felől jöttek. 

Első gondolata az volt, hogy elrejtőzik, habár 
egy gyermeket! bizonyára nem bántanak azok. 
Mégis letért sietősen az útról s egy hóval takart 
útszéli bokor mögött húzta meg magát. Onnan 
megfigyelhette, hogy miféle emberek a köze­
ledők. 

A fiú nem sokára felismerte, hogy rendőrök 
azok, lehettek tizen-tizenketten, egy tizedes 
haladt az élükön. Mióta ezt a vidéket szigo­
rúbban szemmel tartják, az efféle czirkáló rend­
őrök nem is tartoztak a ritkaságok közé. 

Senki fiát sem lepte.meg, hogy rendőr-csa­
pattal találkozik, de szinte hangos kiáltásba 
tört ki, midőn közöttük meglátta Harbertet, kit 

két vagy három végrehajtó fogott közre. Ezek 
szokták a bérlőket törvény erejénél fogva a 
majorokból kiűzni. 

Hogy elfacsarodott a szive, midőn arra gon­
dolt, hátha épen Kerwanba mennek ; s a rend­
őrök épen talán Murdockot akarják letartóztatni. 
Senki fia ezt a gondolatot nem viselhette el. 
A mint a csapat eltűnt, előugrott a bokrok 
mögül s futott, a mint csak erejétől telt, úgy, 
hogy fél kilenczkor Traleeba érkezett. 

Legelőször is egy gyógyszertárba ment, el­
készíttette az orvosságot; mikor fizetésre került 
a sor, oda adta a guine-et, — egész vagyonkáját. 
Az orvosság szörnyű drága volt s így mindössze 
tizenöt shillinget kapott vissza a gyógysze­
résztől. 

Kevéssel tiz óra után elindult Traleeből 
Kerwan felé. 

Senki fia mindinkább gyorsította lépteit. Nem 
akarta észre se venni, hogy fáradt s rendkívüli 
erélyt tanúsított. Az persze teljes lehetetlenség 
volt, hogy a rendőröket utóiérje, hiszen azok 
már két-három órai előnyben vannak. A hóban 
látható lábnyomok világosan bizonyították, hogy 
a rendőrök, meg a Harbertet kisérő végrehajtók 
is a Kerwan-major felé vették útjokat. E miatt 
még inkább sietett a fiú, pedig már úgy fájt a 
lába. Még egy-két perezre sem állott meg, mint 
menet tévé. Délután két órakor már csak két 
mérföldre volt a majortól. Fél óra múlva elő-, 
tűnt a síkságon a major udvara a végtelen hó-
mezők közepette: 

Senki fiának kissé feltűnt, hogy a kémény 
nem füstölög, holott a nagy szobában tűznek 
kell lennie, tüzelő anyagban sincs hiány. 

Azonkívül a major maga is olyan pusztának,, 
elhagyottnak látszott . . . 

Senki fia még inkább sietett. Összeszedte 
minden erejét és futásnak eredt. Elesett, újra 
feltápászkodott s a major rácsos kapuja elé 
érkezett . . . 

Minő látvány! A kapu össze volt zúzva. Az 
udvarban szanaszét mindenütt lábak nyomai. 
Az istállóknak csak a négy csupasz fala látszott, 
tető sehol. A szalmatetőt letépte valaki róluk. 
Ajtó, ablak épen sehol nem maradt. Nyilván 
mindent összezúztak-rontottak, hogy menedéket 
a család ne találhasson. Emberi kéz csinálta 
szomorú romhalmaz volt! 

Senki fia úgy állott ott, mintha villám súj­
totta volna. Iszonyat, rettegés fogta el, reszketett 
minden porczikájában. Nem mert a kapun be­
menni, a házhoz közeledni . . . 

És mégis reá szánta magát. Ha a bérlő vagy 
övéi közül valamelyik itt van még, meg kell 
tudnia . . . 

Az ajtóig támolygott. Hangosan bekiáltott. . . 
Semmi felelet. 
A küszöbre roskadt és zokogásban tört ki. 
Mig ő távol volt hazulról, a következők tör­

téntek: 
A szomorú kiűzések, melyeknek nemcsak 

egyes majorok, de néha egész falvak áldozatul 
esnek, Irland grófságaiban nem tartoznak a 
ritkaságok közé. Csakhogy azok a szegény em­
berek, kiket elűznek születésük helyéről s a kik 
remélik, hogy ott is halnak meg, visszatérhetnek 
ám az elhagyott majorba, kifeszíthetik az 
ajtókat s újra megtelepednek ott, minthogy más 
helyütt hajlékot nem találnak. • 

Nos, hát nagyon egyszerű módon meg lehet 
ezt akadályozni. A házakat egészen lakhatatla­
nokká teszik. Fölállítanak egy «battering-
ram»-ot (faltörő kos), lánczon függő gerenda, 
mely három, csúcsban érintkező póznához van 
erősítve. Ez a kos elrombol mindéit. Letépik a 
ház födelét, bedöntik a kéményt, tővel-hegygyel 
összehányják a tűzhelyt; szétzúzzák az ajtókat, 
letördelik az ablak keresztfáit. Csak a csupasz 
falak maradnak meg . . . Szél járja keresztül­
kasul, eső mossa a törmelékeket, belepi a h ó : 
így aztán a landlord és alárendelt közegei nyu­
godtak lehetnek a felől, hogy emberi állat e 
romok között hajlékot nem talál. 

Csoda-e tehát, ha efféle vadállati kegyetlen­
séggél foganatosított végrehajtások oly gyakran 
ismétlődvén, az irlandi parasztok szivében 
olyan emésztő gyűlölet halmozódik fel ? 

Itt Kerwanban a kiűzetést még sokkal szomo­
rúbb mellékkörülmény tette irtózatossá. 

Gyűlölet és boszú együtt működtek közre 
ebben az embertelen munkában. Harbert, a ki 
kamatostul meg akart fizetni Murdocknak, nem 
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elégedett meg, hogy czimborái közreműködé­
sével a middléman nevében járjon el, hanem 
följelentette a rendőrségnél az ifjú bérlőt s így 
a rendőrök azzal az utasítással jöttek Kerwanba, 
hogy őt kézrekerítsék. 

Először Mártont, feleségét és gyermekeit űzték 
ki a majorból: ez alatt a poroszlók a ház 
belsejét rombolták össze. Nagyanyót sem kí­
mélték. Kirántották őt az ágyból, az udvaron 
vonszolták, még csak egyszer tudott felemelkedni, 
hogy a gyilkosokat, Irland gyilkosait, megát­
kozza . . . aztán holtan összerogyott. 

Ebben a pillanatban Murdock, bár még meg­
menekülhetett volna, a nyomorultakra rohant. 
Eszeveszetten forgatta fejszéjét. Atyja is, öcscse 
is, az ő példáján felbuzdulva, családjukat meg 
akarták-védeni . . . Mindhiába! A poroszlók 
túlerőben voltak, győzött a törvény, ha szabad 
ezen a néven nevezni a merényletet, minden 
ellen, a mi igazságos és emberi. 

Csakugyan napnál világosabb, hogy a törvény 
emberei ellen való erőszakról volt itt szó, el­
fogták tehát Murdockon kivül Mártont és Simet 
is. S habár 1870 óta egy kiűzetés sem történt a 

. Mielőtt elindult volna, egy ruhába össze­
kötözte a fehérneműjét, melyet egy félig össze­
vagdalt szekrény fiókjában megtalált. Az udvar 
közepén álló fenyőfának — ő ültette volt Jenny 
születése napján — a tövében lyukat ásott, oda 
temette el a kavicscsal telt kőkorsót. 

Azután még utoljára fájó szívvel nézett a 
romba döntött házra és elindult az országúton, 
melyre az esti szürkület immár árnyékot vetett. 

MÁSODIK 1!ÚSZ. 

A Z U T O L S Ó Ú T . 

I. 
o Icegyelmestégftkk 

Lord Piborne, a nélkül, hogy előkelő nagyúri 
tartását megtagadta volna, az íróasztalán heverő 
különféle iratok között babrált, rendbeszedte a 
szanaszét heverő újságokat, aranysárga bársony 
hálókabátja zsebeiben kotorászott, kiforgatta 
aczélszürke felöltőjének a zsebeit is, mely a 

— A parkban sétálgat. 
— Jelentsd ő kegyelmességének, lady Pibor-

nenak, hogy tiszteletemet küldöm s értésére 
juttatom, miszerint minél előbb óhajtanék annak 
a szerencsének részesévé lenni, hogy vele 
beszélhessek. 

John mereven «fordidj»-t csinált, — mert 
egy stílszerű urasági inas, ha szolgálatban van, 
nem hajlik meg, — szigorúan kimért léptekkel 
hagyta el a szobát, hogy ura parancsát telje­
sítse. 

Lord Piborne ő kegyelmessége ötven éves, — 
ez az ötven esztendő méltó vala a több száz 
esztendős család nemességéhez, melynek becsü­
letét soha egyetlen makula sem szennyezte be. 
Mint az angol főrendiháznak tagja, jóhiszemű-
leg sajnálja, hogy a hübér-korszak sok szép 
kiváltsága megszűnt; oh, az a szép jobbágyi 
intézmény, a zsellérség, a hübér-uradahnak, a 
kegyuraság, a dicső úri-székek; mily boldogok 
voltak ősei, kikhez csak hódoló alázattal köze­
ledtek a jobbágyok. Minden teremtett állat, 
kinek a születése, az ősi családfája nem olyan 
ódon, mint az övé, reá nézve egyenlő a paraszt-

Gonosz kéz munkája. 

nélkül, hogy az illetőket kártérítésben ne része­
sítették volna, ők még ezt is koczkáztatták. 

A majorban nagyanyót nem temethették el 
keresztényi módon. El kellett a szomszéd faluba 
vinni, hol templom volt. Két unokája egy 
nyujtóztató-padra tette holttestét és vitte, mig a 
rendőrök által közrefogott Márton, Martiné és 
Kitty követték őket. 

A gyászmenet Limeriknek tartott. Lehet-e 
ennél szfvet tépőbb gyászmenetet csak képzelni 
is ? . . . Egy letartóztatott család, viszi" és kiséri 
egy szegény, öregasszony holttestét . . . 

Senki fia legyőzve végre borzalmát, keresztül­
kasul járta a puszta házat, a roncsokban heverő 
bútordarabok ott hevertek a padlón . . . kia­
bált . . . de senki, senki sem felelt. 

Eszébe jutott vagyona, a kőkorsóban gyűjtö­
getett kavicsok, annyinak kell lennie, a hány 
napot Kerwanban töltött. Kereste a kőkorsót, I 
épen találta egyik szögletben. 

Oh ezek a kavicsok! Leült a küszöbre, kez­
dette számlálni. Ezerötszáz negyven kavics volt j 
együtt. 

Négy évnek és.80 napnak feleltek meg; 1877 j 
október 20-ától 1882 január 7-ikéig élt a ma- ; 

jorban. 
Most el kell hagynia ezt az otthont, fel akarta 

keresni a családot, melyet a magáénak is joggal ' 
mondhatott. 

a szék karfájára volt hanyagul vetve, aztán 
hátrafordult, mialatt szemöldökének alig észre-' 
vehető megrándulása redőt vont homlokára. 

Ezen a felséges arisztokrata módon szokott ő 
kegyelmessége kifejezést adni a legnagyobb 
kellemetlenségnek is, fölöslegesnek tartván arcz-
vonásai egyéb elváltoztatását. 

Teste felső részének kis mértékben való előre­
hajlása arra mutatott, hogy szándékában volt 
ő kegyelmességének egyszer talán meghajlani 
is, hogy alája pillantson a nehéz takaróval 
borított asztalnak. No de gondolt egyet s meg­
elégedett azzal is, hogy kegyelmesen megnyomta 
a kandalló felett levő villamos csengőnek a 
gombját. 

Csaknem ugyanabban a pillanatban jelent 
meg a küszöbön John, a komornyik és feszesen 
állott, mint egy czövek. 

— Nézd meg, nem esett-e a pénztárczám az 
asztal alá, — monda lord Piborne. 

John. lehajolt, kissé félrelibbentette a redők­
ben aláhulló teritőt s üres kézzel emelkedett fel. 

Ő kegyelmességének a tárczája nem volt a 
föntnevezett helyen. 

Lord Piborne homloka líjfent megrándult egy 
kissé. . . . 

— Hol van lady Piborne? — kérdé. 
— Lakosztályaiban, — feleié a komornyik. 
— És Asthon gróf ? . 

Lord Piborne. 

tal, a polgárral, ha ugyan nem a zsellérrel 
avagy rabszolgával. 0 marquis, a fia tehát gróf. 
A bárók, lovagok vagy más közsorsú nemesek 
saját külön véleménye szerint alig méltók arra, 
hogy az igazi főúr előszobájában csak meg is 

j 'jelénjenek. Magas, sovány, simára borotvált 
állú,.szemeinek a fénye mintha kialudott volna, 

i annyira hozzászoktak.e szemek a megvető le-
| nézéshez; ha beszélt, alig egy-két szót eregetett 
; ki s azokat is szárazon ajkai közül: lord Piborne 
| méltó képviselője azoknak a gőgös főuraknak, 

kik porlepte pergamentek közé temetkeznek s 
i a kik — szerencsére — még az arisztokratikus 
| jellegű Nagy-Britanniában s Irlandban is, mintha 
] kihaló félben lennének. 

" Ehhez járul az is, hogy a marquis angol 
származású és hogy rangján alul nem háza-

I sodott, midőn a skót születésű marquisnőt vette 
j el feleségül. Ö. kegyelmességeiket az .Úristen 
". csakugyan egymásnak szánta; mind a ketten 
: elhatározták, hogy arról a magas polczról soha 

le nem szállanak s valószinüleg a Gondviselés 
arra is kiszemelte, hogy utódaiknak még maga-

; sabb rangra való jogosultságot fognak örökül 
hátrahagyni. Azt is kétségén kivül előre elkép-

j zelték ők, hogy a Mindenható odafönn a fényes 
i mennyországban előbb keztyűt húz a kezére, 
| hogy méltóképen fogadhassa. 

Az ajtó kinyílt, s mintha valamely fogadó-
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terembe egy előkelő hölgy lépett volna, jelenté 
a komornyik: 

— Lady Piborne ő kegyelmessége! 
A marquisné belépett. Jócskán benne volt 

már a negyvenes években: magas, sovány, 
szögletes. Haját széles szalag tartotta a homlo­
kán, ajka keskeny, sasorra arisztokrata módra 
meggörbült, termete karcsú, vállai kiszögellők: 
szép bizonyára soha sem volt ; de a mi előkelő­
ségét és modorát, a hagyományok és kiváltságok 
tekintetében való rokongondolkodást i l le t i : lord 
Piborne magához illőbb hitvestársat keresve 
sem találhatott volna. 

John egy czímeres támlájú zsöllyét gurított 
elő, a marquisné erre leereszkedett, John pedig 
némán hátrább vonult. 

Az előkelő férj igy szólott a hölgyhöz: 
— Marquisné, kegyed megbocsát, hogy kér­

nem kellett, miszerint lakosztályait elhagyván, 
engem abban a szerencsében részesítsen, hogy 
saját szobámban intézhessem kegyedhez sza­
vaimat. 

Világért sem kell azon csodálkoznunk, hogy 
ő kegyelmességeik még magán beszélgetéseikben 
is ilyen dagályos szóczifraságokat faricskáltak. 
Ez itt a divat. Különben is mind a ketten még 
a «rizspor- és paróka-korszak» gyermekei vol­
tak. Soha annyira nem feledkeztek volna meg 

magukról, hogy bizalmas csevegéseikben a 
hétköznapi nyelvet használják. 

— Bendelkezésóre állok, —• viszonzá lady 
Piborne. — Minő kérdést kivánt hozzám in­
tézni? 

— Kérni szeretném, marquisné, hogy emlé­
kezőtehetségével engem gyámolítani kegyes­
kedjék. 

— Értem. 
—i Nem kocsikáztunk mi tegnap délután 

három óra tájban Newmarketbe Laird úrhoz, 
a mi astorneyunkhoz ? 

Az astorney teljhatalmú ügyvéd, a ki meg­
bízójának az Egyesült Királyság polgári törvény­
székei előtt képét viseli. 

— Kétségen kivül . . . tegnap . . . délután, —• 
feleié lady Piborne. 

— Ha jól emlékszem, fiunk, Ashton gróf is-
velünk volt a hintóban ? 

—• Úgy van, marquis, velünk szemközt foglalt 
helyet. 

—• A két inas pedig, nemde, hátunk mögött 
állott a hintón ? 

— Igen, a mint hogy tisztök parancsolja. 
— Jól van, — feleié lord Piborne, meg­

billentvén kissé a fejét, mivel tudtul adta, hogy 
nejével egy véleményen van, — akkor kegyed, 
marquisné, arra is emlékezni fog, hogy zse­
bemben volt a tárcza, melyben a periratok volr 

tak, annak a pernek iratai, melyet az egyház­
kerülettel folytatunk ? 

—• Annak az igazságtalan pernek, melyet elég 
vakmerőek és szemtelenek voltak nyakunkba 
akasztani, — tévé hozzá lady Piborne jelentős, 
arczkifejezéssel. 

— Abban a pénzt árczában — folytatá lord 
Piborne — nemcsak fontos okmányok voltak, 
hanem száz font sterling is, melyet jogtanácso­
sunknak szántunk. 

— Mindenre pontosan emlékezik, marquis.. 
— Azt a pénztárczát tehát, — folytatá a mar­

quis, —• melyet én bundám jobboldali zsebébe 
tettem, tudom bizonyosan, nem találom sehol. 

— Talán, mikor haza érkezett, dolgozó­
asztalára tette, marquis ? 

— É n is gondoltam arra, marquisné, de-
hiába keresem a papírok között. 

— Tegnap óta senki sem jár t itt ? 
— De . . . mégis . . . John, a komornyik . . . 

benne azonban megbízhatom . . . 
— Mindig jó, ha az ember gyanakszik a 

szolgaszemólyzetre, — viszonzá lady Piborne. 
Egyébiránt az is meglehet, hogy tárczám a 

kocsipárnák közé csúszott, — folytatá a marquis.. 
— Azt az inasok valamelyike észrevette 

volna s ha a száz fontot nem tartotta meg­
vetendő zsákmánynak . . . 

(Folytatása következik.) 
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mellény-szabású derekat rövid fekete atlasz ujjak 
egészítik ki. A toskánai szíümafonatú kalapot sötét­
zöld musselin és vörös bogyók díszítik, mig a kalap 
hátsó részén látható levélfüzér vállig ér. 

A minap még oly divatos csipkével bevont nap­
ernyők, majdnem véglegesen tűntek el a láthatárról 
és legfeljebb falun vagy fürdőhelyen lesznek hasz­
nálva. Helyüket az egyszínű angol vékony botnyelű 
napernyő foglalta el, melynek arany, ezüst vagy 
zománcz és drágakövekkel kirakott gombja alatt 
az illető hölgy czimere vagy czímeres monogrammja 
látható. Magas sarkú fekete zergebőr czipők város­
ban, falun pedig világos sárga bagarjabőrből ké­
szült széles sarkú gombos czipők nagyon divatosak. 
Keztyük dolgában a világos szinű hosszú, esetleg 
könyökig érő svéd bőrkeztyű tartja fenn magát, mig 
színházban ós kissé feszesebb estélyeken franczia 
fehér keztyüt viselnek. Azon kísérlet, hogy nyáron 
a könnyű fekete áttört selyemkeztyű divatos legyen, 
egyelőre már csak azért is hiúsult meg, mivel az 
üsakis rendkívül szép formájú kezekhez illik s a 
kar esetleges hiányait el nem takarja. 

Végül még csak arra figyelmeztetlek, hogy azon 
esetre, ha magad vagy ismerőseid egyike valami 
különös chic-es ruhát akarna csináltatni, ezért 
bátran a világhírű Ch. Drécoll-hoz forduljon, kinek 
bécsi műtermeiben készült magyar díszruhák a 
millenniumi ünnepélyek alkalmával általános fel­
tűnést keltettek. Alice. 

BLAHÁNÉ «A KÉKSZAKÁLU HERCZEG»-BEN. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
«Orgona-ág» czimmel jótélony czélu alkalmi 

lap jelent meg Beniczkyné Bajza Lenke szerkesz­
tése mellett az elzüllött gyermekek fölsegéllésére 
alakult .Nagypénteki társaság, tavaszi ünnepélye j 
alkalmából, melyet az ünnepélyen bájos ifjú leányok 
egy koronáért árultak, és sok híres ember és asz-
szony irt vagy rajzolt bele. A szép kiállítású lapból 
néhány mutatványt itt közlünk: 

Önmagunk iránti bizodalmunkat csak az embe­
rekkel való folytonos érintkezés erősíti; a társaság 
adja meg ama mértéket, midőn magunkat másokkal 
összehasonlítva, saját énünk fölött ítélhetünk. 

Báró Bánfly Dezsőné. 
Kívánság. Legyen a magyaroknál minden virág 

illatos, minden gyümölcs édes, minden szív boldog, 
minden lélek tiszta. Jókai Mór dr. 

Sok szóval keveset mondani nem épen könnyű 
dolog; — kevés szóval sokat mondani, kétségtelenül 
még sokkal nehezebb. így tehát legjobb semmit 
sem mondani — de annál többet — tenni 1 

Csáky Albin gróf. 
Az első Nagypéntek az igazi, már 1863 éves (Kr. | 

sz. u. 33 évvel). — Most ezeréves hazánk már 896 
•éve ünnepli áhítattal ez oly szomorú mint dicső 
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napot. Nagypénteki társaságunk még csecsemő korát 
éli. De vajha hirdesse ós kövesse még soká — Idve-
zítőnk végetlen szeretetének és önfeláldozásának 
felséges példáját! Szász Károly. 

— .Mi a nagypénteki társaság?. — .A nagypén­
teki társaság társasága azoknak, a kik csak nagy-

BLAHÁNÉ MINT CZIGÁNY PANNA. 

BLAHÁNÉ DEBRECZENI SZÍNÉSZNŐ KORÁBAN. 

pénteken böjtölnek, azok javára, a kiknek esztendőn 
át igen sok nagypéntekjök van.. Bákosi Jenő. 

Hölgyeinkhez. 
A ki soh'se voltál árva, 
Hűn emlékszel jó anyádra: 
Mily szeretve ápolt téged. 
Gondja őrzött, gondja védett, 
Mind tied volt, szava, tette, 
Élted útját egyengette. 

Hát te, a ki anya vagy már! 
Gyermekid közt ezer gond vár; 
Mert a gyermek, hajh idővel, 
Testi, lelki baj közt nő fel, 
S a ki óvja, el nem hagyja, 
Mindig csak az édes anyja. 

lm legjobban ti tudjátok, 
Árva sorsa mily nagy átok; 
Enyhítsétek szeretettel, 
Nem fáradva, szóval, tettel; 
Munkátokra siker szálljon, 
Gyermek-szájjal Isten áldjon! 

Gyulai Pál. 

•Ezer év» czím alatt Szász Károlytól és ifjabb 
Szász Bélától a Franklin-társulat kiadásában a na­
pokban egy történeti drámai költemény hagyja el a 
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sajtót, melyből mai számunkban mi is közlünk két 
kisebb mutatványt. Ezredéves múltunk ünneplésé­
ből a költészet is részt kér magának. A nagy al­
kalom nemcsak a lyrát szólaltatta meg, hanem a 
színpadon is több alkalmi darabnak adott életet. Ez 
a mű is a színpadon volna igazán a maga helyén ; 
képének változatosságával, dictiójának erejével s a 
rajta elömlő hazafias érzés melegével bizonyára erő­
sen hatott volna a közönség képzeletére és kedé­
lyére, s a világot jelentő deszkákon a benne rejlő 
tanulság sem hangzott volna el nyomtalanul. Kí­
vánjuk, hogy mint könyvdrámának is meglegyen a 
maga olvasó közönsége. A drámai költemény egy 
előjátékban éa tíz képből álló három felvonásban 
ozer éves történetünk főbb eseményeit varázsolja 
szemünk elé. A pusztaszeri vérszerződéssel kez­
dődik, hol ügyes leleménynyel a szerződés egyes 
pontjait a hét vezér fölváltva mondja, a sokaság 
pedig zúgó helyeslésével kiséri. Majd megindul a 
cselekmény rövid képekben. Látjuk Szent Istvánt, 
fényes pályájának szomorú alkonyán, s az Árpád­
házat kiirtással fenyegető vihar tornyosulását. Lát­
juk a tatárpusztítást, s nyomban utána, Béla király 
honalkotó munkáját. Egy új kép Magyarországot 
hatalmának tetőpontján mutatja be, Mátyás alatt, 

BLAHA SÁRIKA. 

de a hatalom csak egy nagy szellem egyéni kiváló­
ságán nyugszik; már megmozdulnak a romboló 
erők s bekövetkezik a nemzeti katasztrófa Mohács­
nál. Mozgalmas képben elevenedik meg a kurucz 
világ, bepillantást engedve a nemzeti ügy tudásá­
nak okaiba; de az ónodi gyűlés komor hatását 
nyomban a •vitám et sangvinem. jelenete enyhíti. 
A harmadik felvonás a magyar nemzet újjászületésé­
nek küzdelmeit rajzolja, bemutatja Bessenyeit és 
testőr társait, a mint a magyar irodalmat feltá­
masztják halottaiból; Széchenyit, a nagy refor­
mátort ; Kossuthot a ki lángszavával szervezi, erő­
síti a nemzetet a nagy küzdelemre; végre az 
1867 -iki koronázásnak századós ellentéteket kibékítő 
nagy jelenetét Deák államférfiú nagyságának apot-
heosisával. E változatos s különálló képek egységét a 
Nemtő és Viszály adja meg, kiknek ellentétes sze­
replése végig vonul az egész ezredéven. 

Blaha Lujza élete. Jókai Mór bevezető soraival, 
irta Kéry Gyula, Budapest, 1896. Kiadta Rózsavölgyi 
és társa. A kitűnő művésznő ragyogó pályájának 
szentelt emlékkönyv ez, mely végig kiséri gyermek­
éveitől diadalma egész hosszú során. A könyv 
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m a g a is diszmű, szépen kiállítva, a művésznő sok­
féle képével ellátva és a rávonatkozó adatok ügye­
sen feldolgozva. Dicséretes szorgalommal gyűjtött 
össze Kéry mindent , a mi B laha Lujza életéből kö­
zelről érdekelhet i a közönséget és művészi élete 
teljességéhez tartozik. Jóka i a bevezető első czikk-
ben B l a h a Lujzáról, m i n t jeles d rámai színésznőről 
emlékezik. Aztán a gyermekévekre, a vidéki szerep­
lésekre (1863—1871), a nemzet i sz ínpadon a ra to t t 
diadalokra (1875-ig), a népszínházi igazi uralkodásra 
vonatkozó adatok következnek, melyeket Kéry sok­
féle színnel, aprósággal elevenít és tarki t , s mind­
egyre uj és ujabb szerep képében is feltünteti a 
művésznőt . A könyv utolsó részét a levelek és emlék -
sorok foglalják el, melyeket az irodalom, a közélet 
jelesei, a tisztelők a művésznőhöz irtak, a kik közt 
közéletünk sok ismerősével találkozunk. A di-
szes és érdekes könyv ára 2 frt. Az album gazdag 
illusztráczióiból négy képet muta tványul á tve t tünk . 

Az a k a d é m i a i k i a d v á n y o k cz imjegyzéke . Az 
akadémia egy 39 lapra terjedő füzetben k iadta 
mindazon m u n k á k és folyóiratok czimjegyzékét, 
melyek az akadémiánál je lentek meg, fönnállása óta, 
1831-től 1895-ig. A jegyzékhez bevezető előszót fűz 
Szily Ká lmán , az Akadémia főtitkára, összefoglal­
ván az Akadémia munkásságát . 

Első kiadványa 1831. évi j a n u á r hónapban je lent 
meg: *A Magyar Tudós Társaság Alaprajza és 
Rendszabásai*. 1832-ben adta ki először a «Magyar 
helyreirás s szóragasztás főbb szabályait^, 1842-ben 
a magyar szókötés főbb szabályait, 1845—1847-ben 
a magyar nyelv rendsze ré t ; kiadot t magyar -német 
és német -magyar zsebszótárt, ma themat ika i és filo­
zófiai műszótá r t (1834.), törvénytudományi szótár t 
(1843—47.), tájszótárt (1838.) s kezdte elrendezni a 
nagy magyar szótárt , megind í to t t a a Külföldi játék­
szint (1833.), az Eredeti játékszint (1834.), fordít­
ta tot t a görög-római klasszikussokat. Folyóira ta i 
voltak az «Évkönyvek*, a • Tudománytár* és az 
«Akadémiai Értesítő*, de a két-két utóbbi, pénz­
h iány folytán, c sakhamar megszűnt . 1831—1848-ig 
összesen 166 kötetet adot t ki az Akadémia, 1849-től 
1867-ig 131 -et. A második időszakban kezdődött az 
• Uj magyar múzeum*, a iNyelvtudományi közle­
mények*, a i Történelmi tár*, a «Statisztikai közle­
mények*, a «Magyar történelmi emlékek*. Ekkor 
je lent meg a nagy magyar szótár első fele, E m i c h 
kiadásában. Az 1867-től 1895-ig lefolyt időben 
kiadot t az Akadémia összesen 786 kötetet . E z idő­
ben jelent meg a Nyelvtörténeti szótár, indultak 
meg a Tájszótár, az Irodalomtörténeti közlemények, 
a Magyar irók élete és munkái, a Régi magyar 
költők tára, a Történelmi életrajzok, s az egyes 
osztályoknak meganny i folyóirata. Az utolsó idő­
szakban indult meg a Rudapesti Szemle, az Értesítő, 
a Könyvkiadó vállalat, a mely egymagában 187 
kötetet adot t ki . A füzet a kiadványokat szakcsopor­
tok szerint sorolja fql, s a mely művek kapha tók 
még, ott az á r is ki van téve. Nagyobb összegű 
megrendelések havi részletekben is törleszthetők. 

A m a g y a r t u d . a k a d é m i a k i a d á s á b a n megje len t : 
'Régi Magyar Költők Tára*, hatodik kötet; szer­
keszti Szilády Áron r. tag. Annak a nagybecsű gyűj­
t eménynek ismét egy újabb kötete ez, mely a régi 
magyar költészet maradványai t lehető teljességben 
s a szerkesztő alapos magyarázataival világosítva fog­
lalja magában . E hatodik kötet az 1545 és 1559. évek 
közt működöt t költőket és köl teményeiket muta t ja 
be, tizennyolez, legnagyobb részt m á r elfelejtett 
költő nevét elevenítvén föl. A különösen nyelvészeti 
szempontból igen érdekes nagy köte t á ra 3 frt. 
. A k a d é m i a i É r t e s í t ő , szerkeszti Szily Ká lmán . 
E havi folyóiratnak közelebb megjelent áprilisi 
füzete az akadémiai pályázatokról szóló je lentéseken 
kivül becses közleményeket ad a X V l i i . századbeli 
magyar falfestményekről (Pasteiner Gyulától), az 
ugor nevezet eredetéről, egy glagolita ősnyomtat­
ványról és Ugocsa vármegye keletkezéséről. Ezeken 
kivül folyóiratok szemléje s jegyzőkönyvi kivonatok 
vannak benne . Év i előfizetés 3 frt. 

Előf izetés i f e lh ívás . Dus László, ki évek óta 
dolgozik Árpád czimfí hősköl teményén, most e köl­
t emény egy részét Rolgár háború czimen ki akarja 
adni . E czélból előfizetést h i rdet a < Bolgár háború • -ra 
egy írtjával, mely szerzőhöz Nagy-Váradra küldendő. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A m a g y a r t u d . a k a d é m i a uj t a g j a i Az akadémia 
nagygyűlése május 15-ikén választotta meg az új 
tagokat . Az osztályok jelöltjei, há rom kivételével, 
m i n d megválasztat tak. 

Az I. osztályban rendes tag lett dr. Szinnyei 
József, a budapest i egyetem professzora. Levelező 
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t a g o k : Hegedűs Is tván, egyetemi t aná r , a klasszika 
filológiai irodalom munkása , Négyesy^László,akinek 
magyar irodalmi, különösen vers tani munká i isme­
re tesek ; Riedl Frigyes, budapest i középiskolai 
tanár , magyar és német i rodalomtörténet i , esztétikai 
munkássága révén. Kültagok: Jagics Vradiszláv 
(Bécs), Winkler Henr ik (Bécs), Herz Miksa (Cairo), 
ós Roissier Gaston (Paris). — A / / . osztályban leve­
lező t a g : Röhm Károly, filozófiai i ró, a kolozsvári 
egyetem tanára , Gaál Jenő , műegyetemi tanár , jogi 
szakiró, Kunz Ignácz, kolozsvári egyetemi tanár , a 
polit ikai tudomány m u n k á s a ; Rékefi Bemig, a 
csiszterczita r end történetirója, Karácsonyi János , 
nagyváradi theológiai tanár , Schönherr Gyula, tör­
ténet tudós. — A / / / . osztályban tiszteleti tag -.Fehér 
Ipoly, p a n n o n h a l m i főapát, rendes t a g : Lipthay 
Sándor műegyetemi tanár , levelező tagok : Kürschák 
József műegyetemi tanár , Winkler József egyetemi 
magán tanár , a vegytan művelője, Rókái Árpád, az 
egyetemen a gyógyszertan tanára, Franzenau Ágos­
ton, a nemzet i múzeumi ásványtár őre, Ónodi 
Adolf, a gégebajok tanára a budapest i egyetemen. 
Kültag : Waldeyer Vilmos. Jelölték még az I . osz­
tályban Zolnay Gyulát és Balassa Józsefet, a I II . 
osztályban Schwarzer Ottót, de ezek n e m kapták 
meg a kivánt szótöbbséget. 

A filológiai t á r s a s á g május 20-iki ülésén Veres 
Ignácz «A magyar nyelvjárás* czim alat t azt fej­
tegette, hogy a magyar nyelvben nyelvjárási különb­
ség nincs, csak kiejtésbeli különbségek vannak 
egyes vidéken. A második felolvasó Király Pá l volt, 
ki «Ujabb nyelvészeti jelenségek* czimen az aka­
démia kiadásában megjelent «Tüzetes magyar 
nyelvtan »-t vette bírálat alá, melyet Simonyi Zsig­
m o n d és Balassa József ir tak. Király Pá l éles 
kri t ikával illette a művet . 

A h í r l a p í r ó k n y u g d í j i n t é z e t é n e k b. Solymossy 
László képviselő az ezredév emlékére 5000 koroná t 
adományoz ott . 

M I ÚJSÁG? 
K á r o l y La jos f ő h e r c z e g h a l á l a . Királyunk a 

budapest i ünnepélyek alat t minden nap távirat i 
értesítést vett beteg öcscse hogylétéről, k inek beteg­
sége azonban csak e hó 18-ikán vált végzetessé. É p 
az n a p reggel érkezett meg ő felsége a király a 
lainzi kastélyba, s a min t értesült Károly Lajos 
főherczeg állapotáról, d. e. 11 órakor a beteg ágyá­
hoz sietett . Délben ellátták a főherczeget a halot t i 
szentségekkel, s táviratoztak gyermekeinek. Ferencz 
Ferdinánd főherczeg, k i azonban betegsége mia t t 
külföldi gyógyhelyen volt, m á r csakatyja halála u t án 
érkezhete t t meg Terri tetből . Mária Terézia fó'her-
czegnő férje betegsége óta mind ig mellet te volt, s 
mióta súlyos lett állapota, el sem távozott . E hó 
18-ikán este a királyi ház tagjai egymás u tán érkez­
tek a palotába, a király hajnal i 2 órakor i smét 
megjelent. A haldokló főherczeg m á r órák előtt el­
vesztette eszméletét s többé senkit sem ismer t meg. 
0 felsége 4 óra u t á n hagyta el a beteget. A halál e 
hó 19-ikén reggel kevéssel 7 óra előtt következett 
be. A király a halá lh í r vételére ismét visszasietett 
a főherczegi palotába, hol Mária Terézia sírva 
borult rá . 

Alig negyed óra múlva m á r egész Bécs tudta a fő­
herczeg elhunytát , s Budapest re is azonnal meg­
telefonálták. A középületekre ki tűzték a gyászlobo­
gót, a sz ínházakban intézkedtek az esti előadás be­
szüntetése végett. A magyar országgyűlés mindké t 
háza csak rövid ülést tartott , s az elnök bejelenté­
sére kifejezvén részvétét, melynek feliratban a t rón 
elé ju t ta tásával az elnökséget bízta meg, az ülés fel­
oszlott. 0 felségéhez és a gyászoló családhoz a kül­
földi udvarok részvétnyilatkozata m á r délelőtt meg­
érkezett . 

A temetés idejét május 22-ikének dé lu tánjára 
tűzték ki, s e naptól kezdődő ha t he t i udvari gyászt 
rendeltek el, melyet jun . 6—8-ika közt, tekinte t te l 
a Budapes ten végbemenő ünnepélyekre , felfüggesz­
tenek. A magyar miniszterek e hó 21-ikén este 
utaztak föl Bécsbe a temetésre . Ugyanakkor utazot t 
fel József főherczeg is családjával és az országgyűlés 
két házának küldöttsége, mely a két ház nevében 
koszorúkat vitt. Budapes ten a nemzet i zászlókat 
bevonták az épületeken és sok helyen gyászlobogó­
kat tűztek ki. A kiállítás területéről is e l tűntek a 
nemzet i zászlók. A halot t a két első napon a halot­
tas ágyon nyugodott , s özvegye fehér és piros 
szegfűvel borí tot ta el a takarót . A bebalzsamozás e 
hó 20-ikán tör tén t meg. A ravatal t a várpalota 
plébániájának templomában állították föl, s a szo­
kásos beszentelés u t án e hó 21-ikén esti 10 óra u tán 
vitték á t oda a koporsót. Az idegen udvarok a te­
metésre az idő rövidsége mia t t n e m küldhet tek kü­
lön képviselőket, h a n e m rendes diplomácziai kép­
viselőjüket bízták meg. A temetéssel a pünkösdi 
ünnepek mia t t kellett s ietni . 

21. SZÁM. 1896* 43. ÉVFOLYAM. 

A királyné óriási koszorút küldöt t Károly Lajos 
főherczeg ravatalára . Széles fekete szalagján nincs 
semmi felírás. — Ferencz Ferdinánd főherczeg 
Schönbrunnba költözött át. E l h u n y t atyja temeté­
sénél n e m fog megjelenni, miu tán orvosai távol 
akarják őt t a r t an i minden izgalomtól. A ravatalhoz 
e hó 22-ikén délelőtt a közönséget is bebocsátották. 
A temetés délután m e n t végbe. 

A j ú n i u s 8-iki ü n n e p . Károly Lajos főherczeg 
halála u t án az a h í r volt elterjedve, hogy az ural­
kodói család gyász mia t t a jún ius 8-iki nagy ünne­
pélyek el fognak maradn i . Ez a h i r téves. Azokat 
az ünnepélyeket ugyanis törvény rendel i el, s 
csakis törvénynyel lehe tne ismét elhalasztani . Ez 
azonban n e m fog megtör ténni , m e r t az udvari 
gyászt j ú n i u s 5—9-ig felfüggesztik, csakis a bálok 
fognak e lmaradni . 

A k i r á l y i c sa lád e l i smeré se . Ripka Ferencz , 
• Gödöllő, a királyi család o t t h o n a i czimű diszköny-
ve t í r t , mely a királyi család gödöllői tar tózkodásáról 
sok je l lemzőt közöl képekkel. A szerző abban a 
kiváló megtisztel te tésben részesült, hogy az ural­
kodócsalád csaknem valamennyi tagja, — köztük 
elsőnek a ki rá lyné — meleg hangú le i ra tban fejezte 
ki el ismerését a könyvnek megírásáér t és kiállítá­
sáért . Az érdekes köte t minden könyvkereskedés­
ben kapha tó . 

A k i r á l y l á t o g a t á s a a k i á l l í t á son . Ó felsége 
elutazása előtt, e hó 15-ikén látogat ta meg utoljára az, 
ezredévi kiállítást. Ez alkalommal Ó Felségének B 
több érdekes megjegyzéséről emlékeztek meg a tudó­
sítók. 

A vegyészeti ipar pavillonjában megnézte Ü Fel­
sége Heinrich és Társa kolozsvári szabadalmazott 
szappan-gyárának kiáll í tását és megszólítással tün­
tet te ki a czég beltagját Heinr ich Józsefet. Nagyon 
érdeklődött a király a Heinr ich által előadott vegyi 
összetételek feletti magyaráza ta i rán t s megjegyezni 
kegyeskede t t : «Ásvány egyik főalkatrésze e szappan -
nek?» «Ezen ásvány — jegyzé meg továbbá Hein­
r ich —• teszi lehetségessé, hogy a szappannal hideg­
vízben ép oly jól és biztosan lehet mosni , m i n t bár­
melyik más mosó szappannal forró vizben, a mi 
szegényebb sorsú embereknél különösen nagy meg­
takarí tás , e lőny és áldás, sőt egészségügyi szempont­
ból megbecsülhetet len valami. Még egy kiváló jó-
tulajdonsága e szappannak továbbá az, hogy sós­
t a r t a lmú tenger i vizben is ép oly jó l mos, holot t 
más szappan a szolgálatot megtagadja, ezen okoknál 
fogva tenger i u t akná l nélkülözhetet lennek fog bizo­
nyulni . Magas tetszését nyilvánítva, megjegyze a. 
király ő felsége : «Ez há t újdonság, nagyon érdekes* 
és azzal távozott . 

A sokszorositó-ipar pavillonjában a Franklin-
Társulat kiáll í tását Hi r sch Lipó t igazgató mu ta t t a 
be 0 Felségének. Nagy érdeklődéssel szemlélte a 
kirá ly a ké t régi sajtót, a melyeknek egyike 200 éves, 
s a Makart-féle bécsi d iszmenetnél is szerepelt az 
ura lkodó-pár ezüst lakodalmakor. Mikor Hi rsch 
igazgató ezt fölemlítette, Ő Felsége megjegyezte: 
• Igen, emlékszem rá, az egyik kocsin állott*. A má­
sodik sajtó ugyanaz, melyen 1848-ban a «Tizenkét 
pont»-ot nyomták . Ő felsége ezekre azt ké rdez te : 
• Ez intézet m á r oly régen fennáll?* «Igen Felség, 
az üzlet, melyből később ez keletkezett , még I I I ik 
Károly király idejében alakult*, volt az igazgató 
válasza, mi re Ő Felsége tovább folytatta körútját . 

Az a k a d é m i a b a n k e t t j e . Az akadémia május 
17-iki ünnepélyes díszgyűlése u tán tagok és ven­
dégek vagy százan egy órakor az Is tván főherczeg 
vendégfogadóban lakomára jö t tek össze, melyen az 
első felköszöntőt báró Eötvös L ó r á n t mondot ta . Meg­
ha to t t an emlékeztet te a vendégeket a r ra a szép 
képre, mely Mátyás ki rá lyt tudósai körében ábrá­
zolja. Ma ez a kép valósággá vált, csakhogy ez az 
eleven kep szebb a festettnél, mer t Mátyás tudósai 
idegenek voltak, a mi királyunk pedig magyar 
tudósai körében volt. É l te t te a királyt . Azután 
Pauler Gyula Wlassics Gyula közoktatásügyi 
min isz te r t köszöntöt te föl, Wlassics Gyula az 
akadémia és a tudomány je lentős szerepét a nemzet 
életében rajzolta és éltet te az Akadémiát . P a u e r 
I m r e Eötvös L o r á n d bárót , az Akadémia köztisz­
teletben álló elnökét éltette, György E n d r e Brassai 
Sámuelre, m i n t az akadémia legidősebb tagjára 
ür í te t te pohará t , Zichy Anta l az uj tagokra, kiknek 
nevében Gaál J e n ő műegyetemi tanár m o n d o t t 
köszönetet, Marczali Kállay Béni t , Schwarcz Gyula 
Gyulai Pált , Joanovics Szillyt, Ilosvay az osztály­
elnököket, Beöthy Zsolt a régi generácziót , melynek 
köszönjük, hogy a nemzet ezer évének napja oly 
fényes sugarakkal áldozott le : de ez a n a p o lyan , . 
min t az éjszaki n a p , leáldozása egyszersmind föl­
kelése, a m a fényes sugarak bevilágítanak az u j 
évezredbe. 

N a g y a l a p í t v á n y a f e s t é s z e t e m e l é s é r e . ^Egy 
lelkes főúr, ki azonban ismeret len akar maradni , 
levél útján száztizenegyezer ötszáz i r to t küldöt t 
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"Wlassics közoktatásügyi miniszterhez, azzal a ren­
deltetéssel, hogy annak kamataiból évenkint két 
vagy h á r o m jeles magyar művész legalább évi ezer 
forintos ösztöndíjban részesüljön. Wlassics e nagy­
szerű alapítványért , a nagylelkű főúrnak hálás 
köszönetét nyilvánította, de tiszteletben tartja azt 
a nemes indokból eredt elhatározását is, hogy neve 
a nyilvánosság elé ne kerüljön. 

Dr . Z á v o r y Sándor , az ismert nevű jeles magyar 
orvos, ki t lapunk olvasói irodalmi dolgozatairól is 
jó l ismernek, Gleichenbergbe utazott, hol min t 
fürdő-orvos m á r 26 év óta működik. 

É l ő k é p e k Ős-Budán. Eddig is rendkívül sok 
érdekes látványosságban gyönyörködhettek Ős-Buda 
látogatói, de mindezekhez még ismét járult egy, a 
mely nem kevésbbé fogja vonzani a szórakozni 
vágyó közönséget. Most nyitották meg ugyanis az 
élőképek csarnokát, hol a legismertebb hires 
Kiliani-féle képeket fogják bemuta tn i úgy, hogy az 
egyes alakokat mind élő személyek állítják elénk, a 
m i valóban meglepő látvány a szemlélőre nézve. 

A poko l k ö r k é p e . A főváros látványosságai egy-
gyel ismét szaporodtak, egy nagy körképpel, mely­
n e k a városligeti fasor legvégén építettek külön 
csarnokot. Molnár és Trill, ügyes színházi festők, 
Dan te nagy eposzának, a tPokol*-nak több részle­
tét teszik ebben láthatóvá. Sötét barlangba lép a 
néző és külön szikla-fülkékben tárul eléje egy-egy 
je lenet . A fülkék min t a színpadok vannak beosztva, 
az előtérben szikladarabok, galyak, hátrább egyes 
tárgyak plasztikusan készítve, maga a kép pedig 
vászonra festve, mely hátulról nyer világítást, s 
át te tsző lévén, a villamos világítás és napfény is 
belevegyül a festésbe. A körkép berendezése eltér 
az eddigiektől. 

x— Zongorákat és pianinókat vásároljunk ott, a hol 
minden tekintetben megnyugtató garancziát kapunk. 
Mint ilyen elsőrendű bevásárlási forrást ajánlhat­
juk Keresztély minta-zongoratermeit Budapesten, 
Váczi-körut 21. sz. alatt. (Ipar-udvar.) 

A l e á n y n e v e l ő i n t é z e t e k legnagyobb részben 
nagy tikerrel rendelik az orvosok a Leras-féle folyékony 
•vasfoszfátot a sápadt arezszin gyógyítására, az étvágy 
élénkítésére, a test életerejének visszaadására és az 
ivarérettség elkésett vagy lassú fejlődésnek elősegí­
tésére. Ez az egyetlen vaskészitmény, mely nem okoz 
dugulást és bámulatos gyorsan hat. Kapható Török 
József gyógyszertárában, király-uteza 12. sz. 

HALÁLOZÁSOK. 
Gr. ANDRÁSSY GYULA ÖZVEGYÉT e hó 17-ikén temet­

t ék el a terebesi sírboltban, férje mellé. Holt teste 
-fölött előtte való nap délutánján a budai palotában 
Haypá l Benő református lelkész mondot t rövid 
imát . A király képviseletében gróf Apponyi Lajos 
udvarnagy jelent meg a temetésen s a mélyen meg­
szomorodott család tagjai fogadták. József főher­
czeg képviseletében báró Vécsey József főudvar­
m e s t e r volt jelen. Ott voltak továbbá br. Bánffy 
Dezső miniszterelnök, báró Fejérváry, Wlassics, 
Darányi , Josipovics és Dániel miniszterek, Szilágyi 
Dezső, a képviselőház elnöke, Wekerle Sándor, 
Tisza Kálmán, Széli Kálmán, Hieronymi Károly, 
•dr. Falk Miksa országgyűlési képviselők, berezeg 
Lobkowitz hadtestparancsnok több tábornokkal, 
konzulok, a közélet férfiai, főúri családok. A királyné 
Tészvétét táviratban fejezte ki. A holttest másnap 
reggel érkezett Zemplénmegyébe Tőke-Terebesre 
s a temetés d. e. 10 órakor men t végbe. Ott volt a 
temetésen Zemplénmegye küldöttsége a főispán 
vezetése alatt, az egész vidék papsága valláskülönb­
ség nélkül, az uradalmi tisztikar, stb. Haizler Endre 
hardicsai református lelkész áldotta meg a halottat , 
megha tó imát mondva. Az ima után a gyászoló 
gyülekezet elhagyta a mauzóleumot és csak a család 
tagjai maradtak ben, hogy utolsó Isten hozzádot 
mondjanak a halottnak. A temetés déli 12 órakor 
é r t véget. 

KJS-SOLYMOSI SIMON ANNA, Simon András egykori 
tordamegyei alispán leánya, lapunk szerkesztőjének 
és Szász Domokosnénak Nagy I lkának anyai nagy­
nénje, e hó 21-én Erdő-Szentgyörgyön elhunyt 77 
esztendős korában. A boldogult egész életén át 
hajadon maradt . Hamvai e hó 23-án tétették örök 
nyugalomra. 

E lhuny tak még a közelebbi napok a l a t t : HEDBY 
ERNŐ, udvari tanácsos, nyűg. hétszemélynök, 1848 
-előtt Sárosmegye alispána, később az országgyűlé­
sen m i n t a Sennyey-féle konzervatív pár t tagja, a 
bártfai kerületet képviselte, a sárosmegyei Baszlavi-
czán. — TDBÓCZY MÓZES, 1848/49-es honvéd-tüzér 
százados, Kézdi-Vásárhelyen, 67 éves korában. 
A szabadságharcz kezdetén Gábor Áron utasítása 
szerint Kézdi-Vásárhelyen a puskaporgyártást és 
ágyúöntés t vezette. — SZOKOLY GYULA, a Kisbirtoko-
' sok Országos Földhitel intézetének volt vezérigazga­
tója, Budapes ten — K J . P É C H Y ISTVÁN, Péchy Tamás 
volt minisz ternek és országgyűlési képviselőnek fia, 
29 éves korában, Alsó-Kázsmárkon. 

Özv. ESTERHÁZY PÁLNÉ grófné, Esterházy Móricz 
gróf veszprémi főispán édes anyja, osillagkeresztes 

palotahölgy, Bécsben, s Gannán temették el. Az 
elhunytban a veszprémi főispánon kivül Esterházy 
Ferencz, Jenő, Pál (párisi nagykövetségi tanácsos) 
és Sándor grófok édes anyjukat gyászolják. — Özv. 
BATTHYÁNY LÁSZLÓNÉ.SZÜI. Festetics Celesztinagrófnő, 
életének 82-ik évében, Budapesten s Polgárdiban 
temették el. •— Özv. HAZUCHA FEBENCZNÉ, született 
Csekeő Paulina, a negyvenes évek egyik kedvelt 
Írójának és kritikusának, Hazucha Kelemenfi Lász­
lónak özvegye, 73 éves korában, Budapesten. — 
MABKOVICH MIHÁLYNÉ, született güntherwitzi Bütt-
ner Molli úrnőt nagy részvét mellett temették el e 
hó 12-én Trencsénben. A nagy műveltségű, nemes 
szívű jóságos asszony, súlyosan beteg férje ápolása 
által kapta a halálthozó bajt, mely pár napi nagy 
szenvedés után kioltá életét. Férje és egyetlen fia 
bánatát megosztja a számos rokon és ismerős. B. 
Bü t tne r Lina és J u h a írónőink szeretett testvér-
nénjöket gyászolják az elhunytban. — FBEUND 
AMÁLIA, a temesvári izr. nőegylet elnöknője, 73 éves. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Répcze partján. Hasadó hajnalban. Az utóbbi tele 

van virággal, de mégis üres. Az első figyelemre mél­
tóbb ; de látszik azon is, hogy szerző nem tudja jól 
kifejezni a mit mondani akar. Az eleven magyar ryth-
mus dicséretet érdemel; azonban rimei nagyon is 
kifogás alá esnek: párban—lánynyal, ajakkal—adtam, 
nem rím. 

A (Blanka daloki-ból. Irodalmi színvonalon áll, de 
hangja kissé hideg, száraz, s a gondolatmenetben is 
van bizonyos mesterkéltség. 

Csak . . . A kidolgozásnak itt-ott előforduló apróbb 
fogyatkozásait leszámítva szép, vers; de zavarjuk-e az 
ünnepi hangulatot sötét sejtelmekkel ? 

SAKKJÁTÉK. 
1952. számú feladvány. Elake P.-tól. 

(II. dijat nyert.) 

SÖTÉT. 

8li 

Vüágos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Az 1942. BZ. feladvány megfejtése Jaburek Fr.-tól. 

Világol. Sötét. Világot. fo . SőUt. 
1. Kg4—g3 . . . e2—el H (a) 1. . . . e2—el V (b) 
2. He4—e3 \ . Kd3—d2 2. He4—ti f.. K lép 
3. Va5—g5 + . . . Kd2—c3 : 3. Va5—g5 f stb. 
4. Vg5—&5 mat. 

Világot. b. SbtH. 
1. . . . . . . K d 3 - c 2 
2. He4—f2 + . . . di—d3 
3. Fg6—d3 f stb. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. 3. és F . H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Sárospatakon: Oérecz Károly. — 

Kecskeméten: Balogh Dénes. — A pesti sakk-kör. 

KÉPTAIiÁNT. 

A • Vasárnapi Ujság> 19-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Lement a nap, de csillagok nem 
jöttének. 

H e t i n a p t á r , május hó . 

Nap Kath. prot. naptár Gírig keleti naptár 

2 4 Vasárnap D. Pünkösd vas. 12 F. Punk. vas. 
2 5 Hétfő Punk. hétfő 13 Punk. hétfő 
26 Kedd Neri Fülöp 14 Izidor 
27 Szerda I . János Kánt. 15 I'akómius 
28 Csütörtök Vilmos 16 Tivadar 
29 Péntek Maximián 17 Andronik 
30 Szombat | Nándor, Ede 18 Péter, Dénes 

Hold változás. Holdtölte: 26-án este 11 ó. 13 pkor. 

Felelős szerkesztő: N a g y Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

N y e r s s e l y e m b a s t r u b á k r a v a l ó k e l m é t 
8 I r t 6 5 k r t ó l 42 frt 75 krig egy teljes öltönyre 
— Tussors-és Shantungs-Pongees, valamint fekete, 
fehér és színes Henneberg-selyem 35 krtól 14 frt 
65 krig méterenkint — sima, csíkos, koczkázott, 
mintázott, damaszt stb. (mintegy 240 különböző 
minőség és 2000 szín és mintázatban stá.) a meg­
rendelt áru postabér és vámmentesen a házhoz 
szállítva és mintákat postafordultával küld: H e n -
n e b e r g G . (cs. kir. udv. szállító) s e l y e m g y á r a 
Z O r i c h b e n . Svájczba czimzett levelekre 10 kros, 
levelező-lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

6572 

M EGYETÉRTÉS 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

u 

Csávokky Lajos, 
felelős szerkesztő. 

1896. 
XXX. évfolyam 

Kossuth Ferencz, 
főmnnkatárs. 

Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó esz­
közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakhamar 
újra elmaradó, uj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és min­
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik régi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
lentai tani, hogy ez nton ne osak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magahoz, hanem közönségét uj hódítások által 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a ozélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma­
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok bárom egész oldalon s így az Egyetértés egy rendes 
8 oldalos lapja annyi közleményt tartalmaz, mintha a 
kisebb lapok 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban osak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—20, 
illetőleg a kisebb alakban számítva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön­
ségének, így általánosan ismeretes, hogy az Egyetértés 
orsaaggytlleai tudöai tása i e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytan, hanem annál 
a tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságnál fogva is, mely 
e tudósításokat minden pártszinezetü olvasó előtt is élve­
zetessé teszt Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t a rosa - éa regényrova ta . Az Egyetértés állr.ndóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400—500 nyomtatott ivre, vagyis 40—50 rendes regény­
kötetre rúgnak. Ily 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe vesszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első­
rangú publiczisták által írott ve ié rca ikke i t és egyébb 
po l i t i ka i közleményeit , bő h í r rova ta i t , e rede t i 
t á v i r a t a i t az ország és a világ minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasárnaponkint megjelenő s 
egy-egy szaklapot pótló • Irodalonn, iTanügyi és fMező-

f azdasága ezimü országos hírű rovatokat s végül az Egyet-
rtés legjobban informált ktizgaadaaagi, i p a r és m e i ö -

araadasagi rovatait és megbízható tőzsdei tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
osztályának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni képes 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ara 
a legmérsékeltebb: 
E g é s z é v r e - 2 0 f r t — 
F é l é v r e — - — , _ — Í O . — 
N e g y e d é v r e —1 6 < — 
E g y h ó r a — . _ — — — — — 1 • 8 0 

Előfizetések legczélszerübben postautalványon az Egyet ­
értés kiadóhivatalához B u d a p e s t , p a p n ö v e l d e - u t o z a 8 . 
intézendők. 

A KÁRPÁTOKBAN 
(női specificum). 

Vasas, tinisós hévviz-
és \asIápfürdÖk. Ujon-
nau berendezett hideg-

( M A G Y A R G A S T E I N ) S z S S d l ^ K e F e r 
rendszere szerint. Szénsavas vasas ivóforrások. Posta, távirda. Vasúti 
állomás:.Zsolna; onnan kocsin egy órányira. A t. közönséget kérjük, 
az^érkezést előzetesen tudatni. Prospektust készséggel küldünk. 

A* igazgatóság- . 

RAJECZFÜRDO 

fiz ásványvizek királya 
r^tUM^BUDAPESTt FŐRAKTÁR 

F R U M I S T V Á N utóda 
W E H N E R ADOLFNÁL 
VhEotvos-utc7a4fí\ 

M I N D E N Ü T T KAPHATÓ! 
A főváros legszebb látványossága 

A (Magyarok Bejövetele 
Feszty korkép 

Városligetben 
Andrássy -ut vegén. 

L á t h a t ó 

reggel 6-tól este 10 óráig, 
a z e s t i ó r á k b a n 

villany-világit ásnál. 
Belépő díj : 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ , ^ R e g g e l 6- tól d é l e l ő t t 
9 ó rá ig 3 0 kr. , g y e r m e k j e g y 2 0 k r . — D é l e l ő t t 
9- tő l e s t e 10 ó r á i g 5 0 kr., g y e r m e k j e g y 2 0 k r . 
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VeeM, h o g y h ó l y a g , h ú g y d a r a é s k ö s z v é n y - k á o i 
tehwlr e l l e n , továbbá a l ó g z ő é s e m é s z t é s i szer­
vek h u r u t o s b i n t a l m a i n á l , o r v o s i t ek in té lyek által 

a L i th ion - forrás 

Salvator 
kitünö s ikerre l r e n d e l v e l e s z . 

H ú g y h a j tó h a t á s ú ! 
Kellemes izfl! Könnyen emészthető I 

Kapkata áiváayvtikereskedésekben és gyógyszertárakban. 
A Salvator-forrás Igazgatósága Eperjesen. 

B u d a p e s t e n , f ő r a k t á r É d e s k u t y L. u r n á i . 

Értesítés t. olvasóinkhoz/ 
A B u d a p e s t t á j é k o z t a t ó k é z i k ö n y v é t , m e l y 

az ezredéves kiáll ítás alkalmából csinos vászonkötésben 
mintegy 200 oldal terjedelemben, 40-nél több képpel, 
Budapest térképével, a kiállítás tervrajzával, va lamint 
10 drb kedvezmény-jegygyei melyek a tulajdonosnak 
4—33o/o engedményeket biztosítanak, t. olvasóink figyel­
mébe ajánljuk. E m e igen csinos kiáll ítású könyv útba­
igazító tartalmánál fogva vidéki és budapesti lakosnak 
egyaránt nélkülözhetet len zsebkalauzul szolgál. A kalauz 
bolti ára 60 kr., előfizetőink azonban kedvezményképen 
bérmentes megküldésse l 50 kron, Budapest térképét a 
kiállítás tervrajzával pedig külön csinosan bor í tékolva 
15 kr. he lyet t 12 kron kaphatják nálunk. 

B * ~ U t á n v é t e l e s r e n d e l é s e k f i g y e l e m b e n e n i 
v é t e t n e k é s e z é r t l e g a l k a l m a s a b b a z ö s s z e g 
e l ő z e t e s b e k ü l d é s e . - s w 

A kiadóhivatal 
(Budapest, IV. ker., Egyetem-utcza 4.) . 

LIMMENICAPSIŰICOMPÁ 
Mter-féle Horgony- Paia -öpeller. 

Ezen elismert kitűnő, fájdalomcsillapító 
bedörzsölés bevásárlásánál, — mely minden 
gyógyszertárban készletben van , — mindig 
a „Horgony" jegyre kérünk figyelni 

Magyar kir. államvasutak. 
P á l y á z a t i h i r d e t m é n y . 

A m. kir. á l lamvasutak Kolozsvár ál lomása mel le t t 
épülő fütőházi te lepen létesítendő egy emeletes 4 0 0 m" 
területü lakóépület, egy vizállomási épület két toldalék 
épülettel , egy szabadon álló árnyékszék, egy szivattyús 
kut, egy s z e m é t v e r e m ; építési munkáinak biztosítására 
ezennel nyi lvános pályázat hirdettetik. 

A verseny-feltételek szerint felszerelt és bélyeggel 
ellátott ajánlatok . legkésőbb folyó é v május h ó 27-én 
délelőtt 10 óráig a m. kir. ál lamvasutak kolozsvári üzlet­
vezetőségének titkárságánál (Kolozsvár Emke-pa lo ta 
I . emelet) nyújtandó be. 

Később érkező, "vagy távirati ajánlatok n e m fognak 
figyelembe vétetni. • 

A végrehajtandó munkára vonatkozó verseny-feltéte­
lek, szerződési tervezet, építési tervek és ajánlati költség­
számítások a kolozsvári üzletvezetőség építési éa pályá­
ién tartási osztályában naponta d. e. 8—12 óráig meg­
szerezhetők. 

Bánatpénz fejében legkésőbb f. é. május hó 26-ik nap­
j á n déli 12 óráig 2900 frt, azaz kétezer forint teendő le 
készpénzben, vagy á l lami letétekre a lkalmas értékpapí­
rokban az előbb emii tet t üzletvezetőség gyűjtő pénz tá­
rán ál. 

A készpénzben lefizetett bánatpénz u tán kamat n e m 
követelhető. Az értékpapírok a budapesti , i l letőleg bécsi 
tőzsdén jegyzett t izennégy napnál n e m régibb uto lsó 
napi árfolyam szerint számított értékben fogadtatnak 
el, de csakis névértéken belül. 

Az ajánlatok borítékai következő felírással látandók 
e l : fAjánlat a kolozsvári fütőházi te lepen létes í tendő 
épületekre.» 

Az üzletvezetőség fentartja magának az ajánlatok 
között a szabad választás jogát, tekintet nélkül az árakra 
és feltételekre. 

Kolozsvár 1896. évi májas hó 8-án. 
A z ü z l e t v e z e t ő s é g . 

Paris 1889. 
Genf 1889. 

1893. Chicago. Magdeburg. 

Brüssel 1891. 
Bécs 1891. 
London 1893. 

Egyetemes gyoniorpor 
Barella P . F . W.-től Berlin SW. , Friedrichstrasse 
220, a t r a n c z i a o r s á g i o r v o s i t á r s u l a t o k t a g j a . 
Orvosilag legjobban ajánltatik. . R e n d k í v ü l s i k e ­

r e s , még idült gyomorbajoknál i s . 
Szállít p r ó b á r a I n g y e n , csupán a viteldíj meg­

térítése mel let t , b e r l i n i f ő r a k t á r á b ó l . 
Ausztria-Magyarország számára egy doboz frt 1.60 

R a k t á r : 

Budapesten: Torok József gyógysz. 
k i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . 

L e g j o b b é s l e g b i r n e v e s e b b 

p i p e r e h ö l g y p o r : a 

L a 

^ P A W 

0 ^ 
X ^ BI8MU' 

v& 
Különleges Hlispor 

BI8MUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS — B, r m de la Faix , 0 — PARIS-

ŐS B Ü D A V Á E A 
(a kiállítással kapcsolatban) 

W f n i ; i , j u s 1 - é n m e g n y í l t . ~99 

Bérletjegyek az évadra 12 frt, hivatalnokok és tisztek r. 8 frt. 
K a p h a t ó k : Ös Budavárában (állatkert). Előjegyezhetek: 
iMilleniumii utazási és ellátási vállalatnál (Gizella-tér 4.). 

F E L J A J D U L Á S . 
M l f é l ü n k a s z e p l ő t ő l ! 
A r c z n n k f o l t o s ! 
M l f e h é r g y ö n g é d k e z e t a k a r ó n k ! 
T i s z t a s z é p aroz , h o l v a g y 1 

D e kérem, hö lgye im, ne lármázzanak; figyeljék m e g 
a következőket : 

C s a k i s e z e n a l á í r á s s a l , 

z ö l d c z é d u l á v a l v a l ó d i . 
Arczkenőcs.— —_ . . . 35 kr. 
Mosdó v iz . 
Szalvator szappan 

^ő&J<&£> 

40 « 
50 t 

Lyoni rizspor ___ 50 és 80 « 
Tisztítják az arczot mindennemű foltoktól, pörse-

nésektől és szeplőtől és finomítják az arezbőrt. 
Dr . Spitzer arezkenőcse már 50 év óta küldetik szét 
az egész világba. 

Ó V Á S ! Csakis Dr. Spitzer aláírásával el látott ké­
sz í tmények a valódiak, a higany nélküliek, az ártal­

m a s fémektől szabadok és másféle készí tményekért 
s e m m i n e m ű felelősséget n e m vállalunk. A bőr szé­
pítésére egyedül áll a eosmetica terén. Az arcznak, 
rövid használata után finom, gyöngéd fehér szint 
kölcsönöz, m e l y s e m m i más szer által el n e m érhető. 
Ezért kezeskedem saját aláírásommal. 

Rosenfeld Kézpaszta 
csakis ezen védjegygyei valódi . 

3 n a p a l a t t g y ö n g é d f e h é r k e z e k . 

1 ü v e g d o b o z 6 0 k r . 
Raktárak Budapesten: Török gyógysz . király-
utcza, Egger nádor-gyógyszertára Váczi-körut, 
Budai Emi l városi gyógysz. Neruda Kossuth 
Lajos-utcza, Dets inyi Váczi-körut, Dets inyi 
fürdő-utcza, Mondlicbt király-u., Molnár és Mo-
ser koronaherczeg-utcza, L u x Muzeum-körut, 
Petrovics Bécsi-u„és minden gyógyszertárban 
és drogériában. A. ho> nincs, küldünk directe. 

Gyár és postaküldés 

S E N F E L D É S B Á L Á S 
oki; gyógyszerészek illatszergyára 

B u d a p e s t , V I . k e r . , D á v i d - u t c z a 9 . s z á m . 

*r 
R O 

Hirdetések elfogadtatnak a kiadóhivatal­
ban Budapesten, IV., Egyetem-utcza 4. 

ARAD 
GYÓGYFÜRDŐ 

(Heves vármegyében) . 
V a s a s - t i m s ó s fürdőkkel, ég-vényes-kénes é s vasas 

savauyuviz-forrásokkal; 

hidegv íz -gyógy in téze t t e l . 
Kiváló jó sikerrel használtatik: m i n d e n n e m ű női 

bajok, v é r s z e g é n y s é g , sápkór az e m é s z t ő szervek 
bánta lmai , aranyér , idü l t csúz é s k ö s z v é n y stb. 
ellen. É v a d - m e g n y i t á s m á j a s h ó 1 5 - é n . 

Május 15-től június 15-ig és augusztus 20-tól az évad 
végéig a l a k á s o k 30%-kal o lcsóbbak. Enyhe, por-
mentes hegyi légkör, kiterjedt és jókarban tartott séta­
utak, gyönyörű park festői vidék, ödött sétány, olvasó-
és zongora-terem, lawn tennis, szép és kényelmesen 
berendezett lakások, díszes éttermek, jó étkezés Járó 
G y ö r g y vendéglős vezetése alatt. Posta- é s távírda-
á l l omás a fürdőtelepen. 

Közlekedés: a fürdő csak 20 percznyi távolságra fekszik a 
Mátrai vasútvonal Farad nevű á l lomásátó l . A fürdí j 

és vasúti állomás közt a közlekedés kényelmes omnibuszfogat­
tal tartatik fönn. Szállítás személyenkint 30 kr., bőröndök 
rákászok darabonkint 10 kr. Külön hintófoftat a vasúti állo­
máshoz csakis előzetes megrendelésre küldetik, ára 2 frt 
Fürdőorvos dr. BBEM JÁNOS. Lakás-megrendeléseket 
elfogad és a fürdőre vonatkozó minden fölvilágositással kész­
séggel szolgál a fürdilii/azffatósájf. 

A paradi ásványvizek budapesti kizárólagos lerakata: . 
E D E S k U T Y L. esász. és kir. és szerb királyi udvari 
szállítónál V., Erzsébet- tér 8 . s zám a la t t . 

legtisztább égvényes 

hírneves, az elegáns hölgyek által 
használt arczcréme (nem zsíros ke­
nőcs) rövid idő alatt ifjítja és szépíti 
az arczot, eltávolít az arczról minden­
nemű bőrtisztátlanságot. 

Egyedüli szer szeplő, májfoltok, 
pattanások, bőratka (mitesser) ellen. 
'Bámulatos hatása abban rejlik, hogy 
a bőrre kenve az által rögtön fölvé­
tetik és ez okozza azon csodás átala­
kulást, hogy szeplővel vagy májfol­

tokkal teljesen fedett arcz 3—4 nap alatt alabástrom 
fehérré lesz. 

Mivel nem zsíros -* nappal is alkalmazható, — a eremé­
vel bekent bőrön a hölgypor remekül tapad. Ára 50 kr. 1 frt. 
M a r g i t - s z a p p a n á r a 3 5 kr. — M a r g i t - h ö l g y p o r , 
f e h é r , r ó z s a é s o r é m e s z í n b e n á r a 6 0 k r . — Max-

g i t - f o g p é p 5 0 k r . 

FÖLDES KELEMEN gyógyszertára, 
Aradon, Deák Ferencz-uto'za I I . sz. 

Főraktár B U D A P E S T E N , T ö r ö k József , Király-utozs. 

BUDAPEST, 
Gyár: 

Külső Viíczi-nt 1549. 
•n 

Városi i roda: 
Erzsébet-tér 10. sz. 

ROESEMAO és K O M E I Í I H 
GÉPGYÁRA. 

Különlegességeit képezik: 
I. Koppé! Artur-féle keskenyvágányu vasutak, 
mezőgazdasági , erdészeti, bányászati, ipari, építkezési 
és egyéb czélokra, kézi, ló- , gőz- és vi l lamos üzemre. 

A k i á l l í t á s i k ö r ú t o n k ö z l e k e d ő v i l l a m o s 
v a s ú t a c z é g g y á r t m á n y a , a v i l lamos berende­

zés Ganz és társa czégé. 

II. Sodronykötél-, függő-
és sikló-pályák 

saját szabad, rendszerünk 
szerint. 

Képes árjegyzékek és költ­
ségvetések ingyen szolgál­

tatnak. 
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Emlékező t ehe t ség . 
Mikor a közönség figyelme először irányult «Poehl-

m a n n emlékezéstaná»-ra, majd mindenki a fejét rázta, 
n e m akarván hinni, hogy valóban lehessen oly utasítást 
találni, me ly szerint az emlékezést á legmagasabb hat­
ványig természetszerűen lehessen emelni. A hallás­
emlékezés-tehetség kiművelése és pontos fölhasználása 
folytán a tanulmányozásnál je lenleg túlterhelt szemek 
megfelelően terhüktöl megkönnyebbittethetnek, a mi a 
mindinkább terjedő szemgyöngülés mel let t bizonyára a 
legtágabb körben figyelemre méltó. De a többi érzék 
kiművelését és értékesítését sem hagyta Poehlmann 
figyelmen kívül. Mindenkinek a ki minden tekintetben 
megbízható emlékező tehetséget akar szerezni, Poehl­
m a n n emlékezés-tanát a legjobban ajánlhatjuk. 

Antegr 

Fér jem u r a m sem ellenzi 
Dávid Gyula eszéki gyógysz. szépttöszereit használni. Szeplő e-i ma-t 
arczfoltok ellen Spitzer pomádéjm, ára 40, 70 kr., 1 frt 20 kr., makacs 
arczfolioknál az erösebb hatása Pompádour-pasztám köcsögje 
1 frt 50 és 2 frt 50 kr. Arczcsufitó mitesszerek egyedüli mulasztója 
a Juveni l , 1 és 2 frt. Bármelyik szerem használata elöH csakis 
Deterg-on különös szappannal kell mosdani. 1, % :i korona. Örömet 
szerzet szinte ifjitó hajfestŐrumel az öszUlŐknek; egy próba-üveg 1, 

2 és 4 forint. 
'rill-lMir Háziállatok betegségeit vele meg-
•*llll"|HH • gyógyítani, a nagy kárt okozó 

dögöt, péld. sertések és juhok közt, megszüntetni, 
tapasztalat szerint 100 drbra 10—15 kilgr. 10 drbra 
2 kilgr. szükséges. Minden gondolkodás és kérde­
zősködés nélkül, hogy mi volna jó, csakis Antegrint 
kell beadni. Egyszeri adag alig kerül 3 krba, mely* 
lyel nagy kárt elhárítanak azok, kik óvszerképen 
hizlaláskor is hébe-korba, adva, mindig kéznél tart­
ják. — Egy tekercs ára 40 kr., mely elég egy süldő 
megmentésére. Egy 1 frtos tekercsben körülbelül 
annyi van, mint három 40 kros tekercsben. Egy 

, kilogr. ára 2 frt. Két és fél kilót 5 frért már bér­
mentve küldöm. 5 kilogr egybe mérve 10 frt helyett 
9 frt 50 kr., de 10 kilogr. csak 17 frt. Tiz kilogr. 
felül minden kilogr. 1 frt 60 kr. Kapható posta­

utánvéttel küldve csakis 

DÁVID GYULA gyógyszerésznél 
E S Z É K , A l s ó v á r o s o n . 

Raktáron van Antegrin kivételéve), Vértesi S. udv. 
illat-tárában 

B u d a p e s t , K r i s t ó f - t é r 8 . s z á m . 

K U H N E LAJOS 
nemzetközi te lepe az orvosság- é s műtevés-né lkül i 

gyógyművészet számára, Lipcsében (Szászország). 
Alapíttatott 1883 okt, 10, kibővítés 1892-ben. 

T a n á c s é s f e l v i l á g o s í t á s m i n d e n b e t e g s é g b e n , 
a m e n n y i r e l e b e t s é g e s , l e v é l i l e g i s . 

Kuhne Lajos kiadásában, Lipcse, Flossplatz 2 4 , meg­
jelent s közvetlen a szerzőtől, uz összeg beküldése vagy 
utánvét mellett kapható; Kuhne Lajos : A * ú j g y ó g y -
t n d o m á n y . Oktató és tanácsadó könyv egészségesek és 
betegek számára. Németül 18. kiadás. (45 ezer.) 4*6 nyol-
czadr. lap. 1896. Ara 4 márka, kötve 5 márka. Megjelent 15 

nyelven. Hegrendelhető e lap kiadóhivatalában i s . 

Korunk fő nyavalyája az idegesség 
és v ó r t e l e n » é ~ , melyből számtalan más kór szármaiik 

Ez elle.j pedig legbiztosabban hat a 

VASAS CHINABOR 
1 üna 1 'rt »0 *r., li 'iveg franeo külitve « frt. 

Ezen bor a saját magam által termelt ménesi Sherryvel van 
készítve és minden hasonnevű készítmények között a legtöbb 

ohinaalját és vasat tartalmazza. 

Rozsnyay Mátyás thTlll^íXIX;, Aradon. 
Kapható Budapesten: T ö r ö k Józaef gyógjszerész urnái és 

minden magyarországi gyógyszertárban. 

I LIPIK 
JODFÜRDÖ (SZLAVÓNIÁBAN). 
Kitüntetve: Budapest 1885. London 1883. Bées 1894. 

S o m a 1884. 
Vasúti állomások: Pakratz-Lipik (déli vasat)menettérti 
jegyek 38u,o árleengedéssel ésOkucsan(m.á.v.)zénatarifa. 

Egyet len Jódos alkal ikus hőforrás a kontinensen. 
Állandó hőfoka Bt C. Hegyek által védett égalj. 

A leg-nag-yobb fénynyel és pompával berendezett é s 
ailnpaddal e l látott gyóffyterem, valamint hasonló nagy 

ml kiállított nj étterem és kávéházi helyisegek, 
nagy nj gyógysiál lodák. Vi l lamos v i lág í tás . Igen h -
terjedt árnyékos park, mely lawn-tennis pályát, lövöldét , 
tekepályát, turnatért stb. tartalmai. Pompás é s nagy fedett 
sétány, bazárhelyiaégekkel, a legnagyobb luiusaal és kényelem­
mel berendezett poraellán, márvány és izzasztó fürdők, 
terjsdalmai fürdömedenoték (Pepidwium). 

A lipiki hóvviz nagymennyiségű natrontartalmánál (magyar 
£ m i , valamint magas hfifoka éa jódos összeköttetéseinél fogva 
ivó éa furdokúrun.ik • ligjobb sikerrel használtatik a teát nyák­
hártyáinak miDdannamfl hurutos bántalmainál (gyomor-, bél-, 
gégeliurut stb.i; oaúioa é s kös ivényes hajóknál e xorxaa 
első helyen ál l as európai források közölt, valamint mirigy­
éi vérbajoknál, gürvelykórnal, izzadmányoknál stb. Mint hivatalos 
furdóorvos Dr. Karsohalko Tamás működik. 

J ö t l v i a c - • s e é t U ü l d é t s 
mindig friss töltésben az igazgatóság által. Főraktár Magyaror­
szágon : Édeskuty L. Budapest; Ausztriában: TJngar 8. Bécs, 
Jasomirgottgasse 4., Mattonl Henrik Bécs, Tuohiauben, vala­
mint minden nagyobb droguistánál. — Bármily felvilágosítással 
készséggel szolgál a l ipiki fürdoigazgatosag. 

, J 

Richítr-féle Horjony-Pain-Expeiler 
L i n i m e n t . Capsic i comp. 

Ezen hiraeves háziszer ellentállt az idő megpróbá-
lásának, mert már több mint 25 év óta megbízható, 
fájdalomcsitlapstá bedSrzsfilésként alkalmaztatik kösz-
venynel, csúznál, Ugszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölásekre is mindig gyakrab­
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Eipefler gya­
korta Horgony-Liniment elnevezés alatt nem titkos 
szer, hanem igazi aépazeri báziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 
1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszer­
tárban készletben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mert teke kisebbértékü 
utánzatban forgalomban. KI MM akar 
megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy nélkül mint nem valódit W 
utasítsa vissza. 
RichterF.Ad.ós társa, mn.k kir.sóaaiajittM, 

»-s-i««a*t rTkárbagia). 

IHimkiirají Mihálynak 

«Ecce Homo» 
c z i m ü 

óriási festménye 
m e l y a 

Krisztus-cziklus harmadik és be­
fejező művét képezi, 

naponta reggeltől est ig lá tható 
az «Ecce Homo-Pavillonbam 

Andrássy-ut 127. szám a l a t t — Belépő-dij 50 krajczar. 
A Franki in-Társulatnál mgtlMfc 

POCSAJYÉK. 
Regény. 

Irta 

Fröliliáné Móricz Fanla. 
Ára fűzve 1 frt 5 0 kr. 

első rangú gyógyfürdő. 
Fürdőidény: 

május 15-től október l-ig. 
V l l a g U r t t 

lápfürdők és aczélíorrások 
hasonló a Spaa, Pyrmonl , Schwalbach és pyrawarthi aczélforrásokkal, kitűnő meleg 
é s hideg v a s a c z é l f i i r d ő i v e l , m o o r - é s á s v á n y f i l r d ő k k e l , t ü k ö r - f ü r d ő v e l 

és u s z o d á v a l . W T H i d e g v i z - g r y ó g ^ i n t é z e t és m a s s a g r e . " » • 

I V Ó K Ú R A 
kitűnő eredménynyel v é r s z e g é n y s é g , i d ü l t g y o m o r - é s b é l h u r a t , h o m o k - , 
k ő - é s v e s e b a j , m é h - é s h ü v e l y h u r u t , v é r z é s i r e n d e l l e n e s s é g e k n é l , m a g ­
t a l a n s á g , i d e g b e t e g s é g , b u j a k ó r , c s ú z , k ö s z v é n y és f e j f á j á s o k n á l stb. 
B u z i á s gyógyfürdő vasúti á l lomás: T e m e s v á r á t . — Társaskocsik az állomásnál. 
Állami hivatalnokoknak kedvezmény. Pazar villamos világítás a 80 holdnyi évszázados parkban. 
Főrdfii-zenekar. Elsőrendű konyha és kávéházi italok. A fürdőn állandó hírneves nőgyógyász 
van. Mérsékelt árak. Ismertetések kívánatra ingyen és készségesen Bzolgál a 
F ü r d ő i g a z g a t ó s á g B T J Z I Á S O N , a hova a szobamegrendelések küldetni kéretnek. 

S i j f a s i 

S Z Ö R V E S Z T Ő P O R 
(Poudre dépilatoire) 

UMM G. C.-től, N. m. Frankfurtban. 
Elismert legjobb szőrvesztő szer, méregmentes, egészen 
ártalmatlan, a leggyöngédebb bőrt sem támadja meg, ennél­
fogva hölgyeknek kiválóan ajánlható. Hatása rögtöni és töké­
letes BŰT E g y e t l e n a iőrvesstA az-er, m e l y o r v o s i l a g 
a j á n l t a t i k , a m e l y n e k Oroszországba v i t e l é t a s z e n t ­
p é t e r v á r i o r v o s i h a t ó s á g m e g e n g e d t e , s m e l y az 
a n t w e r p e n i v^^ágk^á11,+*"»— a s o t t a n i M n s é e oozn-
m e r e i a l d e l l n s t i t n t s n p e r i e n r d e C o m m e r o e á l t a l 
e l f o g a d v a ós k i t ü n t e t v e l e t t . ~V*s Egy üvegese 1 frt 

75 kr., a hozzávaló ecset 12 kr. 
R a k t á r : B u d a p e s t e n , T Ö R Ö K J . g y ó g y s z e r t á r á b a n , K i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . 

I 

1 

Szt-Margitszigeti gyógyfürdőhely. 
BUDAPEST. 

A Szt.-Margitszigeti 43.7° C. hévviz kitűnő e ^ é n y n y e l használtatott a kö­
vetkező kóralakok ellen : k ö s « v é n v , c s n s , s s a b á k , idttlt; k t t t e g e k , m á j - , 
g y o m o r - , b é l b á n t a l m a k , h ó l y a g h n r n t n ó i b á n t a l m a k , S > » t - . 
S e e - , t u d ő h n r u t , ós i d e g b a n t a l m a k . M a s s a g e ós v i l l a m o s fttrdó. 
Tiszta, pormentes levegő és 300 vendégszoba társalgási terem posta, £ t ó o n 
távird .gyógyszertár és elismert jó konyha. Bendelo fnrdöorvos áx B a n « 
A n t a l föherczegi udvari orvos. Naponta katona- és cziganyzene. Hajókozle-

kedés félóránként. 

Fürdőidény tartama: májns 1-tól szeptember 30-ig. 
A szobaáraknál szept. hóban 3 0 ° o e n g e d m é n y « • " Á r s i a b á l y k i v o ­

n a t r a b ó r m e n t v e k ü l d e t i k . 

A Szt-Bargitazigeti győgyfiirdő-felftgyelüség Bndapesta. 

S z ü l ő k , g y á m o k , t a n í t ó k és minden i f j ú r a nézve, igen fontos : 

„ÉLETPÁLYÁK" 
Útmutató minden pályára, az arra előkészítő összes tanintézetek, tanfolyamok 
és vizsgálatok ismertetésével, k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l a k a t o n a i n e v e l ő -
é s k é p z ő i n t é z e t e k r e , a z i p a r i , k e r e s k e d ő i é s á l t a l á b a n k e v é s b é 

i s m e r t p á l y á k r a . 

Összeállította P E E E N C Z Y ISTVÁN, 
nagyszebeni m. kir. államfögymn. tanár. 

„ÉLETPÁLYÁK" 
vagy * • i 

fontosabb mint az, hogy az ifjú már ideje korán tudja, mi ly pályára lépjen, 
mielőtt m é g a szülök, vagy gyámok különféle kérdéseikkel 

katona, tengerész, erdész, bányász, pap, orvos, mérnök, postatiszt, jegyző, 
tanító, hivatalnok, kereskedő, iparos stb. stb. 

befolyásolják. — Mindezen, valamint számtalan más kérdésre az • É l e t p á ­
l y á k ! czimtt könyv ad felvilágosítást, me ly minden hazai könyvkereskedésben 

készletben van, esetleg 4 k o r o n á é r t megrendelhető 

rozson. STAMPFEL KÁROLY B1MEST. 
kiadása . 
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BUDAPESTI CZEGER. 
TALÁLMÁNYOK szabadalmazását esz­

közli mind. államban 
R e t h y János 

n e m z e t k ö z i m é r n ö k i é s s z a b a d a l m i i r o d á j a , 
B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r ű t 2 . s z . ( n é p s z í n h á z 
m e l l e t t . L e g r é g i b b s z a b a d , i r o d a . — T e l e f o n . 

B U D A P E S T , 
I V . k e r ü l e t , Y á c z i - u t c z a &&. s z á m . 

Ös. é s k i r . s z a b a d a l m a z o t t f e h é r n e m ű - g y á r o s 
a j á n l j a 

nri divat- é s fehérnemű-újdonságait . 

Levélbélyeg-kereskedés 
P R Ü C K L E J . C. 

B u d a p e s t e n , I V . , R é g i p o s t a - u . 5 . 

Alapíttatott 1876. 

Veszek! Eladok! Cserélek! 

Gerson Anna asszony 
B U D A P E S T , 

A n d r á s s y - n t 21, 
( f é l e m e l e t ) 

A Franklin-Társulatnál Buda­
pesten megjelent, és minden 
könyvkereskedésben knpbató: 

AZ EGÉSZSÉG 
MEGÓVÁSA. 

N é p s z e r ű e g é s z s é g ü g y i 

é r t e k e z é s . 

Irta 

Dr.Wallfi8.cli F e r e n c z . 

Ára fűzve 4 0 kr. 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-dt 30 
elvállalja jótál lás mellett 

l e g o l c s ó b b a n 

asphalt-bnrkolatok 
fektetését és 

nedves lakások, 
l> in e z e k , s t b . gyökeres 

s z á r a z z á t é t e l é t . 

wr T e l e f o n . - * 

Van szerencsénk a nagyérdemű hölayközönBégnek 
becses tudomására adni, hogy B a u e r A . J e n ő 
urnák 2 0 é v ó t a B é c s i - u t c z a O. s z . alatt fennálló 

női divatáru-üzletét 
átvettük és a mai l ö v e t e l m é n y e k n e k megfelelően 
nagyobb m é r v b e n fogjuk tovább vezetni. Raktárunk 
a legújabb f r a n c z i a é s a n g o l n ő i s z ö v e t á r u 
különlegességekben igen bővelkedik ugy, hogy bár­
me ly Ízlésnek minden tekintetben eleget tehetünk. — 
A nagy érdemii hölgj-közonfég becses látogatását 

kérve, maradunk kitűnő tisztelettel 

HÁRY TESTVÉREK, 
B u d a p e s t , B é c s i - u t c z a 6 . s z . 

Átvett áruk raktára 50 százalék engedménynyel adatnak el. 

j£?SffiTröLD SPHIÍ; 
Idény május 1-től szept. végéig. 

K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s f u r d ő g y ó g y m ó d . 

A gyógyhe ly fürdői,' eset leg ivóforrásai kitűnő 
eredmény nyel a lka lmazhatók: 1. Bárminő okok 
folytán keletkezett lobos izzadmányoknál . 2. Női 
bajoknál, különösen metrit is chronicánál; m é h 
körüli és hashártyalob után visszamaradt izzad­
mányoknál ; a méhnek helyzetváltozások, nem­
különben daganatok által előidézett izgatottsági 
tüneteknél ; hurutos állapotok és tisztulási zavarok­
nál stb. 3. Az albasi szervek bántalmainál : máj ­
bajok, szokványos székrekedés, s tb . Zs irkómál . 
5. Eöszvénynél , stb. 

F Ü R D Ő - O R V O S : D r . B B U C E J A K A B , 
az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 

E g é s z s é g e s f e k v é s , f é l ó r á n y i r a a f ő v á r o s t ó l , 
k é n y e l m e s l a k a s o k , j ó v e n d é g l ő , z e n e , k á d - é s 
BOarvanyfttxdok, k ü l ö n f é l e s u n a n y k é s z u l é k e k -

k e l . — R e n d e s t a r s a s k o c s i - k ö z l e k e d é s . 

A kocsik állomási helye: Ferencz József-
tér, a regi Lloyd-épület előtt.. 

A gyógyhelyre vonatkozó bővebb felvilágosítás­
sal szívesen szolgál 

Mattoni és Wille 
6707 B u d a p e s t . 

DECKERT és HOMOLKA 
elektrotechnikai intézete 

Gyár: Bl Ifi A DECT Városi raktár: 
VI., Izabel la-utoza 88. DUUHrLOl V. ,Dorottya-ntoza8. sx. 

A magyar á l lam és a ni. kir. á l lamvasutak szál l í tó i . 
Gyártanak és szállítanak: Sürg-önyberendezéseket vasutak 
számára; elvállalják azok jav í tását é s szerkesztését . A min­
den államban szabadalmazott és általános használatnak örvendő 

feltalálói és kizárólagos gyártói. 
Telefon-központok szolgálattal vagy a nélkül irodák számára 
telefon-berendezések • asutak, hegy i pályák, bánya és 

kolióművek, erdészetek és uradalmak számára. 
Z = V I L L Á M H Á R Í T Ó K , ^ = 

v i l lamos v i lág í tás i és erőátvi te l i berendezések, minden 
nemben, a legszolidabb kivitelben és legolcsóbban, szavatosság mel­

lett elvállaltatnak. 
Képes árjegyzék és köl t ségtervezet ingyen é s bérmentve . 

Molnár és Trill uj szerkezetű körképe , 

Az emberi fantázia legna-l 
gyobb alkotása Dante Pokla 
a v á r o s l i g e t i f a s o r v é r 
g é n kórkép alakjában lát­
ható. Ez a körkép merőben 
uj beosztású látványosság. 

Fő r é s z e i : 
/. A lelkek átkelése az Ache-/': 

ronon. 
2. A lebegő lelkek. 
3. A tékozlók és fösvények 1 

hegye. 
4. Dis vár. Az izzó torony 

Az égő sirok. 
5. Az ember-fák erdeje. 
6. A vérfolyó. 
7. A tűzeső. 
8. Az égő lábak mezeje. 
9. Az ostorozottak. 

barátok 10. Az aranycsuhás 
körmenete. 

11. A mészárlás. 
12. A kígyók földje. 
13. A jégvilág. 

Megszámlálhatatlan sokaság. Álomvilági tájak. Soha eddig 
nem látott színhatások. A világnak egyetlen, áttetsző színek­

kel és szabad alakokkal szerkesztett körképe. 
Látható r e g g e l i 9 ó r á t ó l e g é s z n a p a király-utezai fasor 
végén, s z e m b e n a k i á l l í t á s m á s o d i k f ő k a p u j á v a l . 

Belépő dij 50 kr. 
A Városligetbe menő villamos kocsik, omnibuszok és lóvonatu 

kocsik megállóhelye. 
A P o k o l Gárdonyi G. fordításában a körképhői vett k é p e k ­
k e l i l l u s z t r á l v a m i n d e n k ö n y v k e r e s k e d é s b e n kapható. 

Az ára 50 kr. 
A nap változó világossága szerint változó színhatások! 

A tüneményes festészetnek legnagyobb s egész világon egye­
dül álló alkotása. 

L e s o v á n y o d á s r a s e g y i d e j ű l e g az 
e g é s z s é g e r ő s í t é s é r e 2 hónapig veendő 
a dr. B l y n s dr. D u c h e s n e - D u p a r o klin. 
tanár, becsületrend lovagja — megfigyelése 
után Boisson gyógysz. által készített i p e r -

c s a - p i l n l a i , vesiculosinevel előállított növ. készítmény. 
Egy 3 frtos nemzetközi posta-utalvány küldésével bérm. 
szállít egy palaczkkal: M . B O I S S O N , 1 0 0 r n e M o n t -

m a r t r e , P a r i s . 

Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalukig ki­
tüntetett sósborszesz-készitményem — kelendőségénél fogva sok 
utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, e lhatároztam, hogy 
azokon czimjegyeimet módos í tom s "arra kék n y o m a t b a n saját há­
zam külfő alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszersmind 

f védjegyként a budapesti iparkamaránál. 

S0SB0RSZESZ 
általánosan ismert kitűnő ház i szer; különösen a bedörzsöle's-kenő-
g y n r ó - g y ó g y m ó d n á l (massage) igen jó hatású. Ajánlható egyszer­
smind fog t i s z t i t ó szerül is, a mennyiben a fogak f é n y é t elősegíti, 
a f o g h u s t erősb i t i és a száj t i s z t a , s z a g t a l a n iz t nyer a szesz elpá-
rolgása után, úgyszintén f e jmosásra és a h a j i n y e k erősítésére, a 
fejkorpa képződés megakadá lyozására é s annak m e g s z ü n t e t é s é r e . 

Egy nagy üveg ára 9 0 kr, egy kisebb üveg ára 45 kr. 
B R Á Z A Y K Á L M Á N 

Védjegy iy . és 20. sz. Budapesten, IV. kcr., Muzeum-körút 2 3 . szám. 

Díszmagyar csizmát 
* legdíszesebb kivitelben, valamint 
történeti és korhű alakban, kívánatra 

rajz után is, a legszebben készii 

LÖRIKCZ ISTVÁN 
Budapest , Muzeum-köru t 5. 

Banderiumi diszcsizmák és magyar topánok. 
Vidéki megrendelést is a legjobban eszközöl. 

Hirdetések felvétetnek 
a ,,Vasárnapi Újság" kiadó-
hivatalában, Budapest, IV. her. 
Egyetem-utcza J/.. szám alatt. 

Franklin-Társulat nyomdája, (Budapest, I V , Egye tem-ntcza 4 . szám.) 

Dr. Suin de Boutemard 

zamatos fog-szappana 
az e g y e t l e n , e d d i g u t o l n e m é r t v a l ó d i j ó s z e r a fogak 
és foghus tisztítására és fentartására, valamiut a száj felfrissí­
tésére, a legelőrehaladottabb korban is. Egy csomag 35 kr. 

Dr. Borchardt 

illatos nOvéDy-szappana 
hathatós szer a bőr edzésére és épentartásáia, valamint pat­
tanásoktól pörsenésektől, s/.eplőtöl és mindennemű tisztát­
lanságoktól való megóvására; egyúttal kitűnő pipereszappan 
s igen gazdaságos mindennemű fürdéshez és mosdáshoz. 

Lepecsételt csomag ára 42 kr. 

D r . H a r t u n g n ö v é n y h a j k e n ő c s e , legjobbnak elis­
mert hajerősitő s hajkihullást gátló hajkenőcs, tége­
lyekben 85 krjával. 

D r . H a r t u n g k i n a h é j - o l a j a , a hajat erősítő olaj, 
m e l y annak puhaságot s fényt kölcsönöz. 85 krjávaL 

D r . L d n d e s t a n á r n ö v é n y i r u d a c s l i a j k e n ő c s e , 
eredeti darabokban 50 krjával. 

B a l z s a m o s o l a j b o g y ó - s z a p p a n 35 kros csomagban. 
D r . B é r i n g u i e r z a m a t o s k o r o n a - s z e s z e , az Eau de 

Cologne quintessentiája, eredeti üvegekben 1 forint 
25 kr, és 75 kr. 

D r . B é r i n g u i e r f ű g y ö k é r - h a j o l a j a , üvegje 1 fit 
L e d é r t e s t v é r e k b a l z s a m o s f ö l d i d i ó o l a j - s z a p -

p a n a , egy drb 25 kr., 4 darabos csomag 80 kr* 

B V Valamennyi föntebb elősorolt szab. czikk v a l ó d i 
minőségben kapható : 

Budapesten: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára, 
k i r á l y - u t e z a 1 2 . s z á m a l a t t . 

Továbbá: K o o h m e i s t e r F r i g y e s u t ó d a i , N e r u d a 
N á n d o r és T h a l l m a y e r é s S e i t s gyógyfüszereseknél, 

valamint Magyarország legtöbb nagyobb gyógyszertárában, 
illatszer- és gyógyfűszerkereskedésében. 

ÓVÁS 1 Hamis í tványoktól , neveze­
tesen a dr. Búin de Bontemard-fé le 
fog-paszta és a dr. Borchardt-féle 
i l l a t o s növényszappan gyakran elő­
forduló hamis í tványa i tó l mindenkit 

S z á m t a l a n h a m i s í t ó é s h a m i s í t á s o k e l á r u s í t ó ? 
s ú j t a t t a k m á r . e d d i g i s B é c s b e n é s P r s g á b a i 

t ö r v é n y i l e g , é r z é k e n y p é n z b í r s á g g a l . 

Eaymond és társ., 
es. kir. szabadaloin-tolajdonosok Berlinben. 
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22. SZÁM. 1896. BUDAPEST, MÁJUS 31. 43. ÉVFOLYAM. 
Elöfxetéti feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és I egész évre 1 2 írt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 0 « 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG f T - 8 2 " " ? W Csupán & POLITIKAI ÚJDONSÁGOK { T ! " * 

* \ félévre — 4 • i íeloTre — 

cííész évre ö . 
2 . 5 0 

Külföldi elüűzetésckhes a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

KÁROLY LAJOS FŐHERGZEG CSALÁDJA. 

i z URALKODÓ-HÁZ életében történő események 
/ \ általában mindig közelről érdeklik úgy a 

XA.magyar királyi korona, mint az osztrák 
császári korona alatt álló országokat és népe­
ket. Egy-egy születés, házasságkötés vagy halál­
eset nagy változások okozója lehet már csupán 
megtörténtével. Igen természetes azért, ha most 
Károly Lajos főherczeg gyászos elhunyta miatt 
fokozott mértékben fordul a közfigyelem egész 
családja, különösen pedig fiai felé, kik ez idő 
szerint az örökösödési alaptörvény (pragmatico 
sanctio) értelmében legközelebb állnak Magyar­
ország és Ausztria trónjaihoz. 

A közérdeklődés némi kielégítésére bemu­
tatjuk lapunk jelen számában a boldogult Ká­
roly Lajos főherczeg családjának élő tagjait s 
elhunyt első két feleségét is. 

Károly Lajos főherczeg, mint már többször 
elmondtuk, háromszor lépett házas életre. Első 
ízben 1856-ban nősült, elvevén Margit szász 
herczegnőt, a ki azonban rövid két év múlva 
gyermektelenül hunytéi 1858szept. 15-én.Másod 
ízben 1862-ben kötött házasságot a két Sziczilia 
királyának, Ferdinándnak, leányával, Mária 
Annunciata herczegnővel, ki kilencz év múlva, 
1871 május 4-én szintén elhunyt. Ebből a há­
zasságból négy gyermek származott, kik ma is 
élnek, névszerint: l. Ferencz Ferdinánd (szü­
letett 1863-ban), 2. Ottó Ferencz József (szül. 
1865-ben), 3. Ferdinánd Károly Lajos (szül. 
1868-ban) és 4. Margit Zsófia (szül. 1870-ben). 
Ezek közül Ottó főherczeg már 1886 óta nős, 
feleségül vévén Mária Jozefa szász herczegnőt, 
ki eddig két fiúgyermekkel ajándékozta meg, s 
ezek a kilencz éves Károly Ferencz József és az 
egy éves Miksa Jenő Lajos. Margit Zsófia fő-
herczegnő, ki egy ideig a prágai nemes hölgy­
alapítványi intézet apátnője volt, 1895 óta szin­
tén házas életet él, mint Albert württembergi 
herczeg neje. 

Károly Lajos főherczeg harmadik neje Mária 
Terézia főherczegnő, kivel 1873-ban kelt egybe, 
s kitől két leánygyermeke származott, u. m. a 
most 20 éves Mária Annunciata, a prágai 
nemes hölgy-alapítványi intézet jelenlegi apát-
Kője, és a 18 éves Erzsébet, ki édes anyja mel-
11t van. 

Az elhunyt főherczeg családjára azóta fordult 
nagyobb mértékben a közfigyelem az egész mo-
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FERENCZ FERDINÁND FŐHERCZEG. 
Fietner fényképei. 

OTTÓ FŐHERCZEG. 
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Pietener fényképe. 
FERDINÁND KÁROLY FŐHERCZEG. 

Aáéle fényképe. 
MARGIT ZSÓFIA FŐHERCZEGNŐ. 


